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                                       Abuddu 

 

Ad buddeγ leqdic-a i mass Mahmoud Amaoui i d-ibedden ar 

tamaw seg imi lliγ deg Master 1 armi fukeγ tazrawt-iw, u mazal 

ttafeγ-t yal taswiɛt seg ara t-qeṣdeγ. Ufiγ-t d aselmad iḥemmlen 

tamaziγt s wul-is, iḥemmel tussna d unadi ussnan. Aya meṛṛa 

iɛawen-iyi fehmeγ aṭas n temsal .  
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  Asmi i d-iban ddin n lislam deg lqeṛn wis ṣa, ur ɛeddan ara 100 n yiseggasen imi i yewweḍ 

γer tefriqt  n ugafa, tamurt n yimaziγen. Tuget n yimaziγen uγalen d inselmen. Γef waya i llan 

seg zik ar tura yidlisen yuran γef ccṛeɛ n lislam s tmaziγt s usekkil n taɛṛabt.Ma deg taggara n 

lqeṛn wis 20 , akked tazwara n wis 21 tebda tettili daγ s usekkil alatini akked tfinaγ . Aka i d-

yenna Ouahmi Ould-Braham  deg umagrad γef yirufusen n zik n tmaziγt  yuran s usekkil  n 

taɛṛabt.
1
 

Uran yimaziγen s tantaliwin meṛṛa n tmaziγt , ama s tcelhit ama s tmaziγt n watlas alemmas 

,ama s teqbaylit ama s tumazabt neγ s tneffusit 
2
. Maca yella d acu i yennejlan, yella d acu i 

yettwaḥerzen γer kra n twaculin ttwaffren γef madden neγ yuɛer ad ten yaweḍ yiwen , llan daγ 

deg waṭas n tnedlisin n waṭas n tmura deg umaḍal, am tnedlisin n Fṛansa , d tendlist n Leyde 

deg  la Holande ,d tnedlist n Madrid deg Spenyul, d tendlisin n Meṛṛuk , d nedlist taγennawt n 

tmurt n Lezzayer,d tin n Tunes.
3
 

Ma d ayen yerzan isental n yirufusen n zik neγ n yidlisen n tura γef  ddyana tineslemt, aten-a 

kra n yimedyaten i d-bedren kra n yimeskaren: 

-Ibder-d Salem Chaker d wiyaḍ γef tumẓabt yiwen n udlis γef  l‟Aqida  (taflest)  n yibaḍiyen 

anda yettwaḥettem γef yal amẓabi ad tt-yeḥfeḍ ad tt-iger γer wul-is 
4
. 

-Yuder-d Djamil Aissani adlis n yibaḍiyen γef teflest i yura Mahdi al-Nafusi deg lqeṛn hiğri 

wis  kṛad , akked usegzi s tmaziγt  n yiwen n udlis n ugraw n yibaḍiyen. Ibder-d daγ γef  

Tunes  yiwen n udlis γef l‟Aqida  i d-yessuγel seg taɛṛabt γer tmaziγt  yiwen n lfaqih aibaḍi 

iwumi qqaṛen Amr b.Jami i yemmuten deg  Jerba deg lqeṛn wis 14 seld talalit n sidna Ԑisa. 

                                                           
1
 OULD-BRAHAM,O,(2018) « Des manuscrits berbères anciens en graphie arabe,quels objectifs ultime atteindre 

? »,études et documents berbère,N 3-4 :pp,190-211 (Voyons maintenant pour les manuscrits berbères transcrits 
dans la graphie arabe .Ces derniers relèvent d’une pratique qui allait sans se démentir depuis l’avènement de 
l’Islam jusqu'à l’époque actuelle.Disons en passant qu’aujourd’hui à l’ère du numérique le berbère peut 
potentiellement avoir pas moins de trois transcriptions concurrentes :graphie arabe,latine ,et tifinaghe ou 
alphabet berbère réadapté.) asebter 196. 
 
2
 Ibid,isebtar,196-198. « Ce fut le Sud-ouest marocain ,domaine de la tachelhit, qui fournit les premiers 

manuscrits », « à coté du domaine chleuh à l’Ouest, il y a le domaine Ibadite ( Mzab en Algerie, l’ile de jerba, et 
le Djebel Neffousa en Tripolitaine », « Il en est ainsi des manuscrits mauritaniens (Gaudio,2002), et Touaregs 
(Norris, 2006 ; Claudot-Hawad,2007). Pour la Kabylie, les manuscrits ne sont pas rares. »  
3
 Ibid,isebtar,191-192 . 

4
CHAKER ,S  d wiyaḍ ,(2010), « Mzab-Mozabite :langue et littérature »,Encyclopedie Berbère N 32 pp :1-10. 
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Ma d ayen yerzan  taqbaylit ibder-d seg-sen tasuqilt n udlis i yura Al-Sanoussi γef teflest 

iwumi i isemma Al-Aqida Al-Sughra i yettwasnen s yisem n Umm al-Barahin
5
. 

-Ma d Ahmed El Mounadi ibder-d aṭas  n yidlisen γef  Lislam s tmaziγt n Lmeṛṛuk, acku 

dinna i caḍen γef tmura akk d tantaliwin-nniḍen. Llan seg-sen idlisen d tsuqilin  s talγa tasrit 

(prose), akked talγa n tmedyezt . Uran-d γef  teflest  tineslemt  , lfiqh ( la jurisprudence), 

adekker , d umeddeḥ n nnbi Muḥemmed akked tudert-is, llan daγ γef al-tasawwuf ( le 

soufisme)
6
. 

Ma d ayen yerzan tasniremt ( tagrumma n yirman n Lislam) , ad ten-af ttwazuzren deg tmetti, 

deg yisegzawalen,deg  yidlisen akked tsuqilin tuzzigin .Seg wid i d-igemren  kra n yirman-a n 

tallit talemmast seg yiwen n udlis n yibaḍiyen „kitab al-Barbariyya‟,Vermondo Brugnatelli , 

yekkes-d azal n 57 n yirman .Yufa dakken llan yirman n tmaziγt, d yireṭṭalen akken llan deg 

taɛṛabt taklasikit ,d yireṭṭalen yettwasmuzγen , d urwas (le calque), tsuqilt s wurwas.Aten-a 

yimedyaten fell-asen :(Yuc et Bab-enneγ Allah,Dieu),(Imusnawen:fuqaha ,experts de la 

loi),(eleḥsab “compte (des actions)”),(elğennet “le jardin”(du paradis)),(ẓẓal “prier”)(abrid n 

Yuc “le chemin de Dieu”=ar.sabil Allah)
7
. 

Kamal Nait Zerrad daγ seg  wid i iɛerḍen ad d-isbedd tasniremt n ddin  n Lislam deg tezrawt-

is n ddukṭuṛa.anda i d-iddem kra n yirman war ma yessasmel-iten ilmend n taγulin akk d 

taγulin  taddayin n ccṛeɛ n Lislam.Syin-akin ,inuda γef yigdazalen-nsen deg yisegzawalen 

meṛṛa n tmaziγt . Γer taggara, yessuγel-d ukuẓ n leḥzab ineggura n Leqṛan γer tmaziγt anda 

yeḥres iman-is amek ur isseqdac ara akk ireṭṭalen seg taɛṛabt
8
. 

Tezrawt-a terza anadi γef yirman icudden γer taγult n teflest tineslemt deg tmaziγt.Taflest 

tineslemt neγ  leɛqida  tineslemt d taγult tagejdant deg usγan n Lislam.Taγult-a d timsal i ilaq 

ad yamen  syis-sent yineslem war ma ikcem-it ccekk deg-sent. Timsal-a d ayen iγaben, d 

tibaḍniyin , d ayen ur zmirent ara ad d-zrent wallen 
9
. Iwakken ad d-negzu tixuṭert-is, ulac 

laya deg Leqṛan ur d-yemmeslayen ara fell-as.Ilmend n tezmamt-a, meṛṛa lanbiya d 

                                                           
5
 AISSANI,A,(1998), « Les écrits de langue  berbère de la collection de Manuscrits Ulahbib (Béjaia) »,études e t 

documents berbères ,N 15-16 ,pp :81-99.   
6
EL MOUNADI  ,A (2015), « Al-makhtout al amazighi bi maktabat jamiat Liden »,Asinag,N 10,pp :89-

سلامًارتبطت معظم النصوص والمخطوطات التً الّفها المغاربة الأمازٌغ والتً وصلتنا بمجالات الدٌن الإ » : 100 فوا فً الترجمة  » ,«  فمد الَّ
لون وفً بدافع نمل النصوص والعلوم والمعارف من اللغة العربٌة إلى اللغة المازٌغٌة  وفً الفمه خاصة المالكً وفً العمائد والتصوف أو علم الس
والسٌر...السٌرة النبوٌة وفً المعاجم المتخصصة ثنائٌة اللغة وفً الطب التملٌدي وفً التنجٌم وفً المصص    

7
BRUGNATELLI  ,V (2019), « La terminologie religieuse islamique dans la langue berbère du moyen 

age »,Maghrebian territory and voices Alcalà de Henares,11-12/7/2019,p :18. 
8
 NAIT-ZERRAD ,k,(1998),Lexique religieux berbère et néologie :un essai de traduction partielle du Coran,Centro 

Studi Camito-Semitici di Milano.Italie 
9
 الغٌَب
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yimceggɛen beddun deg uselmed-nsen s teflest send aselmed n temsal-nniḍen am tẓallit , d 

zzakat d uẓummu d lḥiğ. S leɛqida ara yissin yiwen d acu-t lwağeb amenzu neγ ameqṛan akk 

deg Lislam” ttawḥid “, d wacu-t ddnub daγ ameqṛan akk “d acrak s Ṛebbi”.Taflest d 

amegdawal n “Liman”, yettased s yisem-a deg Leqṛan akk d ssunna. Liman ibedd γef sḍis n 

lsisan, liman s Lleh, d lmalayek-is, d tezmamin-is,d yimceggɛen-is d wass n laxeṛt n liman s 

lmektub ama d lxiṛ ama d cceṛ. 

Imi,seg zik, d Lislam i d ddin n tuget n yimaziγen n tefriqt n ugafa, ad naf aṭas n yirman-is 

deg tutlayt tumrist n tmetti , deg yisegzawalen i d-igemren timeslayin n tantaliwin n 

tmaziγt.Ma neddem-d isegzawalen n tmaziγt (tantala taqbaylit) n Dallet d Bouamara, ad naf 

deg-sen ḥawla n yimedyaten γef taγult n teflest akked taγulin-nniḍen,am 

Ṛebbi,lmalayek,nnbi,Leqṛan,laxeṛt, lğennet, times, lmektub,leqḍa, taẓalit, aẓummu. 

Deg  tezrawt-a , ad neɛṛeḍ ad d-nekkes irman n teflest tineslemt ilmend n taγulin taddayin-

ines seg uḍris uzzig aγbalu (Leqṛan s tutlayt n taɛṛabt taklasikit), syin akin ad d-negmer 

igdazalen-nsen s tmaziγt  deg yiḍrisen uzzigen (kṛad n tsuqilin n Leqṛan γer tmaziγt). Nextar 

Leqṛan acku d netta i d aγbalu amezwaru n Lislam. 

Mi ara d-nekkes irman-a,ad asen-nexdem tasleḍt. Ad d-nwali deg-s isefka umḍinen akked 

tulmisin tisnalγamkanin. Ad nwali daγen amtawa akked umgired gar yirman i xtaren yimsuγal  

n Leqṛan, akked ma llant tucḍiwin deg usuγel. 

Nebḍa tazrawt-a γef sin n yiḥricen ; aḥric n teẓri d tesnarrayt, anda ara d-nemmeslay γef teẓri i 

nefren i leqdic-a , akked tbadutin n kra n tnaktiwin icudden γer tesniremt n ddin , tibadutin n 

tussniwin n ccṛeɛ n Lislam ,ad nemmeslay γef taγult  n leɛqida fi temmug tezrawt-a, akked 

tarrayt n tukksa n yirman akked yirman i d-nekkes. Wis sin, d aḥric n tesleḍt n yirman n 

tmaziγt i d-nekkes  akked uwennet. 

Nextar asental-a γef snat n tmental; lixṣaṣ n leqdicat i yerzan tasniremt (irman) n ddin  n 

lislam d useqdec n tussna n tesniremt tamaynut deg usebded n yirman n taγult-a . 

Iswi agejdan n leqdic-a d asebded n yirman n taγult-a n ccṛeɛ n lislam i illan deg Leqṛan 

ilmend n taγulin taddayin-ines. D aya ara ten-yerren d iynumak. S waya ara d-tili teywalt d 

tusdidt. 
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1-Amur n teẓri 

Ad nzeṛ deg yixef-a n teẓri , snat n teẓriyin n tesniremt tigejdanin ilmend n Marie Claude-

L‟Homme, asileγ n yirman s umata ilmend n Maria Téreza Cabré , akked kra n tbatutin n 

yimmektiyen yerzan tasniremt. Syin akin ad nemmeslay ciṭuḥ γef taγulin n ccṛeɛ n Lislam 

deg-i tella taγult n leɛqida (taflest) , maca ad nemmeslay ugar γef leɛqida,  acku d nettat i terza 

tezrawt-a. Ad nessisen daγ Leqṛan aneṣli akked tsuqilin-is γer tmaziγt i nsexdem deg tezrawt-

a , akked wawal amezyan γef usuγel n Leqṛan akken ttwalin  yimusnawen inselmen. Γer 

taggara n yixef-a n teẓri , ad nemmeslay ciṭuḥ γef ufesser n Leqṛan, acku yuḥwaj-it aṭas 

umsuγel deg tsuqilt-is iwakken ur ittecced ara. Ad nebder daγ acuγer i yella umgired deg 

ufesser n Leqṛan d wanta tarrayt i iṣeḥḥan. 
1.1.Tiẓriyin n tesniremt : 

Ilmend n Marie-Claude L‟Homme, llant  snat n teẓriyin ; 

1.1.1.Tiẓri tanmiḍrant  

 Ilmend n l‟Homme M.C,tiẓri-a tbeddu s yimmekti,iswi-s ad as-d-af irem i t-iwulmen.Tarrayt-

a qqaren-as:tarrayt timegmisemt.Syin akin, ad tewwet γef usagnu  i usishel n taywalt 
10

. 

Tizṛi-a ssawalen-as « tizṛi tamatut n tesnilest ».Tenna-d L‟Homme dakken tizṛi-a tamatut n 

tesniremt, teqqen γer Eugen Wuster win i tt-id-yesnulfan i tikelt tamezwarut aseggas n 1930
11

. 

Ilmend n L‟Homme M.C , tizṛi-a tetteqqen tayuninin tisnilsanin akked tγawsiwin i illan  s 

tidet deg umadal
12

 ,γef waya tettak azal ameqṛan i tγawsiwin ugar γef talγa tasnilsant
13

. Tizṛi 

                                                           
10

 L’HOMME.M-C ,(2004),La terminologie :principes et techniques ,Les presses d l’université de 
Montréal,Canada,pp :26-27 « le terminographe qui adhère à une démarche conceptuelle utilise comme point 
de départ le concept et envisage le terme comme sa réalisation linguistique.Cette démarche ,qualifiée 
d’onomasiologique ,veut qu’on isole un concept et qu’on cherche ,par la suite ,la ou les formes qui servent à le 
désigner .(…) .Par ailleurs ,la terminologie classique poursuit des objectifs de normalisation,c’est-à-dire de 
réglementation des termes afin de faciliter la communication. 
11

 Ibid ,p 24 « les principes de la théorie classique de la terminologie ,parfois appelée théorie générale de la 
terminologie,sont associés à Eugen wuster , un ingenieur autrichien , qui en a proposé une première 
formulation » 
12

 Ibid,p.33 « l’optique conceptuelle proposait une première méthode d’appréhention qui consiste à associer 
les unités linguistiques à des objets du monde réel ou plutôt à des représentations issues des généralisations 
appliquées à ces objets » 
13

 Ibid,p :36 « Dans l’optique conceptuelle ,l’interét porte principalement sur les objets plutôt que sur la forme 
linguistique qui est davantage perçue comme le moyen d’accéder à des connaissances ou de les 
communiquer » 
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tanmiḍrant  tzerrew irem war ma tnuda amek i yettwasexdem deg wattal asnilsan
14

.Ma d ayen 

yerzan isegzawalen uzzigen akked yikufan isnirmanen i yesxedmen tizṛi-a ,meḥsub meṛṛa 

tayunin-is tisnilsanin  d ismawen , s tmara ara naf irman d imyagen ,neγ d irbiben neγ d 

imerna
15

. 

Iswi n tezṛi-a i usagnu d tukksa n tmegdiwt akked ugetnamek, ilaq yal talγa at tesɛu yiwen n 

yimmekti, daγ yal immekti ad yesken  yiwet n talγa
16

 . 

1.1.2.Tiẓri tasnamkawalt  

Tiẓri-a tettwali dakken irem d tayunt tamawalant. Maca, irem yemgarad akked tayunin 

timawalanin-nniḍen n tutlayt s unamek uzzig i isɛan assaγ akked taγult tuzzigt 
17

. Tukksa d 

uglam n yirman yettili s tuγalin γer yiḍṛisen uzzigen d wattal 
18

. Ad segziγ deg yijerriden i d-

itteddun aya : 

A-Irem deg teẓri-a:  

Tenna-d L‟Homme  : ”irem d yiwet n  tayunt seg tayunin timawalin”,
19

daγ “imi irman d 

tayunin timawalin :1-Mgaraden akked tayunin tisnilsanin-nniḍen (ilγacen ,udusen,tifyar,atg). 

2-Deg   tesnamka   ,  ttilin s usdukel n kra n talγa tasnilsant akked unamek amawalan”
20

 . Ma 

d ayen yerzan assaγ-nsen akked umawal n tutlayt , tenna-d “irman d yiwet n tagrumma 

taddayt n umawal n tutlayt”
21

 

 

                                                           
14

 Ibid,p :37 « Dans cette optique ,le terme est envisagé indépendamment du contexte linguistique dans lequel 
il est utilisé ». 
15

 Ibid,p :37 « la fréquentation des dictionnaires specialisés et des banques de terminologies qui s’alignent sur 
l’optique conceptuelle permet egalement de constater que les unités linguistiques  qu’on y consigne sont 
presque exlusivement de nature nominale (…) on conçoit donc que les termes de nature verbale,adjectival ou 
adverbial trouvent difficilement leur place à côté de la partie du discours « reine » ». 
16

 Ibid,p.27 « lorsqu’elle normalise ,la terminologie cherche à éliminer les ambiguités en intervenants sur 
certains phénomènes naturels en langue comme la synonymie (l’utilisation de plusieurs formes linguistique 
pour un seul concept) et la polysémie (une forme linguistique qui correspond à plus d’un concept).Elle 
prévilégie la biunivosité :à une forme correspond un seul concept et un concept est exprimé par une seule 
forme » 
17

Ibid ,p : 33 « la particularité du terme , par rapports aux autres unités lexicales d’une langue est d’avoir un 
sens specialisé ,c’st-à-dire un sens qui peut etre mis en rapport avec un domaine de spécialité ». 
18

 Ibid,pp :37-38 . 
19

 Ibid,p :32 « dans cette optique , le terme est d’abord défini comme un type d’unité lexicale ». 
20

 Ibid,p 33 « comme les termes sont des unités lexicales ,1-ils se distinguent formellement des autres unités 
linguistique(morphémes,syntagmes ,phrases,etc.) ;2.sur le plan sémantique ,ils résultent de l’association d’une 
forme linguistique et d’un sens lexical » 
21

 Ibid,p 33 « les termes constitue donc un sous-ensemble du lexique d’ une langue ».   



Tiẓri d tesnarrayt 

 

14 
 

B-Assaγ gar yirman akked taγult tuzzigt: 

Iwakken ad d-nekkes irman seg yiḍrisen uzzigen ilaq ad as-nexdem tilisa i taγult tuzzigt, 

tenna-d l‟Homme :  ”Ilaq amseknirem ad ixdem tilisa i taγult tuzzigt i ibγa ad d-yessenfali  

irman-is send  ad ibdu anadi fell-asen akked ujmaɛ n yinefkan-is ,aḥizi-ya neγ tilisa-ya d 

tamsalt tagejdant deg tiẓri-ya”
22

. 

C- Assaγ gar yirman akked wammud uzzig neγ iḍrisen uzzigen n taγult: 

Send anadi , tukksa akked usbadu n yirman , ilaq ad d-ijmeɛ umseknirem tagrumma n yiḍrisen 

uzzigen i yerzan kra n taγult . Iḍrisen-a (neγ immuden-a) ilaq ad d-ilin deg-sen wawalen, 

tifyar alγacen akked wayen-nniḍen ,yerna wiyi ilaq ad ilin am yiḍrisen imatuten ,ad yili 

usdukel n wawalen sdaxel n tefyar ,ad nesɛu γer taggara aḍris uzzig .Tenna-d L‟Homme: ”Mi 

ara yebγu umseknirem ad ibdu anadi ussnan , ilaq ad d-ijmeɛ tagrumma n yiḍrisen igensasen 

.Tagrumma n yiḍrise-a ssawalen-asen :ammud (neγ asagem).Tagrumma-ya n yiḍrisen ilaq ad 

ilin deg-sen tewtilin i d-itteddun iwakken ad-d yili s tidet d ammud: 

C.1. Yenḥasab d tagrumma n yinefkan isnilsanen (awalen, tifyar,alγacen,atg…). 

C.2. Inefkan-a   isnirmanen ilaq ad binen neγ ad ilin deg wattal angama (awalen ddsen akked 

wiyaḍ, ttwasqedcen deg tefyar,tifyar ttwaddsent deg uḍris,atg). 

C.3.Afran   n   yiḍrisen anda i llan yinefkan imusnilsen ilaq ad ilin banen i win yebγun yili. 

C.4.Tagrumma   n  yiḍrisen-a  caḍen i unadi-nneγ asnirman)
23

. 

Tenna-d  daγen  : ”ilaq ad neḥṣu dakken afran n yiḍrisen uzzigen i ilaqqen ara aγ-iḍemnen 

anadi ussnan yelhan (…).Ihi ilaq yiwen ad as-iqqim i cγel-a ”.
24

 

                                                           
22

 Ibid,p.53 « Le terminographe procède à une délimitation du domaine de spécialité dont il compte décrire les 
termes avant de commencer le repérage et la collecte des donnés ,cette délimitation sert constamment de 
point de référence. » 
23

L’Homme,p123 : « Corpus général et corpus spécialisé 
Au moment d’entreprendre une  recherche , le terminographe réunit un ensemble de textes représentatif du 
domaine dont il compte décrire la terminologie.L’ensemble constitué par ces textes est appelé corpus.On 
s’entend généralement pour dire qu’un ensemble de textes doit satisfaire les conditions suivantes pour former 
un corpus : 
a-Il constitue un ensemble de données linguistiques (des mots,des phrases.des morohèmes,etc). 
b-Les données linguistiques en question doivent apparaitre dans un environnement naturel (des mots sont 
combinés à d’autres ,sont utilisés dans des phrases , les phrases s’agencent dans un texte,etc) (…). 
c-La sélection des textes contenant des données linguistiques doit reposer sur des critéres explicites, ce qui 
permettra à un tiers d’interpréter les éventuelles généralisations faites à partir du corpus. 
d-L’ensemble des textes est représentatif de ce qu’on souhaite observer.Le corpus assemblée en fonction de 
l’élément à étudier et doit comporter un nombre suffisament élevé de’occurrence de cet élément) 
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D- Asbadu n yirem: 

Deg teẓri-ya ,irem yesɛa anamek uzzig ,ad t-naf iqqen γer taγult tuzzigt i d-nḥaz neγ i nga 

tilisa,akka i d-tenna L‟Homme :”asbadu n yirem yeqqen γer uḥizi n taγult tuzzigt akked tlisa i 

as-nga”
25

 

E- Amek ara naweḍ γer unamek n yirem: 

Tenna-d l‟Homme dakken yuɛeṛ ad naweḍ γer unamek n yirem ,acku :”ugur ameqṛan imi 

anamek asnilsan ur d-ittbin ara s shala neγ srid”.
26

 

Aggaḍ γer unamek deg  teẓri tasnamkawalt  yettili “ s umuqel d unadi n tagrumma n wassaγen 

i isɛan yirman akked tayunin tisnilsanin-nniḍen “
27

,yettili daγ “s unadi γef umgired gar 

tayunin-a akked umcabi gar-asent ,daγ s tesleḍt n tuddsa-nsent ,aya meṛṛa ad aγ-iɛiwen neγ ad 

aγ-issiweḍ ad nissin inumak-nsen” 
28

.Tenna-d daγen γef yirem: “tayunt-a tesɛa tagrumma n 

wassaγen isnamkanen yemcubbaken”
29

. 

F- Inefkan isnirmanen akked uglam n yinumak n yirman:  

Inefkan isnirmanen d isallen ara naf deg  yiḍrisen uzzigen i iɛnan kra n taγult tussnant ,tenna-

d L‟Homme: ”aglam n yinumak n yirman d usexdem-nsen yuḥwaj aṭas n yissalen iwummi 

neqqaṛ inefkan isnirmanen .Inefkan-a, ad inadi yiwen fell-asen deg yiḍrisen uzzigen i d-

yettmeslayen γef tussniwin n kra n taγult “
30

.”maca , ur d-tettaken ara meṛṛa isallen i ilaqen i 

uglam n yirman n kran taγult “
31

. 

                                                                                                                                                                                     
24

 Ibid,p.126 : « Le corpus 
Quoi qu’il en soit,une séléction rigoureuse des textes est garante de la qualité de la recherche menée par la 
suite,(…).Il convient donc de passer un certain temps à bien structurer un corpus spécialisé 
25

 Ibid ,p.33 « Elle dépend (la définition du terme) de la délimitation qu’on a faite d’un domaine de spécialité ». 
 
26

 Ibid,p.33  « la déficulté réside principalement dans le fait que le sens linguistique n’est pas directement 
obsérvable ». 
27

 Ibid,p.34 :  « une autre méthode (optique lexico-sémantique ) ,consiste à définir le sens d’une unité lexicale 
en obsérvant l’ensemble de ses intéractions avec d’autres unités linguistiques ». 
28

 Ibid,p34 : « l’observation des oppositions entre ses unités et de leurs similitudes,ainsi que leur combinatoire  
permet de circonscrire graduellement leur sens ». 
29

 Ibid,p.37 : « cette unité entretient avec d’autres unités lexicales un ensemble comlexe de relations 
sémantiques ». 
30

 Ibid,p.38 : « la description du sens et de l’emploi des termes nécessite le cumul ,puis la synthèse d’une 
multitude de renseignement que nous appelons données terminologiques.Ces données sont,en premier lieu 
,recherchés les tesxtes spécialisés ;c’est-à-dire dans des textes qui véhiculent des connaissances propre à un 
domaine ». 
31

 Ibid,p.39 : « mais ne donnent pas tous les renseignements nécessaire à la description des termes d’un 
domaine ». 
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G- Amseknirem akked uglam n yirman: 

  Aglam  n  yirman ,  γer taggara ,d amseknirem i tt-igezzmen deg rray  s tussna-ines γef 

tutlayt akked taγult γef wacu i yettnadi ,neγ s uciweṛ n yimazzagen n taγult-nni. Ilmend n 

L‟Homme:”d amseknirem i tt-iferrun deg waṭas n temsal s usenned akked usexdem n 

tmusniwin-is γef tutlayt neγ taγult γef wacu i yettnadi s tγuṛi n yiḍrisen 

uzzigen”
32

.”Amseknirem ur nelli ara d amazzag n taγult γef wacu i yettnadi ,yettcawaṛ 

imusnawen n taγult-nni iwakken ad t-ɛiwnen anda yeḥṣel,neγ anda i icukk,neγ i usegzi n 

wayen ur nban ara”
33

. 

H- Attal akked yirman: 

Imi irman d tayunin timawalin am tiyaḍ,iwakken ad d-nefrez inumak-nsen deg yiḍrisen 

uzzigen ilaq ad nerr ddehn-nneγ γer wattalen anda i d-ddan,γef waya i d-tenna 

L‟Homme:”Nezmer ad nissin inumak  n yirman  s umuqel akked unadi n wassaγen i yellan 

gar yirman deg wattalen”
34

. 

Iwakken ad d-tessenfali aya, tenna-d :”amedya,mi ara nwali γer sin n yinumak n azref 

,nezmer ad d-nessenfali amgired i yellan gar-asen s umuqel γer yimyagen akked yirbiben i 

yellan yid-sen (…) 

Yesɛa azref (yesɛa lḥeqq) 

Snes azref (ṭebbeq lqanun)”
35

 . 

Assaγen i yellan gar yirman akked wattal,am yirbiben akked yimyagen i illan szat neγ deffir n 

yirman ttɛawanen i usemgired gar yinumak n yiwen n yirem (i isɛan yiwet n talγa).  

                                                           
32

 Ibid,p.33 : « Le terminographe prend de nombreuses décisions qui s’ppuient sur ses connaissances de la 
langue et du domaine à l’étude dont une grande partie est acquise en parcourant les textes spécialisés ». 
33

 Ibid.p .39 : « Le terminographe non spécialiste consultent également des experts qui l’aiderons à trancher 
dans les cas douteux ou à éclairer des sens techniques particuliérement opaques ». 
34

 Ibid,p.34 : « les distinctions peuvent également ètre confirmés en obsérvant les intéractions entre les termes 
dans des contextes ». 
35

 Ibid,p.34 : « Par exemple ,les deux sens de droit illustrés plus haut peuvent ètre distingués en obsérvant les 
verbes et adjectifs qui s’associent avec eux .L’impossibilité de combiner ses cooccurents montre qu’on a 
affaire à deux sens distincts de droit. 
  Avoir le droit légitime 
(…) 
(…) 
Appliquer le droit légitime 
(…) 
DROIT 1 :Possibilité conférée à un individu (…) 
DROIT 2 :Ensemble de principes destiné (…) » 
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Tenna-d daγ Cabré M.T : ”irman ur ttilin ara iman-nsen war neγ beṛṛa i wattal ,irman d 

tayunin i yezdin akked unagraw asnilsan uzzig i d-yettbinen deg wattal n tidet i yellan deg kra 

n taγult tuzzigt. Nezmer ad nini dakken irem yesɛa assaγen akked meṛṛa irman i yezdin yiwet 

n taγult.Mi ara ten-id-nejmeɛ meṛṛa yirman-a ,ad naweḍ ad nesɛu urti immektiyan neγ urti 

anaktan.”
36

 

I- Agni akalmaḍan akked ugni anudus:  

Tenna-d Marie Claude L‟Homme : “ Assaγen i illan gar yirman (akked s umata gar tayunin 

timawalin) yettili deg sin n yigniyan igejdanen. 

Amezwaru,agni akalmaḍan ,yerza assaγen i yezdin tayunin timawalanin i nezmer ad nekkes 

ad nerr tiyaḍ deg  nnuba-nsent .Nezmer ad nini dakken d assaγen irataken n tayunin.Aya am 

wassaγen i yellan gar virus akked viral ,virologie.”
37

 

“ Wis sin , d agni anudus, d assaγen i yezdin tayunin timawalanin i yeddsen deg 

tefyar.Qqaṛen-asen daγ assaγen iglawanen.Am wassaγen i yettilin gar virus akked 

contracter,infecter .”
38

  

J- Yiwen n yirem , aṭas n yinumak ilmend n umgired n taγulin: 

Nezmer ad naf irem , deg talγa d yiwen , maca yesɛa aṭas n yinumak ilmend n umgired n 

taγulin, tikwal yettili umgired n unamek deg yiwet n taγult. Tenna-d L‟Homme :“kra n 

talγiwin timawalanin sɛant inumak mgaraden ilmend  n umgired n taγulin tuzzigin (ad nwali 

deg yisebtar i d-itteddun dakken nezmer ad naf yiwen n yirem yesɛa aṭas n yinumak deg  

                                                           
36

 CABRE.M.T (1998) « LA TERMINOLOGIE THEORIE ,METHODE ET APPLICATIONS » Les presses de l’Université 
d’Ottawa.Quebec Canada ,p.174 : « Relations entre concepts  
Concidérés dans leur ensemble ,les termes ne constituent nullement des unités isolées pouvant exister en 
dehors d’un contexte spécifique ,mais des éléments qui font partie d’un systèmes linguistique spécialisé ,et qui 
se manifeste dans un contexte concret, correspondant à un domaine donné de spécialisation.Ainsi ,un terme 
est en ralation avec tous les autres termes qui font partie du mème domaine spécialisé ,avec lesquels il 
constitue un champ conceptuel ou un champ notionnal ». 
37

 L’Homme,p .35 : « Le plan paradigmatique et le plan syntagmatique 
Le premier,le plan paradigmatique ,concerne les liens que partagent des unités lexicales substituable dans le 
lexique .On parle également de liens verticaux .Les relations entretenues par virus avec viral et virologie se 
situent sur ce plan ». 
38

 Ibid,p.36 : « Le second ,le plan syntagmatique,concerne les liens que partagent les unités lexicales qui se 
combinent dans les phrases .On parle également de liens horizontaux .Les relations entretenues par virus ,avec 
contracter et infecter se situent sur ce plan ». 
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yiwet n taγult). Amedya,arbre tesɛa aṭas n  yinumak deg  taγulin-a ; tasnilest, tasnemγit, trisiti 

akked tegriwa.”
39

 

Iwakken ad segzi ugar,tefka-d inumak n arbre amek i d-twabedren deg Usegzawal Ameqṛan 

n Tesniremt ,yal anamek yesɛa tifert tasnirmant iman-is.Tenna-d : 

“1-Arbre (tasniremt) 

Tagensest tirawlant 

2-Arbre (tasnemγit) 

 Imγi (…) 

3-Arbre (trisiti) 

Tagrumma n tseṭṭiwin deg uzeṭṭa iliktrik(…) 

4-Arbre (tagriwa) 

Tasawit (tapyast) (…). »
40

. 

Wi  d imedyaten γef  tiynisemt  deg  tesniremt, anda  yiwen n yirem deg talγa, maca yesɛa 

aṭas n yinumak yemgaraden.
41

  

K-  Beṭṭu n taγulin : 

Beṭṭu n tussniwin n talsa d taγulin  tuzzigin,  yal taγult tbeṭṭu d taγulin taddayin ,ma nezmer, 

daγ ti ad tent-nebḍu d taγulin taddayin,yettɛawan deg usettef akked umyellel n taγulin 

tuzzigin.  Beṭṭu-ya   yettɛawan   deg ufran n yirman akked  uglam-nsen.
42

 

                                                           
39

 Ibid,p.54-54 : « certaines formes lexicales ont des sens qui peuvent ètre associés à des domaines de 
spécialités différents (nous verrons plus loin que les sens multiples peuvent parfois ètre liés au même 
domaine).Par exemple,arbre a des sens différents dans les domaines de la linguistique ,de la botanique,de 
l’éléctricité,et de la marine. ». 
40

 Ibid,p55 : « Traitement d’arbre dans le GDT 
1-Arbre {linguistique) 
Représentation graphique 
2-Arbre (botanique) 
Plante (…) 
3-Arbre (éléctricité) 
Ensemble de branches dans un réseau éléctrique(…) 
4-Arbre (marine) 
Pièce qui entraine l’hélice (…) » 
41

 Ibid,p 55 :  « Traditionellement, la terminologie a défini les termes comme arbre et dummy dans les 
exemples ci-dessus ,c’est-à-dire les termes qui ont une forme identique, mais dont les sens peuvent ètre 
rattachés à des domaines de spécialité différents ,comme des homonymes ». 
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Beṭṭu-ya yettili deg tiẓri tanmiḍrant akked teẓri tamseknawalt .Maca, tamezwarut ur tettmuqul 

ara ar yiḍrisen uzzigen, ayen i as-d-yezzin i yirem-nni akked wattal.γef waya ur nettaf ara 

xilla n yinumak akked tbatutin i yiwen n yirem.Ur nettaf ara daγ irman d irbiben neγ d 

imyagen neγ d imerna ,tuget d ismawen .Ma d tis snat, tettak azal ameqqran i waya meṛṛa, 

izmer yiwen n yirem ad isɛu aṭas n yinumak ilmend n tuqqna-ines ar kra n taγult tuzzigt 

ilmend n yiḍrisen uzzigen .Daγ, tettmuqul teẓri tamseknawalt γer yirman i as-d-yezzin i kra n 

yirem ,γef waya nezmer ad naf irman d imyagen neγ d irbiben neγ d imerna ,maci d ismawen 

kan.Nezmer ad naf daγ irman d udusen .
43

 

Nekni nextaṛ tizṛi-a tis snat , acku ; 

-Irman n teflest ad ten-naf deg yiḍṛisen uzzigen n tneslemt.Adṛis uzzig n ddin-a d Leqṛan. 

-Izmer ad naf irman d igetnamkanen ilmend n wattal akked taγulin taddayin n yiwet n taγult. 

-Deg yiḍṛisen uzzigen ara d-nekkes isallen akk d tbatutin n yirman. 

1.2. Asileγ n  yirman :  

Ilmend n Cabré: ”Nezṛa belli taγessa n yirman ur temgarad ara akked wawalen n umawal 

amatu”
44

. Tessegza-d dakken llan krader n tarrayin tigejdanen i usileγ n yirman, yerna i meṛṛa 

qqnent γer tsudas i ifren yimsiwel:”nezmer ad nessismel tarrayin tigejdanin n usileγ n tayunin 

timaynutin deg tesniremt ilmend n tsudas i ifren umsiwel .Zemren yirman ad ilin s 

usnulfu,neγ   s usileγ ,da ilaq ad d-iger yimsiwel iman-is mliḥ, neγ s uṛeṭṭal srid seg tutlayin-

nniḍen”
45

. 

                                                                                                                                                                                     
42

 Ibid,p.84 :   « Le terminographe s’appuie sur des classements thématiques pour séléctionner des termes et 
procéder à leur discription.Chaque terme est forcément rattaché à un domaine ou un sous-domaine ,qui 
constituent une subdivision d’un domaine générique. »  
43

 Ibid,p.37 : « La fréquentation des dictionnaires spécialisés et des banques de terminologie qui s’alignent sur 
l’optique conceptuelle permet également de constater que les unités linguistiques qu’on y consigne sont 
presque exclusivement de nature nominale .Le nom est utilisé pour désigner les entités (objets 
concrets,lieux,animés,etc.) :on conçoit donc que les termes de nature verbale ,adjectivale ou adverbiale 
trouvent difficilement leur place à coté de la partie du discours « reine ». 
Enfin, les descriptions de nature conceptuelle se veulent indépendantes des langues.(…) 
L’optique lexico-sémantique, quant à elle ,aborde le terme comme une unité lexicale dont la particularité est 
d’avoir un sens qu’on peut associer à un domaine de la connaissance humaine.Cette unité entretient avec 
d’autres unités lexicales un ensemble complexe de relation sémantiques. »  
44

Cabré,p.163 : « On sait que la structure des termes ne présente pas de particularité par rapport aux mots du 
lexique général ». 
45

 Ibid,p.163  :   « les processus les plus plus importants pour la formation d’unités lexicales nouvelles peuvent 
ètre classés selon la stratégie que le locuteur adopte pour obtenir une unité nouvelle.Les termes peuvent ètre 
alors des créations ,ou des formations qui nécéssitent une participation active du locuteur,ou de simple 
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Tenna-d belli ma nekkes ireṭṭalen,asileγ n yirman zemren ad ilin krad n yizunen; 

alγanen,iwuranen,akked yisnamkanen
46

. 

1.2.1. Izunen alγanen: 

“Tisdasin   i   waggay n tayunin timaynutin yettili s ubeddel n wadday-is anmawal ,ya s 

tuddsa neγ s tubbya.”
47

  

1.2.1.1. Tuddsa: “Tuddsa tettili s usdukel n walγacen akked wawalen ,tezmer ad tili d 

asuddem neγ d asuddes neγ d udus”
48

 

a-“Asuddem: yettili s tmerniwt n yiwṣilen i waddayen inmawalen iwakken ad nsileγ awal 

amaynut. Asuddem yesɛa kraḍ n taggayin: asuddem s uzwar, asuddem s udfaṛ ,asuddem s 

uzwar akked udfaṛ , ad ilin i sin”
49

. 

b- “Asuddes: yettili s tuqqna n sin neγ ugar n waddayen inmawalen”
50

. 

c- “Udus: d asileγ n tayunt tamaynut s usdukel n wawalen  .Asileγ n tayunin-a timaynutin ur 

yemgarad ara akked yilugan n tuddsa n unagraw asnilsan n tutlayt i yeṭṭafaṛ”
51

. 

1.2.1.2. Tubbya:  ”Tubbya d asewzel n tayunt tanmawalant s usexdem n kra n yisekkilen-is, 

llant kraḍ n tewsatin :agawzal, asurfalas akked usewzel”
52

. 

                                                                                                                                                                                     
emprunts qui supposent uniquement d’introduire directement une unités déjà constituée dans une autre 
langue ».  
46

 Ibid,p.164 : « les termes nouveaux qui sont le resultat d’un processus de formation ,est non d’une opération 
d’emprunt sont généralement classés à partir des ressources peuvent ètre de trois 
types :formelles,fonctionnelles et sémantiques ». 
47

 Ibid,p.164 : « les stratégies d’obtention de nouvelles unités moyennant la modification de leur base lexicale 
soit par combinaison,soit par troncation » 
48

 Ibid,p.164 : « D’une part ,la combinaison de morphèmes et de mots qui comprend la dérivation,la 
composition,et la syntagmatique »  
49

 Ibid,p.164 : « La dérivation qui consiste à adjoindre des affixes à des bases lexicales pour former un mot 
nouveau ,se divise en trois spécifique : la dérivation par préfixation,la dérivation par suffixation,et les cas 
mixtes ». 
50

 Ibid,p164 : « La composition consiste à relier au moins deux bases lexicales . » 
51

 Ibid,p164-165 : « La syntagmatique consiste à former une nouvelle unité à partir d’une combinaison 
syntaxique hiérarchisé de mots.Les nouvelles unités ainsi obtenues suivent les règles combinatoires du système 
linguistique auquels elles appartiennent,et comportent très souvent des connecteurs grammaticaux : 
Mémoires à tores/mémoire de masse/traitements par lots/vidange de mémoire. » 
52

 Ibid,p.165 : « La troncation consisite à réduire une unité lexématique à une partie de ces composantes .Elle 
comprend la siglaison,la brachygraphie gigogne,et d’autres types de troncation. 
a-Siglaison :OPA (offre publique d’achat). 
b-Brachygraphie ::motel (motor-hotel) 
c-Autre types de troncation :hyper ,macro. » 
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1.2.2. Izunen iwuranen:” ad naf deg yizunen iwuranen tarrayin n usileγ n yirman i ibedden 

ya γef ubeddel n taggayt n kra n wawal war abeddel n talγa-s,ya s usmutti n talγa tulmiḍt n 

unmawal (agmawal): 

a) Asmutti   asdasan  yettili s usnulfu n unmawal n taggayt “x” γef lsas n talγa n yiwen n 

unmawal-nniḍen n taggayt “y”: sang                    

b) Agmawal n talγa tajerrumant yettili s usekref n kra n talγa tulmiḍt , aya yettbeddil taggayt 

tajerrumant: (le) bien, (le )savoir, (le) pourquoi.”
53

 

1.2.3. Izunen isnamkanen : 

“Ad  naf  deg  yizunen isnamkanen  iskaren  i  ibedden γef ubeddel (ugenfal) n unamek n kra 

n tayunt  iwakken ad nesnulfu tayunt tamaynut (…). Nessexdam snat n tlufa iwakken ad d-

nessismel inmawalen i d-nesnulfa s yizunen-a  isnamkanen:  tadra n talγa akked uzun n 

ubeddel asnamkan. 

 a) Tadra tezmer ad tili seg umawal amatu neγ seg taγult tuzzigt-nniḍen. 

 b) Abeddel asnamkan yezmer ad yili s kṛadet n talγiwin: 

   b-1- Asewseɛ n unamek n talγa tamezwaru n tutlayt: 

Anneau (chaine d‟atomes) 

Anneau (objet en forme de cercle) 

Discothèque (boite de nuit) 

Discothèque (collection de disques) 

  b-2-Asemzi n unamek n talγa tamezwarut n tutlayt : 

Imprimé (formulaire administratif) 

Imprimé (ouvrage imprimé) 
                                                           
53

 Ibid,p165 : « 2)Ressources fonctionnelles  
On inclut dans les ressources foncionnelles les modes de formation qui reposent soit sur le changement de 
catégorie d’un mot sans modification de forme, à part la suppression des formes fléchies ,le cas échéant, soit 
sur la coversion d’une forme fléchie d’un lexème (lexicalisation) : 
a) La convesrion syntaxique consiste à créer un lexème d’une catégorie « x » sur la base de la forme d’un autre 
lexéme de la catégorie « y » :sang                    
b) La lexicalisation d’une forme grammaticale consiste à en figer une des formes fléchies ,ce qui produit un 
changement de catégorie grammaticale ( le ) bien ,(le) savoir ,(le) pourqoui. »re 
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3-Abeddel n unamek n talγa tamezwarut n tutlayt, aya yettili s tuget s uneflisem 

(métonymie) : 

Plume  ( appendice  tégumentaire d‟un volatile) 

Plume  (instrument pour écrire). »
54

 

1.2.4. Ireṭṭalen : 

«  Yal tutlayt tessexdam ayen i d-nniγ akka iwsawen iwakken ad tesnerni amawal-is, maca 

maci d aya, tessexdam daγ ireṭṭalen usriden akked yirusriden. Yettbin-d waya  s usekcem n 

tayunt n kra n tutlayt γer tutlayt-nniḍen .Areṭṭal usrid tettγima talγa-s akken , ur tettbeddil 

ara,ma d areṭṭal arusrid yettawi talγa n tutlayt-nni i t-id yewwin.Ṣṣenf-a aneggaru yebḍa γef 

sin  : ireṭṭalen isnamkanen – d awalen i yellan deg tutlayt i d-yewwin maca seɛɛun inumak d 

imaynuten f ssebba n unermis akked tutlayt ansa i d-newwi - akked urwas , d tayunt tamaynut 

i d-nesnulfa s usexdem n tin yellan deg tutlayt ansa i d-nerḍel.  

a) emprunt direct : bunker  ,jazz ,kolkhoze 

b) emprunt  indirect : 

-emprunts sémantiques : souris (mouse), virus (virus) (en informatique) 

-calques : gratte-ciel (sky-scraper), lentille de contact (contact lens). »
55

 

                                                           
54

 Ibid,p 166 : « 3)Ressources sémantiques : 
On inclut dans les ressources sémantiques les modes qui consistent à modifier le sens d’une unité dans le but 
de créer une nouvelle unité.(…).On emploie ainsi deux critères pour classer les lexèmes produits par 
l’application de ce mode de formation : l’origine de la forme et le type de modification sémantique. 
a)L’origine est soit le lexique général, soit celui d’un autre domaine spécialisé. 
b)Les modification sémantique peut prendre trois formes : 
1-élargissement du sens de la forme de base : 
Anneau ( chaine d’atomes) 
Anneau ( objet en forme de cercle) 
Discothèque (boite de nuit ) 
Discothèque ( collection de disques) 
2-restriction du sens de la forme de base  
Imprimé ( formulaire administratif) 
Imprimés ( ouvrage imprimé) 
3-changement du sens de la forme de base ,souvent par métonymie : 
Plume ( appendice tégumentaire d’un volatile) 
Plume ( instrument pour écrire) ». 
   
55

 Ibid,p.166 : « En plus des ressources que nous avons présentées,toutes langue dispose d’autres moyens pour 
augmenter son stock lexical .Les emprunts directs directs et indirects se manifestent par l’incorporation dans 
un code d’une unité qui appartient à un autre code .Un emprunt direct conserve sa forme d’origine ,tandis 
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 1.3. Asbadu n kra n tnaktiwin 

Imi leqdic-a yerza tasniremt, ad neɛṛeḍ ad d-nesbadu kra n tnaktiwin i iqqnen γur-s; 

 1.3.1.Tasniremt 

Ilmend n Maria Teresa Cabré : 

“tasniremt   nezmer ad neqseḍ s-yes ma ulac akk kṛad n yimmektan (concepts) yemgaraden; 

a- Tagrumma   n  yimenzayen  d lsisan immektiyan i yerzan tazrawt n yirman. 

b- Tagrumma   n yilugan i usebded n kra n leqdic amseknirman. 

c- Tagrumma   n  yirman n kra n taγult tuzzigt.”
56

 

 1.3.2. Irem 

Ilmend n Dubois d wiyaḍ: 

( Deg tesniremt , irem neγ tayunt tasnirmant d « tayunt tummsilt ,tezmer ad d-tili d awal (irem 

aḥerfi) neγ aṭas n wawalen (irem asemlal), i d-yemmalen tanakti s wudem aynazmulan sdaxel 

n kra n taγult (d tabadut n L‟Office de la langue française de Québec))
57

 

 1.3.3.Tutlayt tuzzigt 

Ilmend n Cabré :( tutlayin tuzzigin d allalen igejdanen n taywalt gar yimuzzag.Tasniremt 

(irman)  i  d  taγawsa  tameqqṛant  i yessemgiriden , maci gar tutlayin tuzzigin d tutlayt 

tamatut, tessemgirid ulamma gar tutlayin tuzzigin)
58

. 

                                                                                                                                                                                     
qu’un emprunt indirect adopte la forme de la langue d’accueil.Cette dernière classe comporte deux sous-classe 
,les emprunts sémantiques –mots qui existent dans la langue d’accueil et qui acquièrent un nouveau sens grâce 
au contact avec la langue d’origine –et les calques ,constructions inedites réalisées sur le modèle d’une 
construction existant dans la langue d’emprunt. 
a)emprunts direcs : bunker,jazz,kolkhoze. 
b)emprunts indirects : 
-emprunts sémantiques :souris (mouse),virus (virus ) (en informatique) 
-calqus : gratte-ciel(sky-scraper), lentille de contact (contact lens) ». 
56

CABRE ,M.T ,(1998),La terminologie Théorie,méthode et applications,Les presses de l’université 
d’Ottawa,Canada.p 70 : « Le mot « terminologie » désigne au moins trois concepts différents ; 

a) L’ensemble des principes et des fondements conceptuels qui régissent l’étude des termes ; 
b) L’ensemble des règles qui permettent de réaliser un travail terminographique ; 
c) L’ensemble des termes d’un domaine de spécialité donné » 

57
DUBOIS ,Jean et al,(2002),Dictionnaire de linguistique,Larousse,Paris, France.p :480. « En terminologie ,le 

terme ou unité terminologique est l’unité signifiante constituée d’un mot(terme simple) ou de plusieurs mots 
terme complexe), qui désigne une notion de façon univoque à l’intérieur d’un domaine (définition de l’office de 
la langue Française de Québec) ».   



Tiẓri d tesnarrayt 

 

24 
 

1.3.4. Udus 

Tenna-d Maria Teresa Cabré dakken udusen isnirmanen semman-asen daγen tidukeltin 

(synapsies)  neγ  timsukin tudusin  (strucures syntagmatiques) , d tuddsa n wawalen s temsukt 

tasdasant .Tenna-d daγen belli ggten deg tesniremt ugar γef tutlayt tamatut .Daγen yuɛeṛ ad 

nefrez gar wudusen isnirmanen ,d wudusen ilelliyen .Tikwal talγa n yirem udusan yettili d 

aglam n yirem-nni yakan
59

. 

                                                                                                                                                                                     
58

CABRE ,M.T ,(1998),La terminologie Théorie,méthode et applications,Les presses de l’université 
d’Ottawa,Canada.p :90. « Les langues de spécialités sont des instruments de base de la communication entre 
spécialiste. La terminologie est l’aspect le plus important qui qui différencie non seulement les langues de 
spécialité de la langue générale, mais également les différentes langues de spécialités ».  
 
59

CABRE ,M.T  ,(1998),La terminologie Théorie,méthode et applications,Les presses de l’université 
d’Ottawa,Canada.pp:155-156. 
 « c- Les termes complexes peuvent être formés en combinant des mots qui suivent une structure syntaxique 
déterminée, Ce cas de figure est plus fréquent en terminologie que dans la langue générale, et il donne lieu à 
des syntagmes terminologiques : 
Impôt sur le revenu 
Mémoire vive 
Système de gestion de base de données 
Traitement par lots 
Ces structures syntagmatiques, appelées aussi syntagmes terminologiques ou synopsies ,sont régis par les 
mêmes règles combinatoires que les syntagmes libres ;ceux-ci ne s’en distinguent visiblement d’aucune 
manière .Pour cette raison ,il est difficile de distinguer entre syntagmes terminologiques et syntagmes libres. 
Il est également très difficile de délimiter avec précision le segment qui correspond a un syntagmes 
terminologique, et il arrive que la forme d’un terme syntagmatique coïncide avec celle de sa propre 
description : 
Base de données hiérarchique 
Bulletin météorologique 
Impôts sur le revenu des particuliers  
Ulcère duodénal 
Vaccination antirabique » 
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1.3.5. Asuddes 

Yenna-d mass Moussa  Imarazene : (Tuddsa d yiwen n wallal n usileγ n wawalen i nessexdam 

deg tutlayt n tmaziγt xas ma ur telli ara s waṭas ma nkenna-tt γer usuddem. 

Ayen i yessemgiriden sin n wallalen-a n usileγ-asuddem d usuddes-, yettban-d deg useqdec-

nsen : yal aferdis i ibennun isem uddis , yezmerad yili weḥdes, ad t-nesseqdecberra i 

yisemuddis.  Ma d kra n yiferdisen isi  nessiliγ  asuddim , ur zmiren ara ad ilin berra i  

usuddim   )
60

 . 

1.3.6. Immekti ( concept ): Tenna-d Cabré :( irman mi ara ten-neḥseb d izamulen,d tayunin i 

isɛan sin n wudmawen, udem amezwaru d tanfalit , d agisem,wis sin d agbur,neγ tanakti neγ d 

immekti i d-yeqṣed ugisem)
61

. Ihi  immekti d tanakti neγ d agbur, ma d irem d talγa neγ d 

isem n tnakti. 

1.3.7.Taγult  : Yenna-d  Dubois d wiyaḍ :(F.Rastier  yesbadu-d taγult s tbadut-a “d tagrumma 

n “taxèmes” anda ara ten-naf d iynamkanen deg  yiwet n taγult)
62

.Yenna-d daγ Dubois d 

wiyaḍ :( d taγult i d-sseba i yettarran irman usnanen d yitikniken d iynamkanen )
63

. 

1.3.8. Iḍrisen  uzzigen  : Tenna-d Marie-Claude L‟Homme ilmend n wayen i d-yenna Duboc 

dakken   anadi asnirman ussnan iseɛɛu azal ma  yella ibedd γef yiḍrisen uzzigen i ilaqen.
64

 

Tenna-d daγ Cabré dakken iḍrisen isnirmanen d iḍrisen i  yessexdam  umusnirem 

(terminologue) ama d amusniles (linguiste) ama d amazzag n taγult i tafin (repérer) n yirman 

                                                                                                                                                                                     
 
 
60

IMARAZENE ,M ,(2016),Awfus n tjerrumt n teqbayli (taseddast),Edition EL-Amel,Algerie.pp :33-34. 
61

CABRE ,M.T ,(1998),La terminologie Théorie,méthode et applications,Les presses de l’université 
d’Ottawa,Canada.p 168. « Les termes en tant que signes ,sont des unités qui présentent une double face : celle 
de l’expression, la dénomination , et celle du contenu, la notion ou le concept auquel renvoie la 
dénomination » 
 
62

DUBOIS ,Jean et al,(2002),Dictionnaire de linguistique,Larousse,Paris, France.p :158. « Situant sa démarche 
dans une perspective onomasiologique,F.Rastier définit le domaine comme « un groupe de taxème tel que dans 
un domaine donné il n’existe pas de polysémie ». 
63

 Ibid,p158. « le domaine est la source de la monosémie du terme scientifique ou technique ». 
64

 L’HOMME.M-C ,(2004),La terminologie :principes et techniques ,Les presses d l’université de 
Montréal,Canada,p :125. « La valeur d’une recherche terminologique est directement fonction de la qualié de 
la documentation qui la fonde (Duboc 2002 :51) », « Le corpus est le préalable à partir duquel toute la 
recherche terminographique s’organise ». 
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n kra n taγult, akked yissalen fell-asen ,iwakken γer taggara ad d-isbedd yiwen asegzawal neγ 

amawal (uzzig)
65

. 

1.3.9.Tukksa n yirman seg yiḍrisen uzzigen: Tebder-d Marie-Claude l‟Homme semmus n 

yimataren (indices )  iwakken ad d-neɛqel ,rnu γef waya ad d-nekkes irman seg yiḍrisen 

uzzigen. Amezwaru d assaγ yellan gar unamek n yirem akked taγult tuzzigt , da , dayen 

yerzan tussniwin imefγen-iles (connaissances extra-linguistiques). Wis sin d asnagar (la 

fréquence) , d tuγalin d uɛiwed n yirem-nni s waṭas.Wis kṛad tuget n yirman d ismawen.Wis 

ukuẓ ggten yirman isemlalen (complexes). Aneggaru ,irman isemlalen sɛan tilisa tayunin-is, 

am deg tefṛansisit izmer ad yili d isem d urbib-is.
66

 

1.4.Asissen n taγulin n  ddin n Lislam akked leɛqida (taflest) 

Asγan n  lislam ,d win i d-yewwi umazan  Muḥemmed i ddunit d tirni, tazmamt i d-Yesres 

Ṛebbi fell-as Isemma-yas Leqṛan.  

Yenna-d Ibn Khaldoun deg  udlis-ines al-muqaddima
67

dakken tussniwin n ccṛeɛ n tneslemt i 

meṛṛa sɛant assaγ d leqṛan d ssunna 

Yenna-d daγen tussniwin n ccṛeɛ d ti
68

: 

                                                           
65

CABRE ,M.T ,(1998),La terminologie Théorie,méthode et applications,Les presses de l’université 
d’Ottawa,Canada.p 198. « Les documents proprement terminologiqus que nous appellerons des documents de 
travail sont ceux que le terminologue (linguiste ou spécialiste ) utilise pour repérer les unités terminologiques 
d’un domaine , pour fournir les informations appropriées et pour élaborer ainsi un dictionnaire ou un lexique ». 
 
66

 L’HOMME.M-C ,(2004),La terminologie :principes et techniques ,Les presses d l’université de Montréal, 
Canada,p :168. « Nous avons vu au chapitre 2 que l’identification d’un terme repose sur le lien qu’on peut 
établir entre son sens et un domaine de spécialité, donc sur des connaisance extra-linguistique afin de valider 
des intuitions sur le sens des termes (…).Celui-ci doit s’appuyer sur d’autres indices dont nous donnons un 
aperçu ci-dessous. 
. La fréquence : la fréquence et la répartition d’une unité dans un ensemble de textes représentatifs 
constituent de bons indice de son statut terminologique(…) 
. La prédominance de termes de nature nominale(…) 
. La complexité des termes : de nombreux termes sont complexes (ex.mémoire vive, ordinateur portable, varan 
de comodo) et certains croient qu’il s’agit du mode de formation le plus courant.(…) 
. Le nombre fini deséquences pouvant contituer un terme complexe : Des travaux ont montré que les termes 
complexes se construisent au moyen d’un nombre fini de séquence de parties de du discours.(…) »  

67
 .963(.ممدمة ابن خلدون.دار ابن الجوزي.الماهرة.مصر.ص 0202ابن خلدون.عبد الرحمن)

لاً وهذا هو علم التَّفسٌر.ثمَُّ بإِسناد - ٌْه و سَلَّم الذي جاء به من عند )فَلا بدَُّ مِن النَّظر فً الكتاب ببٌان ألَْفَاظه أوََّ ِ صَلّى اللََّّ عَلَ ًّ نَمْلِهِ و رِوَاٌتَهِ إلِى النَّب
نَّة إلى صَاحِبها والكلام فً الرّو اء فًِ لِراءَتِهِ و هَذا هو علم المراءات .ثمُّ بإِسْناَد السُّ اة النَّاللٌِن لَها ومَعرفة أحَْوالهم و الله واختلاف رِواٌَات المرَُّ

 تهم لٌَِمعَ الوُثوُق بأِخَْباَرهم و ٌَعمَلُ مَا ٌَجبُ العمل بِمُمْتضَاه من ذلن و هذه  هً علوم الحدٌث.عَدال
هذا تحصل الثَّمرة  ثمَُّ لا بُدَّ من استنباط هذه الأحكام من أصُولها من وجهٍ لاَنونً ٌفٌُدنا العلم بكٌفٌة هذا الإستنباط وهذا هو أصول الفمه .و بعد

ب أن ٌعُتمََد مِمّا لاَ كام الله تعالى فً أفعال المكلَّفٌِن وهذا هو الفمه.ثمَُّ إنَّ التَّكالٌف منها بَدَنً و منها لَلْبً وهو المختصّ بالإٌمان وما ٌجبمعرفة أحَ
فات وأمُور الحشر والنّعٌم والعذاب والمدر .والحِجَاج ع ٌَّة فً الذّات و الصِّ ن هذه بالأدِلّة العملٌَّة هو علم الكلام.ثمَُّ ٌعُتمََد وهذه هً العمائد الإٌمان

مُه العلوم اللسّانٌّة لأنَّه مُتوَلِّف عَلٌها وهً أصناف فمنها علم اللّغة وعلم ال نحو وعلم البٌان وعلم الأدب النظّر فً المرآن و الحدٌث لا بدّ أن تتَمََدَّ
 حسبما نتكلمّ علٌها كلّها( 
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1.4.1.Tussna n ufesser n leqṛan: d tussna i yerzan afesser d usegzi  n wawalen-is akked 

yinumak-is. 

1.4.2.Tussna n tγuṛiwin n Leqṛan: d ayen i yerzan wid i iḥefḍen Leqṛan seg yimdukal n nnbi 

Muḥemmed,d widak daγen i t-iḥefḍen γur-sen.Yerza daγen amgired (amxalaf) i illan deg 

tγuṛiwin n leqṛan , amek i d-yella wakka. 

1.4.3.Tussna n lḥadit: d ayen i yerzan anwa-ten wid i aγ-d-yessawḍen imeslayen d tenfaliyin 

n nnbi Muḥemmed (d widak daγen i ten-iḥefḍen γur-sen).Daγen ma yella d lɛibad i iṣfan neγ 

xaṭi, iwakken netḥeqqeq belli d tidet ayeni d-ṣṣawḍen neγ d lekdeb.Tussna-a n lḥadit terza 

daγen asegzi n yinumak n yimeslayen n ssunna n nnbi n lislam, iwakken ad amnen neγ ad 

xedmen medden s yis-sen. 

1.4.4.Tussna n uṣul n lfiqh (tussna n lsisan n ccṛeɛ neγ n tceṛɛit) 

D  imenzayen  si  nezmer ad d-nessufeγ neγ ad neɛqel deg leqṛan d ssunna ayen i illan d 

lwağeb, d leḥṛam, d leḥlal, d ssunna, d lmekṛuh, d cceṛt…atg. 

1.4.5.Tussna n lfiqh (ccṛeɛ) 

Terza ayen swacu-id-ikellef Ṛebbi lɛibad-is,d acu i ilaq ad xeddmen, d wacu γef ara beɛden, 

am cchada,taẓallit, aẓummu, asufeγ n zzakat,lḥiğ, abeɛɛed γef ccṛab, aksum n 

uḥelluf,lekdeb… 

1.4.6.Tussna n teflest (neγ  leɛqida) 

leɛqida terza ayen s wacu i ilaq ad amnen medden , d wacu ur ttamnen ara .Yenna-d Ibn 

Khaldoun dakken taflest terza liman s Llehd lewṣaf-is, d laxeṛt ,d lğennet , d tmes , d lmektub. 

Yenna-ddaγ  deg  yiwen n usebter-nniḍen n al-muqaddima (Ibn Khaldoun 2010 :392)  leɛqida 

neγ taflest tebna γef usteɛṛef (liman) s sḍis n temsal i-d-yettwabedren deg yiwen n lḥadit n 

nnbi Muḥemmed iwumi qqaṛen “lḥadit n Ğibril”(lmelk), anda i d-yenna: liman ,ilaq ad 

tamneḍ s Lleh d lmalayek-is d tektubin-is d yimceyɛen-is d wass n laxeṛt d lmektub ama d lxiṛ 

ama d cceṛ. 

Ilaq ad neḥṣu belli sḍis-a n temsal immeslay-d fell-asent leqṛan s telqi (aya ad t-nzeṛ s telqi 

deg usissen n taγult-a akk deg tesleḍt n tezrawt-a). 
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1.4.7.Tussna n umeslay ( )علن الكلام   

Tayi d tussna n udafeɛ γef teflest s yifukal imeẓẓulen (arguments logiques). 

1.4.8.Tussniwin n tutlayt 

Ilaq ad nissin tutlayt iwakken ad nefhem leqṛan d ssunna .Seg tussniwin n tutlaytn n taɛṛabt 

,tella tesnawalt d tseknawalt ,tussna n tjeṛṛumt , ,tussna n tesnuktayt ( rhétorique ثلاؿخ),d 

tussna n tsekla. 

Tamawt (d acu i d  iswi agejdan n tussniwin-a) 
 

Mi ara nmuqel mliḥ ar wayen i d-yenna Ibn Khaldoun γef tussniwin n ccṛeɛ n Lislam , ad naf 

iswi-nsent agejdan d acu i ibγa Ṛebbi deg Leqṛan d nnbi deg ssunna ad amnen neγ ad 

xeddmen medden.Tussniwin-a i meṛṛa bγant ad d-ssegzint leqṛan d ssuna, d wiyi i d iγbula n 

usγan n lislam , atan amek; 

-Tussna tamenzut akked tis snat (afesser d tγuṛiwin n leqṛan ) iwakken ad negzu leqṛan. 

-Tussna tis kradet (lḥadit) iwakken ad negzu ssunna. 

-Tussna tis ukuẓet d semmuset d tam (uṣul n lfiqh d lfiqh d tutlayt) iwakken ad negzu leqṛan d 

ssunna. 

-Tussna tis sa (tussna n umeslay) iwakken ad ndafeɛ γef teflest s wacu  i d-umṛen leqṛan d 

ssunna.  

 Ddyana  tineslemt  i ibedden γef leqṛan d ssunna tettameṛ-d s snat n temsal tigejdanin; liman 

d lexdayem n lɛali.  D  wayi d agzul n ddin-a. Ad naf aya deg waṭas n llayat deg leqṛan am 

tsuret “lqern:اُؼظو “ i d-yessuγel mass Ṛemḍan at Menṣuṛ :(1-S lqern -2-ihi war ccek ,amdan 

di lexsaṛa-3-bexlaf wid iumnen,ixeddmen leṣlaḥ,iţţemyenhun ar tideţ, iţţemyenhun ar 

ṣṣbeṛ)(AT MENṢUṚ,leqwṛan s tmaziγt 2009:484). 

Γef waya i d-yenna Ibn Khaldoun (Ibn Khaldoun 2010 :371)  imi i d-yemmeslay γef ufesser n 

leqṛan dakken leqṛan yettameṛ-d medden ad weḥden Ṛebbi ur sxeddmen ara acrik (le 

monothéisme),ad  xeddmen daγen  ayen i asen-d-iwjeb  Ṛebbi .Ayen id-iwjeb ,illa d acu i 

yerzan leɛqida(taflest,liman), illa d acu i yerzan lefɛayel n lğessa..)
69
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ل فاعلم أنَّ المرآن نَزَل بلغة العرب وعلى أسَالٌب بلاغتهم فكانوا كُلُّهم ٌَفهمونه و ٌعلمون معانٌه فً مفرداته و تراكٌبه وكان ٌنز )و أمّا التفّسٌر-

ينيةّ بحسب الوقائع ومنها ما هو في العقائد ومنها ما هو في احكام الجوارح...( جُملاً جُملاً وآٌات آٌات لبٌان  .التوّحيد والفروض الدِّّ
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Γef waya daγen ara naf idlisen i d-uran imusnawen n lislam rzan aṭas leɛqida  d lfiqh 

(jurisprudence). 

Deg yisebtar i d-itteddun ad d-mmeslayeγ γef taγult  n teflest γef wacu ara yili leqdic-a n 

tesniremt. 

1.4.9Asissen n taγult n leɛqida tineslemt: 

Leɛqida tineslemt d yiwet n taγult seg taγulin n usγan n yinselmen.D awal uddis , yella deg-s 

wawal « leɛqida », d awal areṭṭal seg taɛṛabt
70

,s tefṛansist qqaṛen-as « dogme »
71

. 

Deg tmaziγt tartart  yettunefk-as daγ yisem “taflest”
72

.S tefṛansist “la foi”
73

. 

Yella deg wawal-a uddis isem unti “tineslemt”,d areṭṭal , d ayen i isɛan assaγ d ddin n lislam i 

d-yewwi nnbi Muḥemmed (acku llant leɛqidat-nniḍen, yal yiwen s wacu i ittamen). 

Yedda-d deg “Le petit Larousse illustré 2018 deg usebter 392 dakken: (dogme:nm(du  

grec.dogma,opinion).1-point fondamental et considéré comme incontestable d‟une doctrine 

religieuse ou philosophique.2-opinion ou principe donnés comme certains et indiscutable.) 

Ilmend n tbadut-a ad negzu dakken « le dogme » d ayen s wacu i ittwaqnaɛ,neγ yettamen 

umdan belli iṣeḥḥa ulac ccek seg-s. 

Ma yella d awal “leɛqida” deg taɛṛabt (اُؼو٤لح) , yusa-d seg umyag :ɛaqada ََػَوَل .Ilmend n 

umseknawal n tutlayt n taɛṛabt Ibn Manḍuṛ al Ifriqi deg usegzawal-is “Lisan al ɛaṛab",asebter 

220: .ػَوَلَََاُؼولَٗو٤َِغَُاُؾََ َِّ  

Anamek-is deg taɛṛabt d “ tuqqna” (am wakken ad iqqen umdan liman d wul-is.) 

Ma d anamek n leɛqida neγ taflest tineslemt yedda-d deg leqṛan d ssunna n nnbi s yisem n 

“liman :"ٕالإ٣ٔب. 

-Deg Leqṛan: Yenna-d Ṛebbi deg tsuret “AL-nisa” laya 136 , i d-yessuγel mass Ṛemḍan at 

Menṣuṛ :(A wid iumnen! Amnet s Ṛebbi d umazan iS , akw d tezmamt in Issers i umazan 

                                                           
70

DALLET ,J-M (1982),Dictionnaire Kabyle-Français parler des At Mengellat.SELAF ,France.P/995 
71

Ibid ,p :392. 
72

HADDADOU ,M-A (2018),Tamaziγt Tatrart :Tamaziγt-tafṛansist-taɛṛabt,BERTI editions,Alger ,Algerie,p:271. 
    Amawal n tmaziγt tatrert Tamaziγt Tafṛansist /Tafṛansist Tamaziγt,(1990),Édition de l’Association Culturelle 
Tamaziγt AẒAR.BGAYET,Lezzayer.p50.  
73

HADDADOU ,M-A (2018),Tamaziγt Tatrart :Tamaziγt-tafṛansist-taɛṛabt,BERTI editions,Alger ,Algerie,p:271. 
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iS , d tezmamt in Issers uqbel is.Win ur numin ara s Ṛebbi ,d lmalayek iS , d Tezmamin 

iS ,d imazanen iS ,akw d wass aneggaru ,ihi innetlaf ttelfan uγmiq). 

Taflest tineslemt tebna γef sḍis n lsisan : liman s Lleh, d lmalayek, d tezmamin ,d yimceyɛen, 

d laxert d lmektub , ama d lxiṛ ama d cceṛ.Laya-ayi temmeslay-d γef semmus n lsisan-a.Ma d 

wis sḍis yedda-d deg  waṭas n llayat-nniḍen, am laya tis 80 deg tsuret “lḥiğ” i d-yessuγel mass 

Ṛemḍan at Menṣuṛ s wakka:(Day ur teẓṛiḍ ara Ṛebbi Issen i illan deg igenni d tmurt? Ayagi 

s tideţ di tezmamt. Ih ayagi ishel i Ṛebbi). 

Ilmend n Leqṛan, liman yettwabna γef sḍis-a n lsisan,yerna meḥsub ulac tasuret ur d-

immeslayen ara γef teflest.Acku d nettat i  d lsas n ddin n lislam. 

-Deg ssunna: yenna-d ṛṛsul Muḥemmed deg yiwen n lḥadit I imucaɛen s yisem n lḥadit n 

Ğibril:(Liman ad tamneḍ s Lleh d lmalayek-is , d tezmamin-is d yimceyɛen-is d wass n 

laxeṛt ,ad tamneḍ daγen  s lmektub ama d lxiṛ ama d cceṛ).yedda-d deg yidlisen n 

Lbuxaṛi d Muslim. 

هِ(.  )الإيواىُ أىْ تؤُْهِيَ تاللَّه و هَلائِكَتِو و كُتثُِوِ ورُسُلِوِ واليوَمِ الآخر و تؤُْهِيَ تالقَدَرِ خَيْرِهِ وشَرِّ

Γef ssebba n usbadu-a n Leqṛan d ssunna i teflest tineslemt ara naf imusnawen n usγan n 

lislam sbaduyen-tt-id s tbadut-a , acku d awal n Ṛebbi d ssunna n nnbi i d iγbula anda i d-

gemren ayen meṛṛa i yesɛan assaγ d ddin n lislam.  

2. Amur n tesnarrayt 

2.1. Asissen n ugriw 

Deg  tesniremt d iḍṛisen uzzigen i ilaqen i tukksa n yirman n yal taγult. Γef waya i  nextaṛ  

tisuqilin  n Leqṛan i tukksa n yirman n leɛqida tineslemt. Nextaṛ daγ Leqṛan acku d netta i d 

aγbalu  agejdan n ddyana tineslemt. 

Idlisen i sqedceγ deg usissen n tsuγilin-a: 

-Leqṛan Lɛaḍim d uteṛğem n lemɛani-s γeṛ lluγa n tmaziγt (tantala taqbaylit) n Si Ḥağ Mḥend 

Muḥend Tayyeb.(tazwart).2011 

-Leqṛan s tmaziγt (tantala taqbaylit) n Ṛemḍan at Menṣuṛ.(tazwart).2009. 

-Lexique religieux berbère et néologie: un essai de traduction partielle du Coran n Kamal 

Nayt Zerrad.1998. 
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-Témoignage autour de la science et de la culture n Ṛamdane Ouaḥès At Mansouṛ .2021. 

َالأٓبى٣ـ٤ّخ.- َئ٠ُ َاٌُو٣ْ َاُووإٓ َٓؼب٢ٗ َُِـخََروعٔخ َالأػ٠ِ َاُط٤ت.أُغٌِ َٓؾ٘ل َؽبط ٢ٍَ َُِش٤ـ َر٣ٞ٘ٚ َٝ رؼو٣ق

 .2011اُؼوث٤خ

 ٔخَٓؼب٢َٗاُووإََٖٓٓاُؼوث٤ّخَئ٠َُالأٓبى٣ـ٤ّخ)اُوجبئ٤ِّخ(َُل٤ُِخَفجي١.عُٜٞكَاُش٤ّـ٢ٍََاُؾبطَٓؾ٘لَاُط٤ّتَّك٢َروع-

 .٤ًِخَاُؼَِّٞالإٍلا٤ّٓخَعبٓؼخَاُغيائو.712َ-685(َص.2023)عٞا01ََٕاُؼلك25ََوبٍَثٔغِّخَاُظواؽَأُغِلَٓ

 

2.1.1. Agriw n tutlayt taγbalut 

  A. Tabadut n Leqṛan 

Yenna-d ccix Taheṛ Azzayri :( Umneγ dakken Leqṛan d adlis akk yifen idlisen, yesres-it-id 

Ṛebbi Sebḥanu γef lemxeyyeṛ seg lambiya-s Muḥemmed fell-as ṛṛeḥma d sslam-is.D 

tazmamt-a i d taneggarut i d-yesres Llah, yemḥa s-yes meṛṛa tizmamin i d-yesres uqbel-is , 

iwejeb-d Ṛebbi ad nexdem s-yes suma tenger ddunnit,d lmuḥal ad yettwaḥerref .Daγ  d asekni 

rnu d lmuɛğiza tameqqṛant i d-yesbeyyinen dakken  Muḥemmed fell-as ṛṛeḥma d sslam n Llah 

d ṣṣeḥ d nnbi).
74

 

  B. Nnesxa n Leqṛan aneṣli i nessexdem 

Azwel :القرُآى الكَرين 

Tutlayt :taɛṛabt taklasikit 

Isalen γef teẓrigin :Elsahhar edition,al Qahira,Maseṛ 

2.1.2. Igriwen  n tutlayt tanicant 

A. Tasuqilt tmezwarut (SḤMMṬ) 

Azwel )ْ٤ِِش ضوُْجَب٣ْ ٍْ ْـشْ)اَ بى٣ِ َٔ ََٚارَْ َؿَبُّـُ ٌْ ؼَب٤ِٗ ْٔ َاََُّ ْْ َمرُوَْعَ ْْ ُْؼظ٤َِ َا ْٕ  ُوُْوَا

(Leqṛan lɛaḍim d uterğem n lemɛani-s γer lluγa n tmaziγt « s 

teqbaylit »  

Isem n umsuγel Asuγel n Si Ḥağ Mḥend Muḥend Ṭeyyeb 
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-90فً إٌضاح العمٌدة الإسلامٌةّ.دار المعرفة الدولٌة للنشر والتوزٌع.الطبعة الثانٌة.الجزائر.ص(.الجواهر الكلامٌَّة 0202الجزائري .الطاهر )

 ناسخ "أعتمد انّ المرآن أشرف كتاب أنزله الله سبحانه وتعالى على أشرف أنبٌائه محمد صلى الله عليه وسلم وهو آخر الكتب الإلهٌة نزولا.وهو.90

 ٌوم المٌامة .لا ٌمكن أن ٌلحمه تغٌٌر و لا تبدٌل .وهو أعظم آٌة على نبوّة نبٌنِّا محمد صلى الله عليه وسلم لكونه أعظم المعجزات".لجمٌع الكتب لبله وحكمه باقٍ إلى 
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Tutlayt Tutlayt n Tmaziγt ,tantala taqbaylit 

Tira  Asekkil n taɛrabt d usnulfu n kra n yisekkilen i ulac deg taɛrabt,maca 

yella d acu  s-iqerben (d 

wi:ẓ”Aṛeẓqi”,g”tigzirt”,k”akal”,b”baba”,g”nnig” 

Tasekta  14 21 isuntimen(cm);1144 n yisebtar 

Isalen γef 

teẓrigin 

هَحَمصٔٞهسَٗبَُؼٞك٣ٚ َّٞ َ٘ ُٔ ُْ ل٣َ٘خَا َٔ ُْ َما ْْ ُْؼظ٤َِ َا ْٕ ََبف٢َِأَُُّوْوَا ْ٘ ظْجبعََْٗ َٝ لَْئِ ْٜ غَاه٤َُِِّنَْكَ َّٔ غَ ُٔ ُْ  ا

lmuğemmeɛ n ugellid Fahd i uḍbaɛ n nnsaxi n Leqṛan lɛaḍim di 

Lmadina lmunawwaṛa di tmurt n Ssuɛudiyya 

 

 

*Tarrayt n usuγel: 

 Atan d acu i d-yenna: 

-Ad d-iddem tasuret neγ llayat  yebγa ad d-issuγel inumak-nsent. 

-Ad tent-iγer akken iwata.  

-Ad inadi γef yinumak n wawalen yuɛṛen deg tezmamin n ufesser n Leqṛan. 

-Ad iγer daγen aṭas n tezmamin n ufesser n Leqṛan iwakken ad yegzu inamak n llayat-nni 

meṛṛa (yesseqdac ugar n ukuẓ n tezmamin). 

-Yettɛawan iman-is s snat n tsuγilin n Leqṛan γer tefṛansist. 

-Ar γur-s ulac idlisen yuran s teqbaylit anda i izmer ad igmer awalen .γef waya , yessexdem 

ayen i issen netta acku d aqbayli, yesseqdec tamedyezt i yeḥfeḍ deg temẓi-s, yenna-d  belli 

yettaru tamedyezt. Yettṣṣeyyid-d kra n tenfaliyin seg beṛṛa.Yenna-d daγen belli  yettḥessis i 

kra n tezlatin iwakken ahat ad yaf kra n wawal. 

-Mi ara yegzu inumak akken iwata, ad iɛeddi γer tira, ad yaru aṭas n tsuγilin umbeɛɛed ad ixtir 

tin iwulmen. 

-Yal awal deg Leqṛan ilaq ad yesɛu anamek-is. 

-Ilaq dima ad isexdem rray n wid ifessren Leqṛan deg mkul laya. 

-Tikwal iwakken ad issegzi ugar irennu-d kra n wawalen gar tacciwin neγ iweksar n tewṛiqt. 
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-Ma yella yufa kra n wawal yettwafham ma yella yura-t akken i yella deg taɛṛabt  ad t-yeğğ 

akken. 

-Ur yessimγuṛ  ara asuγel iwakken ur yettuγal ara d afesser. 

-Ma yella ur yezmir ara ad  d-issuγel  awal  s   wawal , yessuγul-it-id s unamek (ugar n yiwen 

n wawal). 

-Yesseqdec s waṭas awalen mucaɛen d wid yezdin aṭas n tmeslayin. 

-Imi i ifuk tasuqilt-ines,yessɛedda-tt γer tesmilt n useγti deg Ssuɛudiyya (commission de 

correction ;sin n Leqbayel: Riḍa Bucama d Muḥemmed Ṭaheṛ Tigemmunin  ), anda i asen-yuγ 

awal deg tuget n yisumar (propositions)(Yella-d waya seg imi i as-tefka tesmilt tazzayrit 

ttesriḥ, anda i llan krad n lecyux-a: Ssaɛid Buyezri,Ğeɛfeṛ Ulefqi iwumi ssawalen Abu 

Ɛabdessalam, d lɛalem ccix Muḥemmed Ṭṭaheṛ Ayt Ɛelğat .Ma d anda ur iqbil ara isumar-

nnsen, d ayen irzan amgired deg tmeslayin n umsuγel d urbaɛ n  tesmilt-a, neγ dayen iɛnan 

afesser n Laqṛan. 

-Γef waya, sɛeddan ayen seg wacu i mgaraden  γer tesmilt-nniḍen iwakken ad zṛen anwa i 

iṣeḥḥan γef wayeḍ. 

 *Tizmamin u ufesser n Leqṛan i isseqdec akk d usuγel n Leqṛan γer tefṛansist: 

Ccix Si Ḥağ Mḥend ur d-yudir-ara ismawen-nsent.I d-yuderen ismawen d Dalila Khebzi deg 

umagrad-is(zeṛ iwsawen).Tenna-d yesseqdec krad n yidlisen, aten-a : 

َرل٤َوَاُطّجَو١َ"عَبٓغَاُج٤بَٕػَٖرأ٣َََٝآ١َاُووإٓ"-

َرل٤َوَاثًَٖض٤وَ"رل٤َوَاُووإَٓاُؼظ٤ْ"ََََََََََََََ-

ؽ٢ِ٤َ"رل٤َوَأُ٘به"َََََََََََََََََ- َرل٤َوَٝٛجخَاُيُّ

-Asuγel n Leqṛan γer tefransist n Muḥammad Ḥamidullah. ( yesseqdec isuγlen-nniḍen). 

- Yextaṛ asuγel n yinumak n llayat. (Ur d-yebdir ara kra n tarrayt  n usuγl). 

-Yessuγel-d Leqṛan meṛṛa. 
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B. Tasuqilt tis snat (ṚAM) 

Azwel Leqwṛan s tmaziγt 

(Leqṛan s tmaziγt) 

Isem n umsuγel Ṛemḍan At Menṣuṛ 

Tutlayt Tutlayt n Tmaziγt , tantala taqbaylit 

Tira  Asekkil agrigalatini “win i issemras    Mulud Mɛemmri, d usekkil n 

tfinaγ 

 

Tasekta  15 21.5;489 n yisebtar 

Isallen γef 

teẓrigin 

 

Zyriab Editions 

Alger.Algerie 2009 (taẓrigt tis snat) 

 

*Tarrayt n usuγel: 

Atan d acu i d –yenna: 

-Yesseqde-c amawal n tmaziγt yeddren. 

-Meṛṛa awalen i illan deg tsuqilt-is llan deg yisegzawa-len neγ idlisen yesɛan assaγ d teqbaylit 

.-Tasuqilt a win-yufan ad tettwafham sγuṛ leqbayel meṛṛa,uma deg temnaḍin anda tettemcabi 

tmeslayt-nsen taqbaylit. 

-Anda yella umgired deg umawal neγ deg ususru , yessexdem asegzawal n Dallet deg wayen 

yerzan anamek d tira n wawal. 

-Deg tseftit n yimyagen, ixulef Dallet deg usexdem n “I” deg nnuba n “ye”,yeḍfeṛ Mulud 

Mɛemmri. 

-Deg usuγel yerẓa aqerruy-is akken ad d-issuγel Leqṛan akken i illa,bla zzyada. 

-Tikwal llan wawalen sɛan aṭas n yinumak ,γef waya i llant aṭas n tsuγilin n Leqṛan deg yiwet 

n tutlayt. 
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-Yesseqdec asuγel n kra n tsurtin(4 n leḥzab ineggura) n Leqṛan  n Kamal nayt Zerrad ,d 

usuγel n 6 n leḥzab ineggura i d-yessuγel Si Ḥağ Muḥend Muḥend Ṭayyeb aseggas 2003(1424 

h), send ad issufeγ asuγel n Leqṛan meṛṛa.   

-Yesseqdec yiwen n udlis n ufesser n Leqṛan: (ṣafwat ttafasir) i d-yura Mohammed Ali Al 

Sabouni. 

-Yesseqdec daγen tisuqqilin n leqṛan γer tefṛansist, akked tneglizit. 

-Ugur amezwaru deg usuγel d axtiri n umawal. 

-Ma yufa sin n wawalen sɛan yiwen n unamek, ad issexdem win yettwasexdamen s waṭas deg 

tmetti. 

-Meṛṛa awalen i issexdem deg usuγel-is llan deg yidlisen, neγ deg yisegzawalen,neγ deg 

wansayen, inzan, timucuha,.. 

-Yefka-yas Uγlif n yiwezla n usγan n tmurt-nneγ ttesriḥ iwakken ad t-id yessufeγ,ayaki yella-

d seg imi teγṛan. 

-Llan wuguren nniḍen deg usuγel, deg wayen yerzan aḍṛis aγbalu,am tneẓẓi(densité), aγanib 

amerkanti(richesse stylistique),amgired deg unamek.Maca tuget n wid ifessren leqṛan 

mtafaqen deg tuget n ufesser-nsen . 

-Yextar asuγel awal s wawal (traduction littérale), iwakken ur yetteγlaḍ ara deg usuγel.(Ur d-

yebdir ara kra n tarrayt n usuγel ). 

-Yessuγel-d Leqṛan meṛṛa. 

C. Tasuqilt tis kradet (KNZ) 

Azwel  Lexique religieux berbère et néologie :un essai de traduction partielle 

du Coran 

Isem n umsuγel kamal nayt Zerrad 

Tutlayt Tutlayt n tmaziγt,maca ixulef wiyaḍ, yextaṛ tantala taqbaylit,maca, 

anda yella wawal aṛeṭṭal seg taɛṛabt irra deg nnuba-s aṛeṭṭal agensan 

seg tantaliwin-nniḍen ur yettwaɛeṛben ara. 

Tira  Asekkil agrigalatini i ssemrasen tura 

Tasekta  21 15;347 n yisebtar 
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Isalen γef 

teẓrigin 

Agraw adelsan n Imaziγen deg Ṭelyan.Centro Studi Camito-

Semetici.1998.Milano.Italia 

 

 

* Tarrayt n usuγel : 

 Atan d acu i d-yenna:-Yextaṛ ad isseqdec tantala taqbaylit s usenqeṣ n umgired i illan gar 

tmeslayin-is am temsertit.Maca deg teqbaylit xuṣṣen aṭas n wawalen i yerzan taγult n 

usγan(caḍen ireṭṭalen seg taɛṛabt), γef waya ilaq ad nerḍel seg tantaliwin nniḍen n tamaziγt. 

Maca terra tmara yessseqdec kra n yireṭṭalen seg taɛṛabt d tlatinit i yuγen aẓaṛ seg zik. 

-Iwakken ad ddun iwalnuten-a deg tmetti yextaṛ ukuẓ n ḥzab ineggura n Leqṛan ,acku d 

tisurtin tibesṭaḥ, d tiyi i γaren s ḥawla deg tẓallit, d tiyi i snen ḥawla n yinselmen ama 

ttẓallan,ama ur ttẓallan ara. 

-Llan sin n wuguren deg usuγel; 

1-Anamek 

2-Aγanib 

Asuγel yelhan d win ara ten-isduklen i sin. 

-Asuγel n Leqṛan yeqqen γer ufesser n wid ifessren Leqṛan.Aṭas n llayat sɛant assaγ d tudert n 

nnbi  Muḥemmed . 

-Ilaq ad nissin afesser n Leqṛan d yimaγlayen (circonstances) n lewḥi iwakken ad iwqem 

(iwenneɛ) usuγel. 

-Asuγel-ines yebna γef ufesser (yesseqdec xilla n tezmamin n ufesser n Leqṛan) d leqdicat n 

“les orientalistes”. 

-Ma d ayen iɛnan aγanib, maci d aγbel-is ameqṛan  ,d anamek i d ṣṣeḥ. 

-Yeɛṛed anda i izmer ad issexdem tameγrut neγ aγliγel (assonance). 

-Ishel-as usuγel acku I snat n tutlayin d tiḥamsamiyin. 

*Tizmamin n ufesser n Leqṛan i issexdem : 
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-Tafsir al-Ğalalayn 

-Muxtaṣaṛ tafsir Aṭ-Ṭabari.  

-Tafsir al-qur‟an al-ɛaḍim n Ibn Katir. 

     -Tafsir al-qur‟an al-ɛaḍim n Ibn Katir. 

-Yesseqdec“la théorie interpretative neγ la théorie du sens” n Danica Selescovitch d 

Marianne Lederer. 

-Yessuγel-d ukuẓ (4) n leḥzab ineggura. 

2.2. D acu i d-nnan imusnawen inselmen γef usuγel n leqṛan γer tutlayin-nniḍen 

Nnan-d yimusnawen inselmen  dakken  asuγel n Leqṛan γer tutlayin-nniḍen d lwağeb  

iwakken ad t-fehmen medden, Maca tarrayt n usuγel tella anta i iḥellen tella tin 

yettwaḥeṛmen. Tğuz ma yella d asuγel n yinumak n llayat, semman-as i waya afesser. 

Tettwaḥeṛṛem ma yella d asuγel awal awal ,acku ad ilint deg-s aṭas n tuccḍiwin. Akka i d-

yenna  Ibn  Taymiyya  : “yumeṛ Nnbi lumma tineslemt ad tessiweḍ  w ad tessegzi Leqṛan i 

yiɛṛaben, ma d asiweḍ-is i wid yettmeslayen tutlayin-nniḍen yuḥwaj asuγel ,ilaq ad 

yettwasuγel ilmend n tezmart n yiwen, maca asuγel yemmden  yuḥwaj asexdem n 

yimedyaten i usegzi n yinumak “
75
. Yenna-d daγ : ”iğuz usuγel  n  yinumak  n  Leqṛan i 

win ur nessin ara taɛṛabt , aya mtafaqen fell-as meṛṛa yimusnawen n ddin”.
76

 

2.3. Afesser n Leqṛan : 

 Ad nebder  tarrayin n ufesser n Leqṛan d wanta  i  yelhan seg-sent, acku amsuγel n 

Leqṛan γer tutlayin-nniḍen yuḥwaj tizmamin n ufesser  iwakken ad t-yegzi akken iwata . 

Nessexdem γef waya ayen i d-yura Ibn khaldoun deg Al-Muqaddima d Ibn Taymiyya deg 

udlis-is Al-Muqaddima Fi Attafsir. 

     2.3.1. Tarrayin n ufesser n Leqṛan:    

 Yenna-d Ibn khaldoun dakken “Leqṛan yers-d s tutlayt n yiɛṛaben , fehmen akken iwata 

inumak-is d wawalen-is d usuddes-is. Yella yettrus-d ciṭuḥ ciṭuḥ, iwakken ad issegzi attawḥid 

                                                           
75

20( "مجموعة الفتاوى".المجلد الثانً . دار الوفاء ودار ابن حزم .الطبعة الرابعة .بٌروت .لبنان .ص0200ابن تٌمٌة.أحمد)   

ة مأمورة بتبلٌغ المرآن لفظه ومعناه كما أمر بذلن الرسول .ولا ٌكون تبلٌغ رسالة إلا كذلن .وأن تبلٌغه إلى العجم لد ٌحتاج إلى "و معلوم أن الأم
 ترجمة لهم فٌترجم لهم حسب الإمكان  والترجمة تحتاج إلى ضرب المثال لتصوٌر المعانً فٌكون ذلن من تمام الترجمة"
76

."و المرآن ٌجوز ترجمة معانٌه لمن لا ٌعرف العربٌة باِ تِّفاق 22حٌح لمن بدل دٌن المسٌح.الجزء الثانً ص .ابن تٌمٌة .أحمد.الجواب الص 

 العلماء"
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akked wayen i d-yewjeb , aya meṛṛa ilmend n tedyanin”
77

. D nnbi i  d-yessegzan meṛṛa 

Leqṛan i yimdukal-is. Imi i yemmut nnbi , yuγ lḥal imdukal-is fehment-akk. Slemdent i 

medden ur nessin ara nnbi . Asmi i bdan medden ttarun , banen-d  yidlisen  n ufesser n 

Leqṛan, anda i d-jemɛen ayen i d-yenna nnbi d yimdukal-is akked yinelmaden n yimdukal-is. 

Seg  yidlisen  yuγen tarrayt-a  yella Tafsir Al-Tabari
78

.Ayen i d-yenna akka iwsawen yesɛa 

assaγ akked tarrayt neγ tawsit tamenzut n ufesser iwumi i isemma: Afesser s wayen i d-nnan 

imezwura َ(nnbi d yimdukal-is d wid i ilemden γur-sen).  Ad tt-nzeṛ deg yisebtar i d-itteddun.  

Yenna-d  daγ dakken taɛṛabt taklasikit deg zzman n nnbi  tuγ idammen n yiɛṛaben, ttelmaden-

tt γer yimawlan-nsen d tmetti, ttmeslayen-tt yal ass rnu γer waya deg tegnatin meṛṛa.γef  

waya i ulac idlisen γef tutlayt , ama γef  tjerrumt, ama γef tesnukyest ama γef tseddast neγ 

ayen-nniḍen. Imi i bdan medden tettun neγ  γelṭen , bdan yimusnawen gemren-d ayen meṛṛa i 

yesɛan assaγ akked tutlayt-a iwakken ur tettnejlay ara, daγ iwakken ad tent-sxedmen deg 

ufesser n Leqṛan , acku s taɛṛabt i d-yers. Γef waya i d-tban tarrayt  neγ tawsit tis snat n 

ufesser n Leqṛan iwumi qqaṛen : Afessr s tutlayt 
79

.  

Ayen i d-yenna  akka  ar  tura  Ibn Khaldoun  d tazwart  iwakken  ad  yessegzi  iwacu  i  llant 

snat  n  tewsatin  n ufesser  n Leqṛan , d ti: 

A- Tarrayt tamenzut :“Afesser 
80

 ilmend  n wayen i  d-nnan d wakken  i  t-fehmen  

imezwura (imdukal n nnbi d yinelmaden-nsen), s-yissen ara nissin ayen yemḥan d 

wayen yeqqimen , d ssebat n trusi n llayat, d yiswan-nsent. Aya, s-yissen-kan i nezmer 

ad ten-nissin”.   

B- Tarrayt tis snat :“Tawsit  tis snat  n ufesser , d tin yessexdamen tutlayt d tjerrumt d 

tesnukyest  iwakken ad yegzi yiwen inumak n llayat.  Maca tawsit-a ur tcaḍ ara 

weḥdes war tawsit tamezwarut”.
81

  

                                                           
77

لا "فاعلم أن المرآن نزل بلغة العرب وعلى أسالٌب بلاغتهم فكانوا كلهم ٌفهمونه و ٌعلمون معانٌه فً مفرداته وتراكٌبه وكان ٌنزل جملا جم 

920التوحٌد والفروض الدٌنٌة بحسب الولائع"ص وآٌات آٌات لبٌان   
78

ٌْهِمْ" النحل   لَ إلَِ حَابةَ رضوان الله تعالى علٌهم أجمَعٌن  44"وكان النبً هو المبٌن لذلن كما لال تعالى "لِتبٌَُِّنَ لِلناس ما نزُِّ ...ونُمِلَ ذلَن عن الصَّ

نتَ الكُتب فكتب وتداول ذلن التابعون من بعدهم ونمل ذلن عنهم ولم ٌزل ذلن م تناللا بٌن الصدر الأوّل والسلف حتى صارت المعارف علوما و دُوِّ
تبوا فٌه ما الكثٌر من ذلن ونملت الآثار الواردة فٌه عن الصحابة والتابعٌن وانتهى ذلن إلى الطبري والوالدي والثعالبً وامثال ذلن من المفسرٌنفك

920-920شاء الله أن ٌكتبوه" ص  
79

 Ibid,asebter.372 : ثم صارت علوم اللسان صناعٌة من الكلام فً موضوعات اللغة وأحكام الإعراب والبلاغة فً التراكٌب فوضعت"

ًَ ذلن وصارت تتلمَّى من كتب أهل اللسان .فا حتٌج إلى الدواوٌن فً ذلن بعد أن كانت ملكات للعرب لا ٌرجع فٌها إلى نمل ولا إلى كتاب .فتنُثوسِ
ن لأنه بلسان العرب وعلى منهاج بلاغتهم.وصار التفسٌر على صنفبن"ذلن فً تفسٌر المرآ  

80
 Ibid,asebter.372 :  تفسٌر نملً مستند إلى الآثار المنمولة عن السلف وهً معرفة الناسخ والمنسوخ واسباب النزول ومماصد الآي .وكل"

 ذلن لا ٌعُرف إلا بالنمل عن الصحابة والتابعٌن "
81

 Ibid,asebter.372 : " والصنف الآخر من التفسٌر وهو ما ٌرجع إلى اللسان من معرفة اللغة والإعراب والبلاغة فً تأدٌة المعنى بحسب

 المماصد والأسالٌب .وهذا الصنف من التفسٌر لَلَّ أن ٌنفرد عن الأول .إذ الأول هو الممصود بالذات"
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    Ma d Ibn Taymiyya, ibder-d am tarrayin-a, maca yessegza-tent-id ugar. Ibder-d alugen 

ameqqṛan i  ufesser  n Leqṛan imi i d-yenna:” ilaq ad neḥṣu dakken nnbi fell-as ṛṛeḥma d 

sslam n Ṛebbi amek i iṣṣeḥfeḍ Leqṛan (llayat-is d tsurtin-is)  i yimdukal-is  i asen-yessegza 

inumak-is. Acku imi  i d-Yenna Ṛebbi lɛalamin :”iwakken ad tbeggneḍ i medden ayen isen 

irsen “ tasuret Tizizwa 44, iqesḍed-iten-id i sin”
82

.  

     A-Tarrayt tamenzut: Yenna-d γef tarrayt tamenzut:” Ma yenna-d yiwen anta tarrayt  n 

ufesser i yifen akk tiyaḍ, ini-as : tarrayt i iṣeḥḥan akk γef tiyaḍ d afesser n Leqṛan s Leqṛan , 

ayen ur nban  ara deg  kra  laya  neγ llayat  ad t-naf yettwabeyyen-d deg laya neγ llayat-

nniḍen, ayen yellan d agzul deg kra n laya neγ llayat ad t-naf yettwassegzad deg  laya neγ 

llayat-nniḍen. Ma yella ur tufiḍ ara s waya, nadi deg ssuna (afesser n Leqṛan s ssunna), acku 

ssunna tessegzay-d neγ tessefham-d Leqṛan. Γef waya i d-yenna al imam Abou Abdellah 

Mohammed Ben Idris Achafiai: ayen meṛṛa s wacu i yeḥkem yimceggeɛ n Llah fell-as ṛṛeḥma 

d sslam n Ṛebbi d ayen i d-yefhem seg Leqṛan, Yenna-d Ṛebbi deg  Leqṛan:” Ih, nessers ak en 

Tazmamt , s tidet iwakken ad tḥekmeḍ ger yimdanen , s wayen ik in issenɛet Ṛebbi. Ur ttili d 

axṣim n lxeyyan.”...Ma yella ur nufi walu deg Leqṛan neγ deg  ssunna, ad nwali d acu i d-

nnan yimdukal n nnbi, acku d nutni i yesnen , ɛacen deg zzman n trusi n Leqṛan, daγ imi s 

tutlayt-nsen i d-yers fehment  akken  iwata, xedmen s wayen  i  asen-d-yenna  nnbi i yellan  

gar-asen , Ladγa imusnawen-nsen d yimeqqṛanen-nsen, am ukuẓ n yimdukal n nnbi i iḥekmen 

imi yemmut nnbi (Abu Bakr al-siddik, Omar Ibn al Khattab, Otman Ibn Affane d Ali Ibn Abi 

Talib) akked Abdellah Ibn Massaoud”
83

 

Yenna-d daγ :"Ma yella ur tufiḍ ara afesser n kra n laya deg Leqṛan d ssunna, ur tufiḍ ara d 

acu i d-nnan yimdukal n nnbi, ḥṣu dakken aṭas n yimusnawen i yuγalen γer wayen i d-nnan 

wid itebɛen imdukal n nnbi (inelmaden-nsen) am Mujahid bnou Jabr , yella d amxix deg 

ufesser n Leqṛan”
84

 . Maca yessegza-d dakken inelmaden-a maci seg uqerruy-nsen i d-

ttfessiren, ttfessiren-d ilmendَ  n wayen i lemden  ar  ṣṣuḥaba
85

. Rnu γer wakka, ilaq ad 

                                                           
82

 Ibid,asbter :177 : « لٌه وسلّم بٌَّنَ لِأصَحابه مَعانًِ المرُآن كَمَا بٌّنَ لَهم ألفاظُه .فَمَوله تعَالى "لِتبٌَُِّنَ لِلنَاس ٌَجب أن ٌعُلم أنَّ النّبً صلَّى الله ع

ل إلٌَِهِم" النحل  ٌتناول هذا وهذا" 044مَا نزُِّ    
83

ٌفَُسرالمرآن بالمرآن.فَما أجْمِل ص"فَإن لال لائل فما أحسن طرق التفسٌر.فالجواب إنَّ أصح الطرق فً ذلن أن  2ابن تٌمٌة.مجموعة الفتاوي ج  

ر فً موضع آخر .وما اختصُر من مكان فمد بسُِط فً موضع آخر.فإَن أعٌان ذلن فعلٌن بالسنة .فإَنها شارحة للم رآن و فً مكان فإَنَّه لد فسُِّ
ٌْنَ موضحة له. بل لال الإمام أبو عبد الله محمد بن إدرٌس الشافعً "كل ما حكم به رسول الله صلى الله عليه وسلم  فهو مما فهمه من المرآن".لال الله تعالى "إنَِّا أنَزَلْنَا إلَِ

ٌْنَ النَاسِ بِمَا أرَانَ اللََّّ ولاَ تكَُنْ لِلْخَائِنٌِنَ خَصٌِمًا " النساء  ....022الْكِتاَبَ باِلحَكِّ لتحَْكُمَ بَ  

ن إلى ألوال الصحابة.فإنّهم أدرى بذلن لما شاهدوه من المرآن والأحوال التً وحٌنئذ إذا لم تجد التفسٌر فً المرآن ولا فً السنة رجعنا فً ذل
الأئمة  اختصّوا بها .ولما لهم من الفهم التام والعلم الصحٌح والعمل الصالح لا سٌما علماؤهم وكبراؤهم كالأئمّة الأربعة الخلفاء الراشدٌن و

 المهدٌٌن مثل عبد الله بن مسعود"
84

 Ibid, asebter 198: إذا لم تجد التفسٌر فً المرآن ولا فً السنة ولا وجدته عن الصحابة. فمد رجع كثٌر من الأئمة فً ذلن إلى الوال"

 التابعٌن كمجاهد بن جبر فإنهّ كان آٌة فً التفسٌر"
85

 Ibid : « ه وأساله عنها "عن مجاهد لال "عرضت المصحف على ابن غباس ثلاث عرضات من فاتحته إلى خاتمته أولفه عند كل آٌة من  » 



Tiẓri d tesnarrayt 

 

40 
 

mtafaqen meṛṛa fell-as, ma yella mxalafen ilaq ad inadi yiwen γef tidet deg Leqṛan neγ 

ssunna, neγ deg tutlayt n taɛṛabt neγ ayen i d-nnan ṣṣuḥaba. Maca , afesser seg  uqerruy kan 

aka, neγ ad yefk yiwen rray-is kan aka, d leḥṛam.
86

 

    B-Tarrayt tis snat: Ma d tarrayt tis snat d tin ibedden γef uqelleb d unadi i iqnen γer 

tutlayt n taɛṛabt s wacu i d-ires Leqṛan, maca ur ilaq ara ad ixalef afesser n tarrayt  

tamezwarut. Acku, ulac win ifehmen Leqṛan am Win i t-id-yennan (Ṛebbi :afesser n Leqṛan s 

Leqṛan), d win fi d-ires (Nnbi: afesser n Leqṛan s ssunna), d wid iɛacen d nnbi (Imdukal-is : 

yers-d s tutlayt-nsen , lemden Lislam srid γef nnbi, ṭebqent akken yid-s). 

2.3.2. Amgired deg ufesser n Leqṛan, imedyaten , timental d tiṛeẓma   

I sin ( Ibn Khaldoun d Ibn Taymiyya) bedren-d amgired deg ufesser  n Leqṛan , maca yenna-d 

Ibn Taymiyya dakken yella umgired ur nettḥerrif ara Leqṛan, yella win  i t-yettḥerrifen. Ad 

nemmeslay deg  tfelwit i d-itteddun amgired i yettilin deg tektubin n ufessser ilmend-nsen i 

sin , d yimedyaten fell-as , d ssebbat-is (timental) akked d wacu i d tiṛeẓma (solutions: 

Amawal,1990:126) iwakken ad t-negzi amek i Yebγa ad Yini Ṛebbi.  

Amgired  Amedya Tamentilt ( ssebba) Taṛeẓma 

Amgired deg 

yimedyaten neγ deg 

ufran n wawalen, 

maca qeṣden-d  

meṛṛa yiwen n 

unamek. 

Afesser n “ubrid iṣewben 

“ i d-yeddan deg tsuret 

Lfatḥa s waya: 

-Ad nexdem s wayen i d-

yeddan deg Leqṛan. 

-Lislam. 

-Abrid n ṭṭaɛa. 

-Abrid n nnbi d yimdukal-

is. 

Yal yiwen amek i t-

id-yessegza, maca 

qesḍen-d meṛṛa 

yiwen n unamek. 

(Ma nexdem s 

wayen i d-yeddan 

deg Leqṛan atan 

neḍfeṛ Lislam, abrid 

n ṭṭaɛa n Ṛebbi, d 

wa i d abrid i yeḍfer 

nnbi d yimdukal-is.) 

-Ṣeḥḥan i meṛṛa. 

-Maci d amgired 

yettḍuṛṛun neγ i 

yettḥerrifen Leqṛan. 

Afesser n Leqṛan s  

wayen i d-snulfan 

γef nnbi (lḥadit  ur 

-Lḥadit ur d-yenni ara 

nnbi ( asnulfu):” d taɛṛabt 

i d-tutlayt  n at lğennet.” 

-Ur ɛlimen ara wid i 

t-id-yuran ma yella 

iṣeḥḥa neγ xaṭi, neγ 

-Ur ilaq ara ad 

issexdem yiwen 

lḥadit ur iṣeḥḥi ara, 

                                                           
86

 Ibid : " ا إذا أجمعوا عاى الشًَّء فلا ٌرُتاب فً كونه حُجّة .فإن اختلفوا فلا ٌكون لول بعضهم حُجة على بعض ولا على من بعدهم .وٌرجع وأمَّ

 فً ذلن إلى إلى لغة المرآن أو السنة أو عموم لغة العرب او ألوال الصحابة فً ذلن

ا تفسٌر المرآن بمجرد  أي فَحَرام"فأَمَّ الرَّ   
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iṣeḥḥi ara ). metɛemmed 

iwakken ad salin 

ccan n taɛṛabt . 

acku maci d lewḥi 

sγur Ṛebbi , yerna d 

ddnub ameqṛan.  

Ad tafeḍ kra 

ttamnen s kra n 

leɛqida ( am al-

muảtazila d al- šiảa 

d al-ḫawariğ) 

ixulfen Leqṛan d 

ssuna , ttfessiren-d 

Leqṛan akken i 

asen-yehwa  

iwakken ad 

ssamnen medden   s 

rray-nsen. 

-Win ixeddmen 

timeqṛanin d akafriw γas 

yumen neγ d ineslem (am 

yineslem i  yumnen d 

leḥṛam ccṛab maca iγuṛ-it 

cciṭan isett), mi ara tenger 

ddunnit d times ara t-

iččen, ur d-itteffeγ ara 

deg-s ( al-ḫawariğ: lejdud 

n yirebraben n tura). Ma d 

afesser iṣeḥḥan yeqqar-d 

dakken win yumnen ,neγ 

ineslem    i yumnen belli 

d leḥṛam ccṛab d lmumen 

iɛṣan maci d akafriw  

.Yerna ma yemmut akken, 

d lmuḥal ad idum deg 

tmes, ḥaca akeččum ara 

yekcem ar lğennet ad 

yezgu deg-s. 

-Iciɛiyen fesren-d ifassen 

n Abulahab deg llaya-ayi 

”Abulahab, a nnger is, u a 

nnger ifassen is”( tasuret 

Tamrart), belli d Abu 

Bakr Aṣṣiddiq d Omar   

bnu al ḫaṭṭab, acku ur 

steɛɛeṛfen ara s-yissen , 

ttwalin-ten d ikafriwen. 

Afesser n yimezwura 

-Tasnakta  

(idéologie ,Amawal 

n Tmaziγt Tatrert , 

1990:100) ;tesderγil, 

tettara medden 

ttdafaɛen fell-as s 

wayen i illan. 

-Afesser n wiyi 

ixulef ayen i Ibγa 

ada Yini Ṛebbi deg 

Leqṛan. 

-Ilaq ad neḥṣu belli 

afesser n 

yimezwura ( nnbi d 

yimdukal-is) i 

iṣeḥḥan. 

-Afesser n wiyi  d 

amaynut 

yettwasnulfa-d, 

ulac-it deg zzman 

nnbi. 

-Aṭas n wanzaten 

yesseqnaɛen i d-

yesbeyyinen dakken 

afesser n wiyi ur 

iṣeḥḥi ara. 
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maci d wa, tettmeslay-d 

tsuret-a γef ɛemmi-s n 

nnbi Abulahab. 

-Leqṛan d lxelq maci d 

awal n Ṛebbi. Ṛebbi ur 

yesɛi tazmart, ur yesɛi 

lqedṛa, ur isel, ur isekked, 

ur ihedder , ur ibeqqu kra, 

ttenkaṛen meṛṛa ṣṣifat-is 

(al-muảtazila). Afesser n 

yimezwura yemgarad d 

wa , Leqṛan d awal n 

Ṛebbi, Ṛebbi d Uzmir, 

Izmer i kullec, Isell Izeṛ 

kullec, ihedder, maca  ḥed 

ur yelli am Netta. 

 

Afesser s tuγalin ar 

tussniwin n taɛṛabt 

kan war ma imuqel 

yiwen ar wattalen-

is deg Leqṛan, acku 

Leqṛan d aḍris 

uzzig n Lislam 

yewwi-d aṭas n 

yirman imaynuten 

ur ssinen nelli ara 

deg taɛṛabt n yimir-

nni.  

-Awal : اُظلاح taẓallit: 

1/ Anamek-is deg taɛṛabt 

d ddeɛwat اُلػبء. 

2/ Deg Leqṛan yesɛa ukuẓ 

n yinumak ilmend n 

wattalen (llayat) anda i d-

ttwabedren, aten-a :  

-Tazallit i ttẓallan tesɛa 

kennu d usğad. 

-Dduɛa. 

-Ddin. 

-Amkan n tẓalli. 

-Tuccḍa tettili-d mi 

ara-y-nadi yiwen  

anamek n wawal 

deg tutlayt n taɛṛabt 

kan . Ur ittmaqal ara 

amek i d-yettwabdar 

deg Leqṛan(attal). 

- Anadi γef wattalen 

n wawalen deg 

Leqṛan (afesser n 

Leqṛan s Leqṛan). 

-Afesser s wayen i 

d-nnan inselmen 

imezwura (nnbi d 

yimdukal-is). 

 

  2.4.Tarrayt n tafin akked tukksa n yirman 

Am wakken i d-tenna iwsawen Marie-Claude l‟Homme, Tukksa n yirman yettili seg  

yiḍrisen uzzigen . Nekni atan nheyya-d iḍrisen uzzigen. Laqen daγ semmus n yimataren 
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(indices )  iwakken ad d-neɛqel ,rnu γef waya ad d-nekkes irman seg yiḍrisen-a .Amezwaru 

d assaγ yellan gar unamek n yirem akked taγult tuzzigt , yerza tussniwin imefγen-iles 

(connaissances extra-linguistiques).Wis sin d asnagar (la fréquence) , d tuγalin d uɛiwed n 

yirem-nni s waṭas.Wis kṛad tuget n yirman d ismawen.Wis ukuẓ ggten yirman isemlalen 

(complexes) . Aneggaru  , irman isemlalen sɛan tilisa . 

Nenna-d deg tezwart belli taflest tineslemt tesɛa tixuṭert deg Lislam.َD nettat i d-lsas n 

ddin-a.َIhi ilaq ad ilin yirman-is sɛan assaγ d taγult-a iwakken ad d-sɛun yiwen n unamek.َ

Ma d ṣṣeḥ d lsas ,ilaq ad d-sɛun asnagar (la fréquence) ameqqṛan.Ilaq daγ ad iciḍen 

yismawen ,iḥerfiyen d wuddisen d wudusen.Acku s wawalen yellan deg tutlayt tamatut ara 

d-tettwasilγen yirman-is , ara ttwafehmen.Yenna-d Ṛebbi deg Leqṛan deg waṭas n llayat 

belli Leqṛan s taɛṛabt i ttmeslayen medden deg zzman-nni i t-id yenna ,iwakken ad t-gzun. 

Iwakken ad nesɛu irman d  iynamkanen , ilaq ad d-nennadi ma yella tesɛa  taγult-a n 

leɛqida  taγulin taddayin akked taγulin taddayin taddayin , aya ad aγ-yessifses taɛekkumt  

.Da, d taγuri s telqi γef ddin n Lislam ara aγ-yessawḍen ar wayen nettnadi. 

Imi i nennuda, Nufa tesɛa teflest sḍis n taγulin taddayin , d ti: Liman s Lleh , liman s 

lmalayek-is, liman s tezmamin-is,liman s yimceggɛen-is,liman s wass n laxeṛt , d liman s 

lmektub ama d lxiṛ ama d cceṛ. S daxel n taγulin-a taddayin nufa taγulin taddayin . I aγ-

iɛawnen mliḥ newweḍ γer waya, d idlisen yura Omar Sulaiman Al-Achqar γef meṛṛa n 

taγulin-a  taddayin n leɛqida tineslemt.ldin-aγ-d daγ tiwwura yidlisen-nniḍen am udlis γef 

teflest yura ccix Ṭṭaher Azzayri , d win dima γef teflest tineslemt n ccix Ibn Badis,d 

tezwart n tezmamt  n Ibn abi Zayd al-qayrawani, d udlis n Ibn Achir d waṭas-nniḍen ara d-

tafem deg wumuγ n yidlisen. 

2.6. Amek i neddes tifelwiyin n yirman i d-nekkes : 

Deg  tarrayt-a  n tukksa n yirman ,nebda tukksa n yirman ilmend n taγulin-a taddayin 

akked taγulin-nsent taddayin seg uḍris aγbalu ( Leqṛan aneṣli) .Yal irem sneɛteγ-d sdat-s 

isem n tsuret akked wuṭṭun n laya .Syin akin, nebda nettekkes-d igdazalen-nsen deg 

yiḍrisen inicanen seg kraḍ n tsuqilin-nni n Leqṛan γer tmaziγt  .Deg tsuqilin-a nettekkes-d 

kan irem i d-iqublen win n taɛṛabt taklasikit. 

Nettaru kullec deg tfelwiyin. Irman n yimsuγal ad ten-naru s tira-nsen wa s usekkil n 

taɛṛabt ,wa s usekkil n tlatinit, maca yiwen s temɛemṛit, wayeḍ s tin i-msefhamen deg 

l‟INALCO . Ddaw n wayen yuran s yisekkilen n taɛṛabt d temɛemṛit ,nettɛawad-as  s tira 
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tumrist n tura . Ma d asismel-nsen deg tfelwiyin, nessres-iten ilmend n yal taγult taddayt 

akked taγulin taddayin-nsent.Aka i nexdem deg tfelwit tamenzut armi d taneggarut.
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2.6. Irman i d-nekkes: 

Ad d- nebder deg   tfelwiyin i d-itteddun irman yerzan yal taγult taddayt n teflest iman-is 

amek  i  d-teddan deg  Leqṛan s tutlayt n taɛrabt . Ad nebder sdat-sen asuγel -nsen γer tutlayt n  

tmaziγt , tantala taqbayli akken i d-ddan deg tsuqilin n mass Si Hağ Mḥend Muḥend Ṭeyyeb d 

mass  Ṛemḍan at Menṣur,d usuγel γer tmaziγt  n Kamal Nayt Zerrad . Seddaw-nsen ad ten-

naru s tira tumrist n tura . nettaru  daγ  isem n tsuret d wuṭṭun n laya anda i d-nekkes irman-

nni. 

2.6.1. Liman s Llah 

 Ismawen d lewṣaf n Ṛebbi  

Deg taγult-a taddayt ad nwali ismawen n Ṛebbi  

Leqran Isem n tsuret d 

wuṭṭun n laya 

Asuγel n 

SḤMMṬ 

Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

 

140الأػواف الله   

256اُجووحَ  

 هث٢ّ

     (ṛebbi)                       

ṛebbi Yakuc 

09أُِيَ  

108ٗج٤بءَالأ الإُٚ هةَِّٝؽنًَ 

 اِهزَٞػجلٍَٕبُؾن

(ṛebbi weḥdes i 

ittwaɛebden s 

lḥeqq) 

ṛebbi / 

162الأٗؼبّ هةَّ  

01اُلبَرؾخ  

  ثبة

(bab) 

Mass mass  

02اُلبرؾخَ  

05ؽَٚ اُوّؽٖٔ  

59اُلوهبَٕ  

ؽ٤ٖ٘أََ  

  aḥnin 

aḥnin Amellay 

03اُلبَرؾخَ  

02اُلبَرؾخ اُوّؽ٤ْ  ٣زشٞهَماُؾبَّٗب 

(yeččuṛ d 

lḥanna) 

Iţsemmiḥ 

(Ittsemmiḥ) 

Amahaγ 

04اُلبرؾخَ  

 

 

111ؽٚ اُؾ٢َّ  

158اُلوهبٕ  

ُْؾ٢  ا

(lḥay) 

Amuddir / 

111ؽٚ اُو٤ّّٞ  

 

اُجووح235  

ّ -اُو٤َُّٞ  

(lqeyyum) 

َش٢ِ َْ ٌُ -اثَِلَْؿَلْ  

(Ibed γef kul 

ci) 

-amuddir n 

lebda. 

-imezgi 

 

/ 

24اُؾشو اُقبُن  / axellaq  أفََلامّ 
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( axellaq) 

٣81ٌ اُقلامّ   

 مفََلامّ

 (axellaq) 

axellaq / 

  أُِي

118أُإٕٓ٘ٞ  

ََِّطبٕ  اُ

( sselṭan) 

agellid agellid 

02اُ٘بًَ  

55اُؤو ٤ِٓي  أه٤ِِّن 

(agellid) 

agellid / 

24اُؾشو اُجبهب  أفََلاَّمَأٓيٝهٝ 

(axellaq 

amezwaru) 

bab usisi / 

ه ّٞ  ٣َٖٝاِطٞهَٕ // أُظ

(win iṣewṛen) 

amessal / 

58اُناه٣بد اُوّىّام  

 

 

 أهىام

(areẓẓaq) 

aṛeẓẓaq 

(areẓẓaq) 

/ 

1الافلاص أؽل  ٝؽنً 

(waḥed-s) 

yiwen yiwen 

/ 

٣39ٍٞق اُٞاؽل  اَٝؽ٤ن 

(awḥid) 

yiwen / 

 

2الافلاص اُظّٔل  (ṛebbi i 

iḥwağen lxelq-

is) هةَاِؽٞعََٖ

 اُقِو٤ٌ

ur t iţţissin 

yiwen 

(ur t-ittissin 

yiwen) 

amaγlal 

 

 

31اُلوهبٕ ٛبك٣ب  َّٝٗبَا٣َٜلّٕٝ 

(win ay 

heddun) 

i uwelleh / 

ّٛبَة 9ص اُٞ  ًََٖ ٣ّٝ٘بَكَِرََبَ

 أٍُِٞكبَ

(winna i d-

ittaken aslufa) 

aγeyyat / 

26ٍجأ اُلزبّػ  َٖ َٔ ََبَئهؾٌَ ٗزَ

 اٍَِؼلٍَ

(iḥekkmen s 

leɛdel) 

amḥaddi 

 

/ 

٤َّٔغ 11اُشٞهٟ اُ َِّل  ََ َّبَا٣َ  ٗزَ

(netta ay sell-

d) 

neţţa isel 

(netta isel) 

/ 

٤ُِل // اُجظ٤و ا َٞ َْ  ٣زَ

(yettwali-d) 

iţwali 

(ittwali) 

 

amsiked 

19أُِيَ  

54اُوّٝ اُؼ٤ِْ  

ٌ٣38  

ًَب٣َلَإَّ  ٣ؼَََِْ

(yeɛlem ka 

yellan) 

amusnaw / 
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َْؼ٢َِ ٤ٌَاه٣َُْ ِٔ ِْ ُْؼَ ا

ُْؾَلَْ  ا

(lɛelm-is ur 

yesɛi lḥed) 

103الأٗؼبّ اُِط٤ّق  

14أُِي  

َْٖ  أؽ٤َِْ٘

(  aḥnin) 

 

 laṭif amsulleγ 

أُِي14َ  

103الأٗؼبّ اُقج٤و  

114أُِي  

٣ل٣َُْٞىَْالافَْجَبهَْ ِٞ -٣جَْ

ََٖ ْٗ  اَ

(yebbid yuk 

lexbaṛ–nsen) 

َأفَج٤ِوَْؿُوًَ ٍْ ًُٞ  

(kul axbiṛγur-

s) 

-izṛan  

-Iţţuxebṛen 

(Ittuxebṛen) 

anmelγu 

14أُِيَ  

َّٞ 60اُؾظ ػل  

43اَُ٘بء  

 اِػَلُّٞ

(iɛeffu) 

issuruf / 

60اُؾظ اُـلٞه  

53اُيٓو  

ًَْ ؼَْاؽََب ِّٔ ََ َْ  ٣زَ

(yettsemmiḥ 

aṭas) 

iţsemmiḥ 

(ittsemmiḥ). 

amsuref 

20أُيََٓ  

82ؽٚ اُـلّبه  ًَْ ؽَْاؽََبَ  ػَلُّٞ

(ɛeffuγ aṭas) 

ţsemmiḥeγ 

(ttsemmiḥeγ) 

amsuref 

10ٗٞػَ  

اة ّٞ 160اُجووح اُز  

118اُزٞثخ  

ضُٞثُٞؽَْ َْ ًََْارَ اؽََبَ  

( tttubuγ aṭas) 

ssurufeγ amsuref 

03اُ٘ظوَ  

62اُجووح اُؼ٢َِّ  

62اُؾظ  

 اػَْلا١ََْ

(ɛlay) 

aâlayan 

(aɛlayan) 

/ 

1الأػ٠ِ الأػ٠ِ  

20ا٤َُِ  

ًَْ َاؽَبَ ْٕ  اػ٤ََِْبََ

(aɛlayan aṭas) 

 اػَْلا١ََْ

(ɛlay) 

aâlayan 

(aɛlayan) 

ameqwṛahan 

(ameqṛaḥan) 

anafella 

01الأػ٠َِ  

بٍأُزؼ 09اُوػل  َش٢ِ  َْ ًُ  اػَْلا١ََْم١َِ

(ɛlay di kul ci) 

aâlayan 

(aɛlayan) 

/ 

30ُؤبٕ اٌُج٤و  

12ؿبكو  

َؽَلَْ ْٕ وْوَا ُٓ أَ

هصجِْإ٣ِعَْ َٝ - 

ameqwṛan 

(ameqran) 

/ 
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(ameqran ḥed 

ur t-ibbiḍ) 

َْٕ ًَب٣َلَاَّ ْـِتََْ وَّو٣ََْ ُٓ - 

(meqqeṛ  

yeγleb ka 

yellan) 

 

255اُجووح اُؼظ٤ْ  

52اُؾبهخ  

َْٕ وْوَا ُٓ  أَ

(  ameqṛan) 

ameqwṛaḥan 

(ameqṛaḥan) 

aḥernuk 

52اُؾبهخَ  

19اُشٞهٟ اُو١َّٞ  ١ ِٞ ُْوَ  

( lqawi) 

 uğhid 

 

/ 

58اُناه٣بد أُز٤ٖ   

َاؽََبً ْٕ وْوَ ُٓ حَ َّٞ ُْوُ  ثُٞا

(bu-lqewwa 

meqṛen aṭas) 

 bu-tezmert n 

ṣṣeḥ 

 

/ 

09اُجوٝط ش٤ٜل  

17اُؾظ  

)ٝاللهَػ٠ًَََِش٢َْ

 ش٤ٜل(

ًَب٣َلَا٣ََٕيْهَاسََْهَةَِّ  

(ṛebbi ka 

yellan yezṛat) 

 anagi 

 

inigi 

09اُجوٝطَ  

117أُبئلح اُوّه٤ت  ًَْ َّبَ  أػََ

( aɛessas) 

)أٗذَاُوّه٤تَ

 ػ٤ِْٜ(

d kečč Iten id 

iquṛâen 

(d kečč i ten-

id-iquṛɛen) 

/ 

23اُؾشو ا٤ُٜٖٔٔ  َ ْٝ لَّا ٍَ َش٢َِ َْ ًُ

ٌَْ ٤ ٍِ  اكُُٞ

(kul ci seddaw  

n ufus-is) 

 aâessas 

(aɛessas) 

 

/ 

126اَُ٘بء ٓؾ٤ؾ  

120آٍَػٔوإ  

119اُجووح  

ٌَْ َ٣َ ْْ  هَة٣َِّؼََِْ

(ṛebbi yeɛlem 

yes-s) 

Izzi ṛebbi I 

wayen 

xeddmen 

 

/ 
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و٤ذ ُٓ 89اَُ٘بء  ٤شَْ  َِّ َش٢َِاِػُ َْ ًُ  

(kul ci Iɛuss-it) 

izga issenqad 

 

/ 

73آٍَػٔوإ ٝاٍغ  

32اُ٘ٞه  

268اُجووح  

32اُ٘غَْ  

ٍَغَْ) ْٞ َ٣) ٌْ ٤ٍِ ُْلَؼْ ا  

(yewseɛ  lfeḍl-

is) 

meqqweṛ 

(meqqeṛ) 

/ 

57ٛٞك ؽل٤ع  

21ٍجأ  

06اُشٞهٟ  

 

َش٢ِ َْ ًُ لَْ ََّ  اِػُ

(iɛuss-d kul ci) 

amḥaṛeb / 

٣64ٍٞقَ ؽبكظب َ  َ ْٖ َاِهْؾَلْظ ْٕ بَ ًَ َ هَةِّ

ُْؾَبََّٗب ظَْمِا ِٞ  ؽَلَْاهُْصجِْ

( ṛebbi kan i 

iḥefḍen ḥed ur 

t-ibbiḍ di 

lḥanna) 

ṛebbi yif akw 

imâassan 

(ṛebbi yif  akk 

imɛassan) 

/ 

09اُشٞهَٟ ا٢َُُّٞ  ٢ُِ  ٞ ُْ  ا

(lwali) 

bab / 

٠ُٞ َٔ 09اُؾظَػ/ اُ  

/ٝ07  

 ثُٞؼََْ٘ب٣َٚ

(bu- leɛnaya) 

bab / 

ٍ َّٝ 03اُؾل٣لَ الأ هُٝأََ  َٝ يْ َٓ  

( amezwaru) 

amezwaru / 

03اُؾل٣ل ا٥فو  أَٗوََّبَهُٝ 

( aneggaru) 

aneggaru / 

03ُؾل٣لا اُظّبٛو ْٛو١َِ   أظََبَ

( aḍahri) 

 ayen ibanen / 

03اُؾل٣ل اُجبؽٖ  أثَبَظ٢ِْ٘ 

( abaḍni) 

 ayen iffren / 

18الأٗؼبَّ اُؾ٤ٌْ ٞهَْ  ُٓ َامَِمثَّوْالاُ ْٖ ََّ َ٣ 

(yessen ad d-

Idebbeṛ lumuṛ) 

bab n ṣṣwab / 

ب  ٔ 114الأٗؼبَّػ/ ؽٌَ  

/ٝ115  

َْْ ًَ ُْؾب  ا

( lḥakem) 

amḥaddi / 



  Irman i  d-nekkes 

 

51 
 

23ؾشواُ أُٖٞٓ  َ" َْ ٍُ ًََ"هُّ ْٖ َٓ ُٞ٣

ٌَْ  اَِٗ

(yumen s 

ṛṛusul-ines) 

 bab n Liman / 

)ََٖٝٓأطَلمَََُٖٓ اُظبكم

 اللهَه٤لا(

122اَُ٘بءَػ/  

/ٝ121  

َ ْٕ َٛلْهَ ًَّبَاِ اَاَ َٞ ْٗ اَ

َ ٌْ ٤ ُِ ا َٞ َمهَُّ ٌْ صِنرَ

وَةَِّ ْٓ  اَ

( i ihedren tidet 

deg wawal-is ). 

 issawalen 

tideţ 

( i issawalen 

tidet ) 

/ 

133الأٗؼبَّػ/ اُـ٢َُّ٘  

/ٝ134  

ََٕ  اه٣ُْؾُْٞاط٣َِْٞ

(ur yuḥwaj 

yiwen) 

 asâay 

(  asɛay) 

/ 

06الْاٗلطبهَ اٌُو٣ْ  َْْ ْٗؼَب٣َ  ثَُٞ

(bu- nɛayem) 

ukyis / 

03اُؼِن الأًوّ ٢َاه٣ُْشَْج٢َِ  ِٓ ًَوْ م

َْٕ َٞ ِ٣ 

( akeṛmi ) 

imxeyyeṛ n 

wukyisen 

afekkay  

08اُؼِنَ  

َّلاّ 23اُؾشوَ اُ  ََ٣َْٕ ٌَبَكَْالَآَبَ لْ  

(yefka-d 

laman) 

 tifrat / 

ً 23اُؾشو اُولُُّٝ  

 

 

ََْ َٓ ٌُْب  ا

( lkamel) 

 

 ssid / 

15كبؽوَ اُؾ٤ٔل ٌَّوَْ  شَ َٞ َاكَِرَ َْ َٛ ضب َْ َ٣ 

(yestahel ad d-

Ittwacekkeṛ) 

amaâzuz 

(ameɛzuz) 

yettwamayaye

n 

اُجوٝط08َ  

15اُجوٝط أُغ٤ل  ٌََ ٤ِِ ُْلؼ هَْا وُّٞ َٓ  

(meqqeṛ lfeḍl-

is) 

amaâzuz 

( ameɛzuz) 

 amajeγ 

15اُجوٝطَ  

30كبَؽوَ شٌٞهَ   َْٕ ََبَ وَهَاَالاؽَْ ٌْ ْٗ  اهُِ

(ur inekkeṛ ara 

leḥsan) 

isnemmir / 

 َْ 235اُجووحَػ/ ؽ٤ِ ُْؼِوبةَْ  ٍَب َْ  / iḥellem اهُْكػَغَّ
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/ٝ233  (ur d-iɛejjel s 

lɛiqab) 

25اُ٘ٞهَ اُؾنَُّ ََّبَاِمطََّؼَْ   امَْٗزَ

( ṣṣeḥ) 

 tideţ 

( tidet) 

/ 

ج٤ٖ ُٔ 25اُ٘ٞهَ اُ  َْٕ  اثَب

(Iban) 

  tideţ ibanen 

( tidet ibanen) 

/ 

ا 44كبَؽوَػ/ هل٣و   

/ٝ45  

َش٢ِ َْ ًُ وَْاِ َٓ  ٣َيْ

( yezmer i kul 

ci) 

izmer yezmer 

01أُِيَ  

 

65الأٗؼبَّػ/ اُوبكه  

/ٝ66  

َْٕ وَ ْٓ ََّبَاِهْيَ  امَْٗزَ

(   i izemren) 

izmer 

 

/ 

ا وزله  ُٓ 45قََػ/اٌُٜ   

/ٝ44  

وَْ َٓ  ٣َيْ

)yezmer) 

izmer / 

14اُجوٝطَ اُٞكٝك َْؼ٢َِ  َاهُْصَ ًْ ؾِجَّبَ ْٔ َُ

ُْؾَلَْ  اَ

(lemḥibba-s ur 

tesɛi lḥed) 

iḥemmel   mri 

18اُجوٝطَ  

25اُطٞهَػ/ اُجوَُّ  

/ٝ28  

ُْق٤ِوَْ  ثبةَاَ

(bab n lxiṛ) 

azedgan / 

143اُجووحَػ/ هءؤفَ   

/ٝ142  

ْ٘ذَْ ظ٤ ِـ ٍْ  اَ

(ttγiḍin-t) 

issuruf / 

06اَُ٘بء ؽ٤َجب َ  َْٖ جَ َْ  اِهؾَ

(i iḥessben) 

٤ج ب( َِ ًَل٠ََثبللهَؽَ َٝ ( 

(nesteqneɛ s 

ṛebbi i leḥsab) 

/ 

ًَل٤ِلا َ 91اُ٘ؾََ   ََْ ٤ ًِ ْٝ  أَ

(  awkil) 

ِْزَُْاللهَ هَلَْعَؼَ َٝ َ(

ًَل٤ِلا ( َ ْْ ٌُ  ػ٤ََِْ

( u tcubkem 

ṛebbi) 

/ 

173آٍَػٔوإَ ا٤ًَُٞ  َ٤ ًِ  أَٝ

(  awkil) 

awkil / 

٣21ٍٞقَ ؿبُت  ًَْ ًَبَكلاّ  اه٣ُُْٞػِوَْ

َ)ur yuɛiṛ ka 

fell-as) 

amezwaru / 
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2.6.2.Liman s lmalayek 

Lewsaf-nsen d lqedra-nsen 

Leqṛan Isem n tsuret d 

wuṭṭun n laya 

Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

15ػجٌَ ٍلوح شَوْؼَٖ  ْٓ  (imcegɛen)اَ

 

imura / 

ٍَّ وا ًِ 16ٌػج  َُوَْلهََْ  ْٕ ؼَب ٍْ  اَ

(Sɛan leqdeṛ) 

leḥṛaṛ / 

16ػجٌ ثوهح  َْٖ  أؽَْنِهَ

( uḥdiqen) 

izedganen / 

11الاٗلطبه ًوآبًَبرجٖ  َْٖ ٌَزجَْ  اػَْي٣ِي٣ِشَْاََُّ

(ɛzizit alla ketben) 

 imura ukyisen  imujay ttarun 

 

50اُ٘ؾَ ػجبكٌَٓوٕٓٞ  

26الأٗج٤بء  

َْٖ َٓ وْ ًَ َٞ َْ  ُؼَْجَبك٣َْزَ

( leɛbad yettwakeṛmen) 

 lâibad 

imaâzuzen 

(  lɛibad 

imaɛzuzen) 

/ 

ٌَخ ( ِيَ)ٓلائَِ َٓ 04اُزؾو٣ْ   

06اُزؾو٣ْ  

٣31ٍُٞقَ  

لا٣َيَْ( َٔ ُْ بسَْ/ا ٌَّ َ٤َِ َٔ ُْ ٌّبسَ)ا َ٤َِ َٔ ُْ  ا

 lmalayekkat 

(lmalayekkat/lmalayek) 

lmelk 

(lmalayek) 

ineglusen  

17أُِيَ  

 

06اُزؾو٣ْ ؿِلاظ َشِلاك َ َْٖئَِ  ؽَشَ ْٞ ٍَّ َاَ ْٕ ؼُٞهَ َٓ  

( imaɛuṛen ssewḥacen) 

tuğhidin 

,tuqṣiḥin 

/ 

)ٍَُ ٍٍُٞ)هُ 01كبؽو هَ  

 

 

ََ) ْٖ شَوْؼَ ْٓ شَوَّغَ)ئِ ْٓ ئ  

imceggeɛ 

(  imcegɛen) 

tamersult 

(timersulin) 

/ 

01كبؽو أ٢َُُٝأع٘ؾخ  َْٕ َٝ كْوَ َٝ  ماَسَْ

(  at  wafrawen) 

sut iferrawen / 

05اُ٘غْ شل٣لَاُوٟٞ َْٕثَُ  َاِىَامَ ْٖ َٙما٣ََ ّٞ ُْوُ َٞا  

(bu-lqewwa d ayen i 

izaden) 

bab n tezmert 

iqwan 

( bab n tezmert 

i iqwan) 

/ 

 َْ ًَو٣  ٍ 19اُز٣ٌٞو هٍٞ َاػَْي٣ِيََٕاكَْوَةَِّ  ٍْ ٍُٞ  اهَْ

(ṛsul ɛzizen γef ṛebbi) 

amazan ukyis amazan 

afekkay 
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16اُيفوف ػجبك اُوؽٖٔ  ََٝ َؿَوَْ ْٕ ماَى٣َْلَاّ َِْٖٝ ؽ٤ِْ٘  

(widak yellan γer 

uḥnin) 

lâibad n 

weḥnin 

( Lɛibad n 

uḥnin) 

 

 

/ 

 

31أُلصو عُُ٘ٞكَاُوّة ْٗجَبةَْ  ُْغُُ٘ٞكَاَ  ا

(Lğunud n Bab) 

Iâsekṛiwen n 

Mass  

(Iɛsekṛiwen n 

mass) 

 

 

/ 

 

اُن٣َٖ٣ؾَِٕٔٞ

 اُؼوُ

07ؿبكوػَ/  

/ٝ06  

َُْ ُْؼَوْ َا ْٕ ماَىَْاِهْوَكْنَ ِٝ  

(widak i irefden lɛerc) 

tid irefden 

lɛeṛc 

( tid i irefden 

lɛeṛc) 

/ 

165اُظبكبدَ اُظّبكٕٞ ََُظْلُٞفَْ  ْْ و٤ِ َُّ  ٗزَ

(nettuqim leṣfuf) 

 leṣfuf / 

166اُظبكبد أَُجِّؾٕٞ جِّؼَْهَةَِّ  ََ َْ  ٗزَ

( nettsebbiḥ Rebbi) 

 wid iţţanzen 

(  wid I 

ttanzen) 

/ 

61الأٗؼبَّػ/ ؽلظخ  

/ٝ62  

ًَْ ماَىَْاهََ َِْٖٝ ِ٘ؾَلْظَ  

(widak ara ken-

iḥafḍen) 

 

imḥaraben / 

10الاٗلطبه ؽبكظ٤ٖ  َ ْٖ ََّ ًُ٘ؼُِ مَْاِ ِٝ  

( wid i ken-iɛussen) 

imḥaraben imagaẓen 

 

18م هه٤تَػز٤ل ضتَْ(  ٌْ َٛوَّبَ)اصَِ َاِ ًْ ب ََّ  اػََ

(aɛessas ihegga ad t-

ikteb) 

 

 

aâessas 

imḥelles(aa) 

( aɛessas 

imḥelles) 

 

 

/ 
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01اُ٘بىػبد اُ٘بىػبد اػَْ  َٝ لَْ)الاهَْ ْٜ ُْغَ ٍَب ْٖ ََ ٌْ ٣نَْكِصَ ِٝ

) ْٕ ًُلْوَ ٣نَْاِ ِٞ  اثَْ

( wid i d-iteksen s 

lğehd” leṛwaḥ n wid I 

ikefren”) 

tid iqelâen 

γeḍsen 

(  tid I iqelɛen 

γeḍsen) 

 tid 

yessentagen d  

asenteg 

02اُ٘بىػبد اُ٘بشطبدَ َؽَنْهََ  ْٕ وَ َْ َ٘ ٍْ مَْكِ َِْٕٝ  

) ْٖ َ٘ ْٓ ماَى٣َُْٞ ِٞ اػَْاثَْ َٝ  )الاهَْ

( wid i d-isnesren 

ḥedren”leṛwaḥ n widak 

yumnen”) 

 

 

 tid teddun 

ẓewṛent 

( s tid i 

itteddun 

zewṛent) 

 tid ileḥḥun 

sdeḥwilent 

03اُ٘بىػبد اَُبثؾبدَ  َّْ ُْؼُٞ َماَ ْٖ ُٓ ؼُٞ َْ م٣َْزَ ِٝ  

" ْٝ  "مِصوََْ٘ب

(  wid yettɛummun d 

“di tegnaw”) 

 tid iţâummun 

s sshala 

(  tid I 

ittɛummun s 

sshala) 

 tid yezgarayen 

igenwan d 

azger 

04اُ٘بىػبدَ اَُبثوبدَ  َ ْٖ ٣ ِٝ ب ََّ لاََ"ارَ ْٞ ـَ ْٔ َامََُْ ْٖ َُ َٝ ـَب َْ ارَ

ُْغََّ٘شْ" اػَْؿب َٝ  الاهَْ

(ttγawalen d 

lemγawla” ttawin 

leṛwaḥ γer lğennet”) 

tid iţḥizwaren 

d amḥizwer 

(  tid I 

ittḥizwaren d 

amḥizwer) 

 tid izewwirin 

d azwar 

05اُ٘بىػبدَ أُلثوادَآوا ٞه  ُٓ َالاُ ْٕ مَْاِمثَْوَ ِٝ  

( wid idebṛen lumuṛ) 

 tid idebbiṛen 

lameṛ 

yejjujluyen 

ttseyyint  

01اُظبكبد اُظبكبدَ لا٣ََيْ"  َٔ ُْ قْ"ا َاُظَّ ْٖ َٔ ٣ن٣َْوُْ ِٝ  

(  wid i yuqmen ṣṣef ) 

leṣfuf d idurra / 

02اُظبكبد اُياعوادَ غَْ٘ب"  ٍِ ٙ"ا ّٞ ُْوُ ٍَب ْٕ وَ ْٜ ٣نَْاَِٗ ِٝ  

(  wid i inehṛen s 

lqewwa “isigna”) 

 tid I teẓẓâen 

,ţţizifent 

( s tid I 

ittezɛen 

ttizifent) 

/ 

03اُظبكبد اُزب٤ُبدَمًوا  َْٕ َُوُْوَا ْٕ ٣ن٣َْوََّبهَ ِٝ  

(  wid yeqqaren leqṛan) 

 tid iqqaṛen 

asmekti 

/ 

ِو٤ِبدَمًِوا َ ُٔ ُٔوٍلاد اُ 06اُ  

 

 

ؽ٢ِ ْٞ ََُ ْٖ ٣ ِٝ أ َّ مَْكِر ِٝ  

(wid i d-ittawin lewḥi) 

ssawaḍent 

asmekti 

/ 

 

ْ٘لََهَثيََِّ َػِ َٖ ِذََْػ/ اُن٣ِ 38كظُِّ  

/ٝ37  

َؿُوْثَبثيَِْ ْٕ ماَى٣َْلَاَّ ِٝ  

( widak yellan γuṛ bab-

ik) 

wid i illan ar 

mass-ik 

/ 
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Liman s Lmalayek 

Ismawen n kra seg-sen 

Leqṛan Isem n Leqṛan 

d wuṭṭun n 

laya 

Asuγel  n 

ṢḤMMṬ γer 

tmaziγt 

Asuγel n ṚAM 

γer tmaziγt 

Asuγel n KNZ 

98اُجووحَػ/ عجو٣َ-  

/ٝ97  

ََْ  عِجْو٣

(ğibril) 

jebrayen  / 

اُوٝػَ

 الأ٤ٖٓ)عجو٣َ(

193اُشؼواء  َْٖ بَٗ َٓ ٞ ُٓ َ ْٖ ٣ ِٝ  

( win 

mumanen) 

ṛṛuḥ n laman aneffu 

04أُؼبهطَ  

 

98اُجووحَ ٤ٌٓبٍَ  ََْ بئ٤ِ ٌَ ٤ ِٓ  

( mikail) 

mikail / 

04اُوله اُوٝػ)عجو٣َ(َ  ََْ  عِجو٣ِ

( ğibril) 

ṛṛuḥ / 

ََْ 49َؿبكوَ فَيََٗخَِعََّٜ٘  َّْ٘ َٜ ْٗغَ ٍََٖ ب ََّ  اِػَ

( iɛessasenn 

ğahennama) 

Iâessasen n 

lğahennama 

( iɛessasen n 

lğahennama) 

/ 

77اُيفوف ٓبُي ُِيَْ  ب َٓ  

(malik) 

malik / 

102اُجووحَ ٛبهٝد َٛبهُٝدَْ   

( harut) 

harut / 

102اُجووح ٓبهٝد بهُٝدَْ  َٓ  

(marut) 

 

marut / 

 

ِيََُأُٞدَْ َٓ 11اَُغلحَ   

 

ٞسَْ ُٔ ُْ ِِيَْا َٓ  

(malik n lmut) 

Lmelk n 

tmeţţant 

(lmelk n 

tmettant) 

/ 

87اُجووحَػ/ اُوٝػَاُولً  

/ٝ86  

ٝػَْ اىَْك٣ِظَاُوُّ

" َْ  "عِجْو٣ِ

ṛṛuḥ iqedsen 
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ṛṛuḥ azdig 

« ğibril » 

 

2.6.3.Liman s tektubin n Ṛebbi (tizmamin) 

Ismawen n leqran  

Leqṛan Isem n tsuret 

d wuṭṭun n 

laya 

Asuγel n 

SḤMMṬ 

Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

02اُيفوفَػ/ اٌُزبةَأُج٤ٖ  

/ٝ1  

َ ْٖ ج٤ََِّ٘ َْ زبَةَْكِر ٌِ ُْ  ا

( lkitab d 

ittbeyyinen) 

tazmamt 

iţbegginen 

(tazmamt 

ittbegginen) 

/ 

06اُزٞثخ ًلاَّالله ةَِّ  َاهََّ ٍْ ا َٝ  اَ

(awal n ṛebbi) 

awal n ṛebbi / 

174ػ/اَُ٘بء ٗٞهآَج٤٘ب َ  

/ٝ173  

َاهُْٗلَِّوَْ ْٖ هَْاثَِبِٗلَْما٣ََ  اُُّ٘ٞ

(nnuṛ iban-d 

dayen ur neffir) 

tafat ibanen / 

03ؤبَٕػ/ُ ٛلٟ   

/ٝ02  

َْ َُّٚ َٝ  أَ

(  awelleh) 

 awelleh / 

03ُؤبٕ هؽٔخ َ  ٚ َٔ ؽْ  اُوَّ

(  ṛṛeḥma) 

 aḥunnu / 

01اُلوهبٕ اُلوهبٕ  َْٕ  ُوُْوَا

(leqṛan) 

afraz / 

82الاٍواء شلبءَ   

ٌَٗٞ٣57  

 شْلَٚ

( ccfa) 

-ḥellu 

-ccfa 

/ 

٣57ٌٞٗ ٓٞػظخ َ  اهَُشَّنَْ 

(aṛecced) 

anabi / 

جبهىَ  ُٓ ٤50بءالأٗج مًو  جْوُٝىَْ  َٓ ض٢َِمَ ٌْ َٔ ٍْ  أَ

(  asmekti d 

amebṛuk) 

 asmekti  iṛqan / 

 َْ ًَو٣  ٕ 77اُٞاهؼخَػ/ هوُآ  

/ٝ80  

َاػَْي٣ِيَْ ْٕ  ُوُْوَا

( leqṛan aɛziz) 

leqwṛan ukyis 

(leqṛan ukyis) 

/ 
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 َْ َؽ٤ٌ 03اُيفوف ػ٢ٌِّ وَّوَْاه٣َََُْٞٗزشُٞهَْ  ُٓ

ٚ َٔ ٌْ ُْؾِ  ما

( meqqeṛ rnu 

yeččuṛ d lḥikma) 

 aâlayan d 

uṣwib 

(  aɛlayan d 

uṣwib) 

/ 

ْ٤ ٌِ زبةَِاُؾ ٌِ ُؤب02ٕػ/َ اُ  

/ٝ01  

ةَْ َٞ ٣ََظْ ْْ هَ ْٞ زبَة٣ََْ ٌِ ُْ  ا

( lkitab yewqem 

yeṣweb) 

tazmamt 

tuṣwibt 

/ 

٤ٜٔ٘ب َ ُٓ 48أُبئلحَػ/   

/ٝ50  

ََِٖ ضْ اِطَؾِّ  

( iṣeḥḥeḥ-iten) 

nḍemn iţ 

( neḍmen-itt) 

/ 

َْٕ  اُووُْءَا

٣ٜل١َُِز٢َٛ٢َ

َُّأه َٞ  

09الاٍواء  َ ْٖ ب٣َ ٍَ َ١ ِٝ ب َْ ُوُْوَا٣َٕزَ

َ ْٖ َٔ هْ َٝ  اِ

( leqṛan  yettawi 

sayen iweqmen) 

leqwṛan 

inehhu ar 

wayen 

iweqmen maḍi 

(leqṛan inehhu 

ar wayen 

iweqmen 

maḍi) 

aqran 

23الإَٗبَٕ  

 

01اُغٖ هوُآٗبَػَغَجب َ  َ ٌْ َش٢َِامَْعَ َْ ًُ

ُْؼَغَب٣تََْ  ماَ

( kul ci deg-s d 

lɛağayeb) 

d leɛğeb 

 

taγuṛi 

tamakant 

زبةَ  ًِ 29ص  زبَةَ  ٌِ ُْ  ا

( lkitab) 

 

tazmamt adlis  

جَبهَىَ  ُٓ  

 

28صَ جْوُٝىَْ  َٓ  اَ

(amebṛuk) 

teṛqa(tazmamt) / 

َِ َاللَّّ َِ 103آٍَػَٔوإ ؽَجْ وَاهَْاهَّةَِّ  ْٓ  أَ

)amrar n ṛebbi( 

afus n ṛebbi / 

زو٤َْ َْ ُٓ 154الأٗؼبَّ طِواؽَِ ٣تَْأثَْو٣ِنَْ  ِٞ أطُْ  

(  abrid  uṣwib) 

abrid uwqim 

 

/ 

ب  ٔ 2اٌُٜقَ ه٤َِّ  َ ْْ هَ ْٞ  صَ

(tewqem) 

tewqem / 

 

 ََ َكَظْ  ٍ ْٞ 13اُطبهم هَ ََٗظَّؼَْ  ٍْ ا َٝ  أَ

(awal n ṣṣeḥ) 

awal ifeṣṣlen 

 

awal 

yettseyyin  

وَْػ/ أؽَََٖاُؾل٣َش َٓ 23اُيُّ  

/ٝ22  

لْهَاسَْ َٜ ُْ ٣َُٞىَْا ْٖ ًَب٣َلَِ  

( ka yifen yuk 

lhedrat) 

ṣṣam n wawal inaw 

44اُوَِْ  

193اُشؼواء رَ٘ي٣ََ ِْو٤ِشَْ  َثَبةَْارَقَْ ٍْ ْ٘يَ  اِك٣ََ

( i d-yenzel ) 

 ayen d issers 

m 

(  ayen i d-

/ 
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yessers ) 

َٖٓأَٓوِٗب 49اُشٞهٟ هٝؽبَ  ٞهَْاََّٗؾَْ  ُٓ َم١َِالاُ ْٕ  ُوُْوَا

( leqṛan di lumuṛ-

nneγ) 

ṛṛuḥ si lameṛ-

nneγ 

 

/ 

45الأٗج٤بءَ اُٞؽ٢ ؽ٢ِ  ْٞ َُ 

( lewḥi) 

aweḥḥi / 

37اُوػلَػ/ اُؼِْ  

/ٝ38  

َْْ ِْ ُْؼِ  ا

( lɛilm) 

tussna / 

٣108ٌٞٗ اُؾن ُْؾَنَْ   ا

(lḥeqq) 

tideţ 

(tidet) 

/ 

48اُؾبهخَ رنًَوح َ ض٢ِ  ٌْ َٔ ٍْ  أَ

(  asmekti) 

 asmekti / 

لم 33اُيٓوَػ/ اُظِّ  

/ٝ32  

ٌَْ  صِنرَ

( tidet) 

tideţ 

( tidet) 

 

/ 

ْٗؼَب115ّ/ػَ ػلٍ الأَ  

/ٝ116  

ٍَْ  ُؼَْلَ

( leɛdel) 

lmizan / 

193آٍَػٔوإ الا٣ٔبٕ  َْٕ ب َٔ ٣  الْإِ

( liman) 

liman / 

05اُطلام آوُالله ةَِّ  َاهََّ ْْ ٌَ  َُؾْ

(leḥkem n ṛebbi) 

lameṛ n ṛebbi / 

ُٛلٟ  02اُجووحَ   َُّٚ َٝ  أَ

(  awelleh) 

awelleh tawelha 

01اُغَٖ  

89اَُّ٘ؾََ ثشوٟ  أثَشََّوَْ 

(  abecceṛ) 

 abecceṛ / 

َػ/ ثظبئو ّْ ْٗؼَب 104الأَ  

/ٝ105  

ُْؾَنْ" َ"ا ّْ ٍَبصيَْهَ  صِنَْاِ

( tid i s ad tezṛem 

“lḥeqq”) 

ara twalim / 

 ئثوَا٤ْٛ ثلَاؽََ 

52ػ/  

/ٝ54  

ظَْأََ َٞ ٍِ  

(  asiweḍ) 

 anecced taleγta 

 

21اُجوٝط ٓغ٤ل  اػَْي٣ِيَْ 

( ɛziz) 

mucaâ 

(mucaɛ) 

/ 
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ِذََْكظ41َُِّػ/َ ػي٣ي  

/ٝ40  

 اػَْي٣ِيَْ

( ɛziz) 

tufḍilt(tazmam

t) 

 

/ 

2الأػوَافَػ/ مًّوٟ  

/ٝ01  

ََّٔأََ ض٢ٍِْ ٌْ  

(  asemmekti) 

 asmekti / 

٣111ٍٞق رلظ٤ًََََش٢ءٍَ َش٢ِ  َْ ًُ َاِ ْٖ  أث٤َََّ

(  abeyyen i kul 

ci) 

tfeṣṣel ed yal 

cci 

(tfeṣṣel-d yal 

cci) 

/ 

َش٢ءٍَ َِّ ٌُ  َ 89اُ٘ؾَ رج٤ِبٗب جََ  َْ َش٢َِاِكِر َْ ًُ َ ْٖ َِّ٘٤  

( i d-yettbeyyinen 

kul ci) 

d abeggen n 

yal cci 

( d abeyyen n 

yal cci) 

/ 

زشََبثِٚ ُٓ وػ/  َٓ 23اُيُّ  

/ٝ22  

ْٙ"مِالا٣ََّبسْ" شَجَب ْٔ ََّ  ٣ز

(yettemcabah « di 

llayat » 

acbi / 

وَْػ/ أُضب٢ٗ َٓ 23اُيُّ  

/ٝ22  

مكََْ َٝ ؼَب َْ  ٣زَ

( yettɛawad-d) 

allus / 

٤َْاُؾٌ 02ُؤبَٕػ/   

/ٝ01  

ةَْ َٞ ٣ََظْ ْْ هَ ْٞ َ٣ 

( yewqem 

yeṣweb) 

tuṣwibt(tazma

mt) 

/ 

 َْ ؾٌ ُٓ 02ػ/َٛٞك   

/ٝ01  

ذَءا٣برُُٚ( َٔ ٌِ  )أؽُْ

وؼَْندََْ ِٓ زبَةَْاِ ٌِ ُْ ما

ٌَْ  الا٣ََّبص٤ِ

(d lkitab umi 

qeɛdent llayat-is) 

tazmamt,issek

niyen is 

ţţutebten 

( d tazmamt , 

issekniyen-is 

ttutebten) 

/ 

لَظَّ ُٓ ْٗؼَبَّػ/  114الأَ  

/ٝ115  

َ َْ كَظَّ َٞ َْ  ر

(ttwafeṣṣel) 

s ussefhem 

 

/ 

174اَُ٘بءَػ/ ثوُٛبٕ  

/ٝ173  

َْٕ َٛب ُْجَوْ  ا

( lbeṛhan) 

 

 

(atebbet) / 

/ 
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ثبُـخ َ 05اُؤو ؽٌِٔخَ   

 

َْٖ َِ ْٔ ًَ َٚاِ َٔ ٌْ ُْؾِ  ا

(lḥikma ikemlen( 

ṣṣwab 

issakwayen 

(ṣṣwab 

issakayen) 

/ 

37اُوػلَػ/ ؽٌَْػوث٢  

/ٝ38  

ضؼَْوَاثْشَْ ٍْ  شَّو٣ِؼََٚاَ

(ccariɛa s taɛṛabt) 

ṣṣwab ,s 

taɛṛabt 

/ 

02اُ٘جأ اُ٘جّأَاُؼظ٤ْ  َْٕ وْوَ ُٓ  ُقُْجَبهَ

( lexbaṛmeqṛen) 

isali (aa) 

ameqwraḥan 

(isali 

ameqṛaḥan) 

isali 

ameqqraḥan 

56اُ٘غَْػ/َ َٗن٣ٍِوَ   

/ٝ55  

ْ٘ناَهَْ َٓ  أَ

( amendar) 

 

 aneddaṛ / 

03اُيفوفَػ/ هوُإَٓػَوَث٢ِ  

/ٝ02  

َاػَْوَاةَْ ْٕ  ُوُْوَا

(  leqṛan aɛṛab) 

 leqwṛan s 

taâṛabt 

( leqṛan s 

taɛṛabt) 

/ 

ًْوَْ 08َصَػ/ اُنِّ  

/ٝ07  

َْٕ  ُوُْوَا

(leqṛan) 

asmekti - asmekti 

-abdar( 51اُوَِْ ) 

 

Liman s tektubin ( tizmamin) 

Irman yeqnen γer taγult-a 

leqṛan Isem n tsuret d 

wuṭṭun n laya 

Asuγel n 

SḤMMṬ 

Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

 

 آ٣خ)آ٣بد(

 )آ٣بر٘ب(

151اُجووحَػ/  

/ٝ150  

 

laya(llayat) 

 الَا٣ََّبسَْاََّٗؾَْ

( llayat-nneγ) 

assekni(issekniyen) 

issekniyen nneγ 

( issekniyen-nneγ) 

afir(ifyar) 

ifyar-nneγ 

لَّصِّوَ ُٔ 16اُ  
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اللهَآ٣بد ْٗؼب33ّػ/َ  الأَ  

/ٝ34  

 الَا٣ََّبسَْ

(llayat) 

issekniyen n ṛebbi / 

ٍَبلادَ( ٍَبُخ)ه  هِ

 

 

ٍَبُز٢َِ(  (هِ

 

 

144الأػواف  lamana/rrisala/ 

 

 

َٙ ّٞ  ُّٗجُ

( nnubuwwa) 

tabṛat(tibṛatin) 

 

 

 

 tebratin-iw 

izen(iznan) 

 

 

yiznan-is 

اُغ23َٖ  

ًَلاّ  

 

 

 )ًلا٢ٓ(

 

 

 

144الأػواف  lhedṛa 

 

 

َْٝ لْهَا َٜ ُْ  اَ

 

( lhedra-w) 

awal 

 

 

awal iw  

(awal-iw) 

 

/ 

ََْ َِّ ًَ  

 

َُٚهَثُُّٚ( َٔ ًَِّ) 

143الأػواف  hder 

 

ٌَْ َثَبثِ ًْ َٛنْهَك٣َِْنَ  اِ

 

( ihder-d yid-s 

bab-is) 

mmeslay 

 

 

Immeslay-as mass- 

 Is 

/ 

51ػ/َاُشٞهٟ ٝؽ٢  

/ٝ48  

ؽ٢ِ ْٞ َُ 

(lewḥi) 

aweḥḥi 

 

/ 

ؽ٠َ َٝ  

 

 

 (٣ٞؽ٢(

 

 

51اُشُّٞهَٟػ/  

/ٝ48  

weḥḥi 

 

َ٢ ؽِّ َٞ َْ  امَىَْكِر

( ad as-d-

ittweḥḥi) 

weḥḥi 

 

 

iweḥḥi 

/ 

/ 

 ر٠ََِ

 

 (٣زَُِْٞ(

 

  

151اُجووحَػ/  

/ٝ150  

 

γer 

 اكَِؿَوَْ

( ad iγeṛ) 

mel 

immal 

 

/ 
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 اُج٤َِّّ٘خ)اُج٤ِّ٘بد(

 

ثِبُج٤ََِّ٘بدِ(َ ) 

 

02اُج٤ََِّّ٘خَ  

 

50ؿَبكِوَ  

 

lebyan 

 

ْٗلث٤ََْ٘ َٝ َْٖامََ  

 

(ad awen-d-

ibeynen) 

abeggen 

 

s ubeggen 

( s ubeyyen) 

/ 

خ 83الأٗؼَبَّػ/ ؽُغَّ  

/ٝ83  

ُْج٤ََِّ٘ٚ  ا

(lbayyina) 

awal  nneγ 

(awal-nneγ) 

/ 

 

ٍُٞهَحٍَ 23اُجووحَػ/   

/ٝ22  

tasuret 

 

ٌَْ سَْارََْٞهَر َٞ ِ٣ 

 

(yiwet n tsuret) 

tasureţ 

(tasuret) 

 

/ 

  

Liman s tektubin (tizmamin) 

- Ismawen n tektubin i d- yersen γef yimcegɛen 

leqṛan Isem n tsuret d 

wuṭṭun n laya 

Asuγel  n 

SḤMMṬ 

Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

09الاٍواء اُووإٓ  َْٕ  ُوُْوَا

(leqṛan) 

leqwṛan 

(leqṛan) 

aqran 

23الإَٗبَٕ  

157الأػَْوَافَ اُزٞهاح هَاح  ْٞ  اُزَّ

( ttawṛat) 

Tuṛa 

 

/ 

157الأػْوَافَ ا٥ٗغ٤َ  ََْ ْٗغ٤ِ  الإ

(linğil) 

linğil 

 

/ 

طُؾُقَئثوا٤ََْٛٝ

٠ٍٞٓ 

19الأػ٠ِ  َ ْْ ٤ ِٛ َاهَجِّْوَا ْٖ هِه٤ِ ْٞ صِ

٠ٍَ ٞ ُّٓ "َاَ ْٖ هِه٤ِ ْٞ  "ارَ

(tiwṛiqin n 

ibṛahim « d 

tewṛiqin” n 

musa) 

tiwṛeqtin n 

yebṛahim d 

musa 

isebtar n 

yebrahim d 

musa 

105الأٗج٤بءَػ/ اُيثٞه  

ٝ/104  

ثُٞهَْ  اُيَّ

(zzabuṛ) 

zabuṛ 

 

/ 
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2.6.4. Liman s yimcegɛen 

Ismawen-nsen 

leqṛan Isem n tsuret d 

wuṭṭun n laya 

Asuγel n 

SḤMMṬ 

Asuγel  n 

ṚAM 

Asuγel  N 

KNZ 

 ػ٠َ٤َاثَٖٓو٣ْ

و٣َْْ َٓ  ا٤َُٔؼَاثَٖ

بئِلحَػ/ َٔ 78اُ  

/ٝ80  

72أُبئلحَػ/  

/ٝ74  

 

َْْ و٣َْ ّٓ َاَ ٌْ ٤ ِّٓ ٠َََاَ  -ػ٤ِ

(ɛisa mmi-s n 

meryem) 

َ ٌْ ٤ ِّٓ ٤ؼَْاَ َِ َٔ ُْ ا

َْْ و٣َْ َّٓ  -اَ

( lmasiḥ mmi-s 

n meryem) 

 

-âisa mmi s n 

meryem 

 

( ɛisa mmi-s n 

meryem) 

-lmasiḥ mmi s 

n meryem 

( ….mmi-s…) 

 

/ 

84الأٗؼبَّػ/ ٠ٍٞٓ  

/ٝ85  

٠ٍَ ٞ ُٓ  

(musa) 

musa 

 

musa 

19الأػ٠َِ  

83الأٗؼبَّػ/ ئثوا٤ْٛ  

/ٝ84  

٣ْ٤جَْوََ ِٛ ا  

(yebṛahim) 

yebṛahim yebrahim 

19الأػ٠َِ  

84الأٗؼبَّػ/ ئٍؾبم  

/ٝ85  

ؾَبمَْ ٍْ  ئِ

(isḥaq) 

isḥaq / 

 ٣ؼَْوُٞةَْ // ٣ؼوٞة

(yaɛqub) 

yaâqub 

(yaɛqub) 

/ 

 ُٗٞػَْ // ٗٞػ

(nuḥ) 

nuḥ nuḥ 

19الأػ٠َِ  

ٝكَْ // كاٝك ُٝ  كا

( dawud) 

dawed / 

َْٕ // ٤ٍِٔبٕ ب َٔ ٤َِْ ٍُ  

(sulayman) 

Sliman / 

ةَْ // أ٣ٞة  أ٣ُّٞ

(ayyub) 

yub / 

-٣ٍٞق ٍَقَْ //  ُٞ٣ 

(yusef) 

yusef / 

لَُ ّٔ ؾَ ُٓ 40الأؽياةَ  نَْ  َّٔ ؾَ ُٓ  -muḥemmed / 
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ل َٔ 06اُظَّقَ أؽْ  (muḥemmed) 

لَْ َٔ  أؽَْ

(aḥmad) 

-ḥmed 

84الأٗؼبَّػ/ ٛبهٕٝ  

/ٝ85  

َٛبهٕٝ  

(haṛun) 

haṛun 

 

/ 

86الأٗؼبَّػ/ ئٍٔبػ٤َ  

/ٝ87  

ََْ بػ٤ِ َٔ ٍْ  ئِ

(ismaɛil) 

ismaâil 

(ismaɛil) 

 

/ 

85الأٗؼبَّػ/ ىًو٣ب  

/ٝ86  

ًَو٣َِب  ىَ

(zakariya) 

zakarya / 

 ٣َؾ٢ََْ // ٣ؾ٢

(yaḥya) 

yeḥya / 

ًَْ // ئ٤ُبً ٤َُْب  ئ

(ilyas) 

ilyas 

 

/ 

ََغ 86الأٗؼبَّػ/ ا٤َُ  

/ٝ87  

ََغَْ َ٤ُْ  ا

(lyasaɛ) 

lyasaâ 

(lyasaɛ) 

 

/ 

ٌٗٞ٣ // ٌَْ َُٗٞ٣ 

(yunes) 

yunes / 

 ُُٞؽَْ // ُٞؽب َ

(luṭ) 

luṭ 

 

/ 

87ٛٞكَ شُؼ٤جب  شُؼ٤َْتَْ 

(cuɛayb) 

cuâayeb 

(cuɛayeb) 

/ 

85الأٗج٤بء ئكه٣ٌ  ٌَْ  ئِكْه٣ِ

(idris) 

idris / 

لَ ٌِ 85الأٗج٤بء ماَاُ  ََْ لْ ٌِ ُْ  مَُٝا

(dulkifl) 

dulkifl / 

50ٛٞك ٛٞكا َ ُٛٞكَْ   

(hud) 

hud / 

61ٛٞك طبُؾب َ  طَبُؼََْ 

(ṣaleḥ) 

ṣaliḥ / 

وَا آكّ ْٔ 33َٕآٍَػِ  َّْ  ءَاكَ

(adem) 

adem / 
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Liman s yimceyɛen 

-Ayen yesɛan assaγ d yimceyɛen  ama d imyagen ama d ismawen 

leqṛan Isem n tsuret 

d wuṭṭun n 

laya 

Asuγel n 

SḤMMṬ 

Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

 

ٍٍُٞ  اُوّ

  

 

 

 

َْٖ ٤ِِ ٍَ وْ ُٔ  (اُ

)ٍَُ  اُوُّ

 

 

25الأَٗج٤بءَ  

41أُبئلحَػ/  

/ٝ43  

 

51اُشُّٞهَٟػ/  

/ٝ48  

 

105اُشُّؼواءَ  

35الأؽَْوَبفَْػ/  

/ٝ34  

32أُبئلحَػ/  

/ٝ34  

ْٗج٢ِ  اَ

(nnbi) 

شَوَّغَْ ْٓ  اَ

(amceggeɛ) 

 

 

َْٖ شَوْؼَ َٞ َْ ماَىَْاِكِر ِٝ  

(widak i d-

yettwaceyɛen) 

ََْ ٍُ -اُوُّ  

(ṛṛusul) 

ج٤َِبَ- ْٗ الاَ  

(lanbiya( 

amazan 

nnbi 

 

 

 

 

imazanen 

 

 

amazan(imazanen) 

40اُؾبهَّخَ  

َََ ٍَ  هَ

 

َِْ٘ب( ٍَ  (أهَْ

 

 

25الأٗج٤بءَ  

ceyyeɛ 

 

ْٗشَوَّغ  اِكَ

(i d-nceyyeɛ) 

azen 

 

nuzen 

azen 

 

َاللََّّ َُ ٍُ ْٗؼبَّػ/ هُ 124الأ  

/ٝ125  

ماَىَْكِشَوَّغَْهَةَِّ ِٝ  

(widak i d-

iceyyeɛṛebbi) 

imazanen n ṛebbi 

 

/ 

 اُ٘ج٢َُِّّ

 

 (اَُّ٘ج٤ِّ٤ِٖ(

38الأؽياةَ  

 

58ٓو٣َْ  

ج٢ََِْٗ  

( nnbi) 

ْٗج٤َِبَ  الاَ

(lanbiya) 

nnbi 

 

lambiyya 

/ 

/ 

ح َّٞ  اُُّ٘جُ

 

 

26اُؾل٣لَػ/  

/ٝ25  

ٙ ّٞ  اُُّ٘جُ

(nnubuwwa) 

lambiyya / 
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ؽ٠َ َٝ  

 

ؽ٠َ(َ ْٝ  (أَ

 

 

10اَُّ٘غَْ  

 

10اَُّ٘غَْ  

 

weḥḥi 

 

ب ؽَّ َٝ  اِ

(iweḥḥa) 

 

weḥḥi 

 

iweḥḥa 

/ 

 

 َٗنهَََ

 

 (رُ٘نِه(

 

 

 

 

46اُوظضَ  

 

 

nder 

 

َ٘نَْ َْ هَظَْارَ  

( ad tnedreḍ) 

 

nder 

 

ţnedreḍ 

(tnedreḍ) 

 

/ 

 

 

 

 

) ْٖ ْ٘نِه٣ِ ُٓ ( /َٗن٣ِو  ْ٘نِه  ُٓ  

 

 

 

02مَ  

46اُوظضَ  

 

 

Amendar(imenda

ren) 

 

 

aneddaṛ(ineddaṛen) 

 

 

amcaγli 

 

08أُِيَ  

36أُلصو  

 

 

 ثؼََشََ

 

 (ٗجَْؼَشَ(

 

 

 

  

15الإٍواءَ  

ceggeɛ 

 

ْٗشَوْؼَل  (nceggeɛ-d)اَ

azen 

 

nuzen 

/ 

 

 

 ثََِؾََ

 

)ٌُْ ْـزُ  (أثََِْ

 

 

79الأػوَافَػ/  

/ٝ78  

 

siweḍ 

 

ْٗلَْ َٞ ظْـَ َٞ ٍَ (ṣawḍeγ-

awen-d) 

siweḍ 

 

ṣṣawḍeγ awen 

(ṣṣawḍeγ-awen) 

 

 اُجلَاؽَ

 

 

 

وَإَ ْٔ 20آٍَػِ ظَْ  َٞ ٍِ  اَ

(asiweḍ) 

anabi / 
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 عَج٢

 

 

 

 (٣َغْزج٤َِي(

 

 

٣06ٍُٞقَ  xtiṛ 

 

 

 

٤َقْضبَهَْ ًْ  اِ

( i k-yextaṛ) 

fren 

 

 

 

a k ifren 

( ad k-ifren) 

/ 

 ف٤ََو

 

 (اِفْزوَْريَُ(

 

  

 

 

 

13ؽََٚػ/  

/ٝ12  

 

xtiṛ 

 

 افَْضبَهَؿْيَْ

( xtaṛeγ-k) 

xtiṛ 

 

xtaṛeγ k 

( xtaṛeγ-k) 

/ 

 طَلَب

(٣َظْطَل٢ِ ) 

 (اِطْطَل٤َْزيَُ(

 

 

 

75اُؾظَػ/  

/ٝ73  

144الأػوافَ  

xtiṛ 

 

ََّقْض٤ِو  (yettextiṛ)٣زَ

 افَْضبَهَؿْيَْ

( xtaṛeγ-k) 

xtiṛ/if 

 

iţţextiri 

(ittextiri) 

smenyafeγ k 

( smenyafeγ-k) 

 

/ 

 طََ٘غََ

 

 (اِطْطَ٘ؼَْزيََُ)

41ؽََٚ  

 

41ؽََٚ  

xtiṛ 

 

 (xtaṛeγ-k )افَْضبَهَؿْيَْ

xtiṛ 

 

xtaṛeγ k 

( xtaṛeγ-k) 

/ 

/ 
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Liman s yimceyɛen 

-irman yesɛan assaγ d lmuɛğiza 

leqṛan(irem) Isem n tsuret d 

wuṭṭun n laya 

Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγeln KNZ 

)آ٣َبد( 02اُؤوَ آ٣َخَ  ؼْغِيٙ  ُٔ ُْ  ا

(lmuɛğiza/lmuɛğizat) 

assekni 

(issekniyen) 

asekni 

(isekniyen) 

15َااُ٘بىػبدَ  

)اُج٤َِّ٘بد( 73الأػوافَػ/ ث٤ََِّ٘خَ   

/ٝ72  

َْٖ ؼْغِيَٙاثَِبَٗ ُٔ ُْ  ا

(lmuɛğiza ibanen) 

abeggen / 

٤َِّ٘بدٍَآ٣َبَدٍَثََ 101الإٍواءَ  ؼْغِيَاسَْثَبَٗذَْ  ُٔ ُْ  ا

( lmuɛğizat banent) 

issekniyen 

ibberzen 

/ 

 

2.6.5. Liman s laxeṛt (lqiyama tabesṭuḥt) 

A-Irman yeɛnan  lmut d licaṛat  n nnger n ddunnit : 

leqṛan  Isem n tsuṛet d 

wuṭṭun n laya 

Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel  

n KNZ 

Lmut(tamettant) َُوَح ٌْ ٍَ

ٞدَِ َٔ  اُ

19مَ ُٔٞسَْ  ُْ  اؽََوْؽُٞهَْا

(aḥerḥur n lmut) 

ddux n lmut / 

وَادَُ َٔ ؿَ

دَِ ْٞ َٔ  اُ

93الأٗؼَبَّػ/  

/ٝ94  

ُٔٞسَْ ُْ  اؽََوْؽُٞهَا

( aḥerḥur n lmut) 

tizi n lmut / 

Licaṛat-is َأشَْوَاؽ

ََّبػخ  اُ

 

كوََلَْعَبءََ

ب( َٜ  (أشَْوَاؽُ

 

ل َّٔ ؾَ 18ػ/َُٓ  

/ٝ19  

licaṛat n yum lqiyama 

ٌَْ  (licaṛat-is)الِاشَبهَاص٤ِ

licaṛat n yimir 

 

licaṛat is 

(licaṛat-is) 

/ 
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ْٗشوَبمَ اِ

و َٔ  اُوَ

 

 

 

َ ْٗشَنَّ اِ

و( َٔ  (اُوَ

 

 

 

01اُؤوَ  

aceqqiq n waggur 

 

 

سَْاشَو٤َّنَْ ّٞ ه٣ََْ  مهَُّبهُّٞ

( deg waggur yewwet 

iceqqiq) 

acerrig n 

waggur 

 

 

 

icerreg waggur 

 

/ 

َ  ٖ ج٤ِ ُٓ َ  ٕ  كفَُب

 

09اُلُّفبَٕ جْؼ٤ِلْ"  َٓ "َ ْٕ جَب َْ ٣َزَ ْٕ  اُلُّفَب

( ddexxan yettban 

« mebɛid » 

abbu iţbegginen 

(abbu 

ittbegginen) 

 

/ 

٣َأعُْٞطَ

أعُْٞط َٓ ََٝ 

  

 

 

94اٌُٜقَػ/  

/ٝ90  

بعُٞطَْ َٓ َٝ  ٣َبعُٞطَ

( yağuğ wa mağuğ) 

iağuğ d mağuğ  / 

خاُلَّاثََّ  

)أفَْوَعَْ٘بَ

َ َٖ ِٓ ََْْكاَثَخَ  ُٜ َُ

الأهَْعَِ

) ْْ ُٜ ُٔ ِّ ٌَ  رُ

 

84اََُ٘ٔػ/  

/ٝ82  

 

ذَْ"اُلَّاثَّخ"َ ْٔ ٤ ِٜ  صجَْ

( tabhimt « ddabba »( 

 

lweḥc 

 

/ 

Gar lmut d 

nnger n 

ddunnit 

100أُإَٕٓ٘ٞػ/ ثَوْىَؿَ   

/ٝ101  

 اهَطََّبعَْ

( aqeṭṭaɛ) 

tseγlit(aa) 

(tiseγlit) 

/ 
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B-Liman s laxert (nnger n ddunnit) 

    Irman yesɛan assaγ d nnger n ddunnit  d uḥaseb 

        -Ismawen n nnger n ddunnit 

       -Asuḍu deg lbuq 

       -Tanekra 

       -Ajmaɛ 

       -Aḥaseb 

       -Awzan n ssiyyat d lḥasant 

       -Cchud  

Leqṛan Isem n 

tsuret d 

wuṭṭun n 

laya 

Asuγel s 

SḤMMṬ 

Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

Ismawen n 

nnger n 

ddunnit 

97الإٍواءَ ٣َّٞاُو٤بٓخ  

45اُشّٞهَٟػ/  

/ٝ42  

َّ ْٞ َ٣"َ ْٕ َاَ ًْ آ

"ٚ َٓ ُْو٤َِب  ا

(ass n yawm 

lqiyama) 

ََبةَْ ُْؾِ َا ّْ ُٞ٣ 

(yum lḥisab) 

ass n tnekra 

 

ass n usudder 

 

01اُو٤بٓخَ  

 

ا٤َُّٞ

 الافو

177وَوحَػ/اُجََ  

/ٝ176  

َالاَّفَوْسَْ ًْ  اَ

( ass n laxert) 

ass aneggaru / 

130اُجووحَػ/ الأفوح  

/ٝ129  

 لافََوْسَْ

(laxeṛt) 

 

 

laxeṛt tudert taneggarut 

53أُلصوَ  

86اُؾِغوَ اَُبػخ  ٚ َٓ ُْو٤َِب  ا

(lqiyama) 

imir Imir 

05اُؾظَ اُجؼش  َ ّْ ْٞ ٣َ"َ ْٕ وَاَاَ ٌْ صََ٘

ََبةْ" ُْؾِ  ا

tnekra(aa) 

(tanekra) 

/ 
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(tanekra n 

« yawm lḥisab) 

َّٝػ/ ٣َّٞاُجؼش 56اُوُّ  

/ٝ55  

وَا ٌْ َارََْ٘ ًْ  اَ

( ass n tnekra) 

ass n tnekra / 

َّٞ٣

 اُقوٝط

42مَ َارَُّلْـَب  ًْ  اَ

( ass n tuffγa) 

ass n tnekra / 

01اُوَبهِػَخَ اُوبهػخ  )ٚ َٓ ُْوَبهِػٚ"َ)اُو٤َِب  "ا

(« lqariɛa »(lqi

yama)) 

tin ikkaten tiyita 

01اُوبهػخَ  

 

 

َّٞ٣

 اُلظَ

21اُظّأكبدَ  

ٍَلادَ و ُٔ 38اُ  

17اَُّ٘جَأَ  

َٗشَْوَعَْ ًْ  ا

-(ass n ccṛeɛ) 

َاثَُّلْوَاىَْ ًْ  آ

-( ass n ufraz) 

ََبةَْ ُْؾِ َا ًْ  آ

-( ass lḥisab) 

-ass ufeṣṣel 

(ass n ufeṣṣel) 

-ass n wefraz 

( ass n wefraz) 

-ass n wefraz 

( ass n ufraz)  

ass n useyyi  

13أُوٍلادَ  

 

05الإٗلطبهَ ٣َّٞاُل٣ٖ  

20اُظّبكبدَ  

ُْغَيَا َا ًْ  آ

( ass n lğaza) 

ََبةْ" ُْؾِ َ"ا ًْ  آ

( ass 

« lḥisab ») 

-ass iqeṭṭiyen 

(ass n 

yiqeṭṭiyen) 

-ass uqeṭṭi 

(ass n uqeṭṭi)  

 

ass n wesγan 

(ass n usγan) 

 

33ػَجٌََ اُظّبفّخ  َْٖ هَ ؼيُُّ َْ َ٣َ ْٖ  صِ

( tin 

yesɛuẓẓugen) 

tin  iţţiẓẓifen 

(tin 

yettiẓẓifen) 

/ 

خَ ّٓ اُطّبَ

 اٌُجوٟ

34اَُّ٘بىػبدَ  َْٕ وْوَا ُٓ  اعََغْنهَُْاَ

(agejdur 

ameqqṛan) 

twaγit(aa) 

tabarart 

(tawaγit 

tabarart) 

tamnirt 

tameqrant 

 

َّٞ٣

 اُؾَوح

و٣ََْْ َٓ38  ٚ َٓ ْ٘لاَ ََٗ ًْ  آ

( ass n ndama) 

ass n ssixṭa / 

01اُـَبش٤َِخَ اُـبش٤خ  َ ْٕ ٞ ُّٔ ـُ َْ صَِّ٘بَاِكِر

 "اُو٤َِبٓٚ"

Taγlalt tamaddalt 
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(tinna i d-

ittγummun) 

34م ٣َّٞاُقِٞك  َْٖ َٓ َا٣َْنُٝ ًْ  آ

( ass ara 

idumen) 

ass uwekkeṛ 

( ass n 

uwekkeṛ) 

/ 

٣َّٞاُؾَبَ

 ة

26صَػ/  

/ٝ25  

27ؿبكِوَ  

ََبةَْ ُْؾِ  ٣َُّٞا

( yum  lḥisab) 

ُْوَِ َا ّْ ُٞ٣ٚ َٓ ٤َب  

( yum  

lqiyama) 

ass iqeṭṭiyen 

( ass n 

yiqeṭṭiyen) 

/ 

01اُٞاهؼخَ اُٞاهؼخ  "ٚ َٓ ُْو٤َِب هْؼَٚ"ا َٞ ُْ  ا

( lwaqiɛa 

« lqiyama ») 

tin ara d iasen 

(tin ara d-

yasen) 

/ 

20مَ ٣َّٞاُٞػ٤ل ُْقُٞفَْ  َا ًْ  آ

( ass n lxuf) 

ass n lemâahda 

(ass n leɛahda)  

/ 

18بكِوَػ/ؿََ ٣َّٞالاىكخ  

/ٝ17  

٣َوَْوَةَْ ًْ  آ

( ass yeqṛeb) 

ass aqṛib 

 

/ 

07اُشُّٞهََٟػ/ ٣َّٞاُغٔغ  

/ٝ05  

ٞعَْ ُٔ َاَُٗغْ ًْ  آ

( ass n 

unejmuɛ) 

ass n temlilit / 

01اُؾبهَّخَ اُؾبَهخّ ُْؾَبهَّٚ"   "ا

)ٚ َٓ ُْو٤َِب  )ا

( « lḥaqqa » 

lqiyama ) 

tin imuḥeţţmen 

(tin 

imuḥettmen) 

tamawet 

 اُؾبهَّخ

 

15ؿَبكِوَػ/ ٣َّٞاُزلّام  

/ٝ14  

َْٖ َِ ِِ ْٓ بهَ َٓ َ ًْ  آ

(ass mi ara 

mlilen) 

ass umlili / 

32ؿَبكِوَ ٣َّٞاُزّ٘بَك  َ ْٖ َُ َٝ َب ْٓ بهَ َٓ َ ْٖ ٍَّ  آ

(ass mi ara 

msawalen) 

ass umğadal / 

َّٞ٣

 اُزـبثٖ

 

َبثَُٖ 09اُزّـَ ْـج٤َِ٘ٚ  َاَُُّ ًْ  آ

(ass n leγbina) 

ass umγuṛṛu 

 

 

/ 
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 َ ٓب ْٞ َ٣

َ ػََ جٍٞب

 هَٔطَو٣وا

10الإَٗبَٕ َاََُّؼْظ٤ِوَْ  ََٗبُشَّلَّٙ ًْ  آ

(ass n ccedda 

lleɛṣiṛ) 

ass iweâṛen , 

iqessḥen 

(ass iweɛṛen 

iqesḥen) 

ass d amsiwef d 

ukmir  

 َْ ّ َػَظ٤ِ طَلِّل٤َِٖ ٣َٞ ُٔ 05اُ ُْلَغْؼََٚ  َا ًْ مهَُّب

َْٕ  ٣ُٞػْوَ

(ass n lfağɛa 

yuɛṛen) 

ass meqqwṛen 

(ass meqqṛen) 

ass ameqṛaḥan 

 

ُِوَبءَ

 الأفِوح

33أُإَٕٓ٘ٞ ََبةَْ  ُْؾِ َا َّ ْٞ َ٣ 

( yawma 

lḥisab) 

timlilit n laxeṛt / 

asuḍu deg lbuq ه ٍٞ  اُظُّ

 

 

وَ َٓ 68اُيّ  

 

ُْجُٞمَْ  ا

( lbuq) 

lbuq / 

 

  

َك٢َِ ُـ اَُّ٘لْ

 اُظُّٞه

 

َك٢َِ َـ ٗلُِ

 (اُظُّٞه(

 

 

وََََ َٓ 68ََََاُيّ

َََََ 

asuḍu di lbuq 

 

ب٣ََْ ُْجُٞمََْٓ َُٞظَْم١َِا  

( mi ara isuḍdi 

lbuq) 

asuḍu di lbuq 

 

asuḍu di lbuq 

yettwasuḍ ihi 

deg yisek 

13اُؾبهخَ  

ajmaɛ اُؾَشو 

 

 

)ُْٛ َٗؾْشُوُ

) 

  

 

46اٌُٜقَػ/  

ََََََََ/ٝ47  

97َََََالإٍواءَ

َ 

ajmaɛ 

 

غَْ َٔ َْٕاصَِْ٘لَْٗغْ ؿْوَ "اصََْ٘يُّ

" 

( ad ten -id-

nejmeɛ «  ad 

ten-zuγṛen) 

 

afsar 

 

a ten id nefser 

( ad ten-id-

nefser) 

/ 

 

aḥaseb d 

uwzan n 

lḥasanet d 

ssiyat 

ََبة  اُؾِ

 

ََبثب (  (ؽِ

07الإٗشوبمَػ/  

/ٝ08  

leḥsab 

 

 

 

asteqsi / 
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 اٌُزبةَ

 

 

 

 

49اٌُٜقَػ/  

/ٝ48  

07الإٗشوبمَ  

49اٌُٜقَ  

taktabt/akuṛṛas tazmamt/leḥsa

b 

 

adlis 

19اُؾبهَّخَ  

  

ؾَُ قَُاُظُّ ٣ٌْٞوَ  10اُزَّ  َ ْٖ هِه٤ِ ْٞ  صِ

( tiwṛiqin ) 

tiwṛeqtin isebtar 

 

 ََ ٍَبئنِ   

 

 

  

 

21مَ  َ ْٕ وَ ْٜ َٗ ل َِ ٣ّ٘بََاهََر ِٝ  

( win ara tt-id-

inehṛen ) 

anehhaṛ  / 

٤ل ِٜ  شَ

 

بكْ( َٜ  )الأشَْ

21مَ  

18ٛٞكَ  

َْٕ نَ ْٜ َاهََكِشَ ْٖ ٣ ِٝ  

(win ara d-

icehden) 

َْٕ  اِٗوَِب

(inigan) 

anagi 

inagan 

/ 

ا٤ُٔيإ)اُ

اى٣ِٖ( َٞ َٓ  

47الأٗج٤بءَ  

07اُوؽَٖٔػ/  

/ٝ05  

َْٕ اىَ َٞ ْٔ َُ 

( lmizan) 

 

َْٕ اىَ َٞ ْٔ َُ 

( lemwazen) 

 

lmizan 

 

 

lmizanat 

/ 

 

 

ََ٘خ ٍٞهحَالأَٗؼبَّ اُؾ

160ػ/  

/ٝ161  

َََٚ٘ ُْؾَ  ا

(lḥasana) 

lḥasana / 

٤ََّئّخَ ٍٞهحَالأٗؼبَّ اُ

160ػ/  

/ٝ161  

 

َّٚ٤ََّ  اُ

(ssiyya) 

sseyya / 
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Tanekra اُجؼَش 

 

 

  

 

 

05اُؾظَ  

 

 

 

َ َّ ْٞ ٣َ"َ ْٕ وَاَاَ ٌْ صََ٘

ََبةْ" ُْؾِ  ا

( tanekra n 

yawm lḥisab) 

tanekra 

 

 

 

/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ََََََََ

 ثؼَشَََََََ

) ْْ ُٛ  (ثؼََضَْ٘ب

 

 

 

 

 

aki 

 

ًُضِ٘لَْ ب ََّ َٗ 

(nessaki-iten-

id) 

sker 

 

nessker iten id 

( nessker-iten-

id) 

 

dder 

 

yessudur 

07اُغَٖ  

اَُّ٘شْأحََ

 الأفَِوح

20اُؼٌ٘جٞدَػ/  

/ٝ19  

٤ِِوََٚصَ٘وََّوُٝسَْ  َُقْ

( lexliqa 

taneggarut) 

lxelq aneggaru / 

ِْنٍَعَل٣ِلَْ ََّغلحَػ/ فَ 10اُ  

/ٝ09  

ِْنَْاعَْن٣ِنَْ ُْقَ َماَ ٍْ  اكَْٗـَُب

( ad nuγal d 

lxelq ajdid) 

ad neţwaxleq 

tikelt nniḍen 

(ad d-

nettwaxlaq 

tikelt-nniḍen) 

/ 

َ ِٚ ئ٤َُِْ

 روُْعَؼُٕٞ

٣83ٌَػ/  

/ٝ82  

َْْ اَاكََّىَْصوَُِْ وَّ َٓ َ ًْ  ؿُوَ

( γur-s merra 

addak teqlem) 

γuṛes tuγalin 

nnwen 

(γur-s tuγalin-

nnwen) 

 

 

/ 

09كَبؽوَ اُُّ٘شُٞه وَا  ٌْ  صََ٘

(tanekra) 

tanekra asudder 

15أُِيَ  
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C-Liman s laxeṛt ( lğennet) 

     -Ismawen-is 

     -Tiwwura-s 

    -Ixxamen-is 

   -Isaffen-is d tliwa-s d tissin-nsen 

   -Učči-nsen 

   -Wid ixeddmen γef wat n lğennet d leqlul(iqbac) i ssexdamen i usečči  

   -Imḍeṛḥen-is 

   -Iselsa-nsen 

   -Lḥuṛ -lɛin 

  -Timezṛiwt n Ṛebbi  sebḥanu 

  - Ad sɛun ayen i bγan 

  -Timezgiwt(ulac deg-s lmut) 

leqṛan Isem n tsuret 

d wuṭṭun n 

laya 

Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγe

l n 

KNZ 

Ismawen-is اُغََّ٘خ 

 عََّ٘بد

85آٍَػٔوإَ  

ََبءَ 13اُِّ٘  

ُْغََّ٘شَْ  ا

(lğennet) 

ُْغََّ٘شَْ  ا

(lğennet) 

lğennet 

leğnanat 

tigem

mi 

(tigem

ma) 

اُؾبهخَ

22 

 

ثخَ اُلَٞىَُاُؼظ٤َِْ 73اُزَّٞ  َْٕ  مهَْثَؼَْاِكَبىَ

( d rrbeḥ ifazen) 

d rrbeḥ 

ameqwṛaḥan 

(…ameqṛaḥan) 

/ 

اهؼِخَػ/ عََّ٘بدَِاَُّ٘ؼ٤ِْ َٞ 12اُ  

/ٝ14  

" ْْ ُْغََّ٘شَْ"اَُّ٘ؼ٤ِ  ا

( lğennet 

« nnaɛim ») 

lğennet iseâdiyen 

( …iseɛdiyen) 

tigem

ma n 

tdefyi

n 

34اُوَِْ  

عََّ٘بدَُ

َ ًِ  اُلِوكَٝ

ٌَٜقَػ/ 107اُ  

/ٝ102  

ًَْ ْٝ ُْلِوْكَ ُْغََّ٘شَْا  ا

(lğennet lfirdaws) 

leğnanat n 

lğennet 

/ 
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٠َ٘ َْ 10اُؾل٣لَ اُؾُ  َْٕ ب َٜ ِْ َ٣َ ْٖ ٌَّ  صَِّ٘

(tinna akken 

yelhan) 

leṣlaḥ / 

ٍَٕ 31اٌُٜقَ عََّ٘بدَُػَل  َْٖ ُْغََّ٘شَْاِمْعَوَاىَكؿَْ  ا

( lğennet  ideg ara 

zedγen) 

lğennet n âaden 

(…n ɛaden 

tigem

ma n 

ɛaden  

اُلَّهَعَبدَُ

 اُؼ٠َُِ

75ؽََٚػ/  

/ٝ74  

َْٖ  اُلهَّعَبسَاػَْلا٣ََ

)ddaṛağat ɛlayen) 

lmukan âlayen 

maḍi 

(…ɛlayen …) 

/ 

 َْ و٤ِ ُٓ َ  ْ 21اُزٞثخَ ٗؼ٤َِ ٌَوَا  لَ َْ  َُوْثَبػَْاهُْٗزَ

(lerbaḥ ur nettfak 

ara) 

sseâd imezgi 

(sseɛd…) 

/ 

ًٝاُلِوْك  

 

11أُإَٕٓ٘ٞ  ًَْ ُْلِوكَٝ  ا

(lfirdaws) 

lğennet / 

Tiwwura-s أتَْوَابْ الجَنهة 

َُْ ُٜ َُ لزََّؾَخَ  ُٓ

اة َٞ  الأثْ

50صَػ/  

/ٝ49  

tibbura n lğennet 

هَا ٤ََِِّٖ٘صجُِّٞ ٍْ  اهََ

( ara asen-llin 

tiwwura) 

tibbura n 

lğennet 

llin asen tibbura 

(llin-asen 

tiwwura)  

/ 

/ 

Ixxamen-is َاُـوُكخ

 )اُـوُُكَبدْ(

75اُلوهبَٕ  

37ٍَجَأَ  

َ ْٖ  صـِوُْكض٤َِ

( tiγuṛfatin) 

َ ْٖ  صـِوُْكض٤َِ

( tiγuṛfatin) 

 

tγuṛfatin(aa) 

( tiγuṛfatin) 

tγuṛfatin(aa) 

( tiγuṛfatin) 

/ 

 

َؽ٤َجَِّخ َ َٖ ًِ ب ََ َٓ ثخَػ/  73اُزَّٞ  

/ٝ72  

٢ُِ ُْؼَب  صََ٘يْكُٝؿْشَْا

(tanezduγt n lɛali) 

ixxamen igerzen / 

 

72اُوؽَٖٔػ/ اُق٤َِبّ  

/ٝ71  

َْٖ وْظُٞه٣ِ َٔ  صِ

( timeqṣuṛin) 

tixxamin / 

Isaffen-is 

d tissit-is 

صوََْ ْٞ ٌَ 01اٌُٞصوَ اُ صوَ  ْٞ ٌَ ُْ  ا

(lkawtaṛ) 

lufa tuggta 

 

بءٍَ َٓ َ ْٖ ِٓ َ به  َٜ ْٗ أَ

ٍَٖ ٍِ  ؿ٤َْوَِءَا

15محمدَػ/  

ٝ16  

وَْ َِ َاهُصقَْ ْٕ ب َٓ َٞ َاثَْ ْٖ بكَّ ٍَ اِ

٣ؾََ َْٖاهَِّ ََ ْٗ َٚاَ  

isaffen n waman 

ur nxeţţeṛ  

/ 
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( isaffen n waman 

ur texsiṛ rriḥa-nsen) 

( …nxetteṛ) 

َ ٍٖ ََُّٖجَ ِٓ َ به  َٜ ْٗ أَ

َُٚ ُٔ ٣َزَـ٤َََّوَْؽَؼْ ْْ َُ 

15محمدَػ/  

ٝ16  

ُْجََّ٘بَ َا ٍْ ٢َاهَُصجَْلَّ ٌِ َا٣ُلَْ ْٖ بكَّ ٍَ اِ

 ا٣ٌََْ٘

(isaffen n uyefki ur 

tbeddel lbenna-

ines) 

isaffen n yiγi ur 

tfessed lbenna s 

(…lbenna-s) 

/ 

وٍَ ْٔ َٖفَ ِّٓ َ به  َٜ اَٗ

ََٖ ُِِشَّبهِث٤ِ  َُّنَّحٍَ

15محمدَػ/  

ٝ16  

مَْ ِٝ َاِ ْٕ َٗشَْوَاةَْى٣ِنَ ْٖ بكَّ ٍَ اِ

َْٕ َٞ ٍْ َامََ ْٕ  ٣جَْـَب

(isaffen n ccṛab 

ziḍen i wid yebγan 

ad swen) 

isaffen n ccṛab 

aẓidan i wid it 

itessen 

(…it-itessen) 

/ 

َ ْٖ ِٓ َ به  َٜ ْٗ أَ

ظَل٠َّ ُٓ َ ٍَ ََ  ػَ

15محمدَػ/  

ٝ16  

َْٕ ذ٣ََْظْلَب َّٓ َارََّب ْٖ بكَّ ٍَ  اِ

(isaffen n tammet 

yeṣfan) 

isaffen n tament 

iţţuneqqan 

(…ittuneqqan) 

/ 

َْٕ 45اُؾِغوَ ػ٤ُُٞ ْٗظَوَْ  ا َٞ  ُؼَْ

(leɛwanṣeṛ) 

tiliwa / 

َِٕ َرغَْو٣َِب ِٕ 50اُوؽَٖٔػ/ ػ٤ََْ٘ب  

/ٝ49  

َُْٕؼ٤َُْٞ ٞ ََُؾُّ ْٕ  

(leɛyun leḥḥun) 

degs sin iγbula 

ţfeggiḍen 

( deg-d sin n 

yiγbula 

ttfeggiḍen) 

/ 

َ ِٕ ػ٤ََْ٘ب

َِٕ بفَزبَ  َٗؼَّ

66اُوؽَٖٔػ/  

/ٝ65  

 

ََ ْٖ ٤ِٗ ِٞ َ٘بسَْصؼَْ ٍْ َاَ ْٖ ََ معَْ

وُشُّٞدَْ َْ جْؼ٤ِنْ"َاََُّلرَ َٓ " 

(deg-sen snat n 

teɛwinin “mebɛid” 

alla d-ttṛuccunt) 

degsen iγbula 

gguffan 

(deg-sen iγbula n 

yuffan) 

/ 

ٍَّ قْزُٞ َٓ طَلِّل٤َِٖ هَؽ٤ِنٍَ ُٔ 25اُ غَْ  َّٔ  اشْوَاةَْاشَِ

( ccṛab icemmeɛ) 

lfayeq 

iţwacemâen 

( … 

ittwacemɛen) 

 

asaḍil 

amsari 

 

َٖ ِٓ يَاعَُُٚ ِٓ َ ْٖ ل٤ِ 27أُطلِّ  َْْ ٤ِ٘ َْ َم١َِرَ ْٖ  man nTasmin , ad yerti s اىََكْفَطَِْ
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ٍَْ ٤ِ٘ َْ  ad as-d-xeṭlen di ) رَ

tesnim) 

as xelṭen 

(…as-xelṭen) 

tasnim 

 

بَ َٜ يَاعُ ِٓ

ْٗغَج٤ِلا َ  ىَ

 

 

 

17الإَٗبَٕ  " َْ ْٗغَج٤ِ لَْ"ىَ ٍِ َِْ٘ب  افَْظَ

( xeḍlen-as-id 

« zanğabil ») 

xelṭen skenjbir 

 

yertin 

s 

skenjb

ir 

 سَلْسَثيِل 

بَ َٜ ك٤ِ  َ ػ٤َْ٘ب

ََج٤ِلا َ ِْ ٍَ َ٠ َّٔ ََ  رُ

18الإَٗبَٕ ْ٘ظَوَْ  ُْؼِ َا ْٕ َٞ ِ٣َ ٌْ امَْعَ

" َْ ج٤ِ ََ ِْ ٍَ "َ ًْ َ٘ب ّٔ ََ َْ  ارَ

(deg-s yiwen n 

lɛinṣeṛ ttsemmin-as 

“salsabil”) 

dinna 

tala;Salsabil is 

ssawalen 

(…i  as-

ssawalen) 

salsab

il  

Učči-nsen 

d ttjuṛ-is 

(isekla) 

أػََْ٘بثب َ َٝ 32-اَُّ٘جَأ ؽَلاَئنََِ  َْٕ غَُٞٗب َْ  َُغَْ٘بَٗبسَْارَ

( lejnanat d tjunan) 

tifeṛṛanin iqwiṛen iqwire

n d 

tizurin 

32اَُّ٘جَأَ  

َ  َ َٗقْ َٝ خَ  َٜ ًِ كَب

 َٕ ب َّٓ هُ َٝ  

68اُوؽَٖٔػ/  

/ٝ67  

وَْ َٔ َْ ََٗز ْٖ ْٗض٤ِ يَا َْ ٤ََٚارَ ًْ ُْلَب ا

َْٕ ب َّٓ  مرَغُْٞهََْٗبُوَّ

(lfakya d tzantin n 

ttmeṛ d ttjuṛ n 

ṛṛemman) 

izwayen 

,tizdayin,ṛemman 

/ 

قْؼُٞكٍٍََِ َٓ لْهٍَ اهؼخَػ/  َٞ 28اُ  

/ٝ30  

َْؼ٢َِ َارَغُْٞهَْاهَُْٗ ْٝ ٍَلاّ

َْٖ َّ٘بَٗ ٍَ  اِ

(seddaw n ttjuṛ ur 

nesɛi isennanen) 

 tazegwart ,war 

isennanen 

 

/ 

ْ٘ؼُٞكٍَ َٓ ِْؼٍَ اهؼخَػ/ ؽَ َٞ 29اُ  

/ٝ31  

َمه٤َِّقَقَْ ْٕ َٝ ُْجََ٘ب٣َ٢َِّ٘ٗوُْ ا

ُْوَبعَْ ٢َماَ ِّٔ  اََُ

( lbanan-nni 

yurwen seg yixef 

alammi d lqaɛ) 

tulmatin yurwen / 

ًَض٤ِوحٍَ خٍَ َٜ ًِ 32اُٞاهؼخَػ/ كَب  

/ٝ34  

َْٖ ٣ََٚ٤طَُّٞهْضَ ًْ ُْلَب  ا

(lfakya yeṭṭuqten) 

aṭas n yezwayen / 

خَ َٜ ًِ َكَب َِّ ًُ َٖ ِٓ

عَبٕ ْٝ  ىَ

52اُوؽَٖٔػ/  

/ٝ51  

ََٚ٤ ًْ َاُلَب َْ ًُ َ ْٖ َٓ َ ْٖ ََ معَْ

َالاطََْ٘بفَْ ْٖ ٤ ٍِ  

(deg-s m-kul lfakya 

deg-s yal 

izwayen , d 

tiyugiwin 

/ 
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sin n leṣnaf)  

بَ َّٔ ِٓ خٍَ َٜ ًِ كَب

ََٕ  ٣زَق٤َََّوُٝ

20اُٞاهؼخَػ/  

/ٝ23  

َْٖ ََّقْض٤ِو٣ِ ٢َِّ٘٤َارِ ًْ ُْلَب  ا

(lfakya-nni i 

ttextiṛin) 

izwayen , seg wid 

xtaṛen 

/ 

 

َ ِٚ ٤ ِٜ بَرشَْزَ َٓ بَ َٜ ك٤ِ

َرَِنَُّ َٝ َ ٌُ ْٗلُ الأَ

َُٖ  الأػ٤َُْ

71اُيّفوفَ ٣ؼَْامََْ  ِٝ هْ َٝ َاثِْـ٠ََ ْٖ َا٣ََ ٌْ عَ

َْٖ اَُّ َٝ ِذََْ ْٔ َاؽَ ْٖ ٣ ِٝ  امَْ

(deg-s ayen yebγa 

uṛwiḥ d wayen I 

ḥemlent wallen) 

degsen ayen 

cihwan wulawen 

,ayen iqennâen 

allen 

(deg-sen 

…,…iqenɛen…) 

/ 

َ ْ بَكاَئِ َٜ ُِ ًُ ُ 35اُوػلػ/ أ  

/ٝ36  

َْٕ َالَاَّ ْٕ َاىَْهَب ٌْ به٣ َٔ  الاصَْ

(lletmaṛ-is zgan 

llan) 

Lqut is d tili s , d 

imezgiyen 

(lqut-is…) 

/ 

ًَض٤ِوَحٍَلاََ خٍَ َٜ ًِ كَب

َلاََ َٝ وْطُٞػَخٍَ َٓ

ُ٘ٞػَخٍَ ْٔ َٓ  

33-32اُٞاهؼخػ/َ  

/ٝ34-35  

لَبىَْ َْ َاهُْصزَ ْٖ وْضَ ٣ََٚ٤طَُّ ًْ ُْلَب ا

ُ٘ٞػَشَْ ْٔ َٓ  اهُْ

(lfakya yeṭṭuqten 

,ur tettfak ur 

memnuɛ-t) 

aṭas n yezwayen 

,ur zegzawit , ur 

ţţuḥeṛṛmen 

(…ur ttuḥeṛmen) 

/ 

٠َٜ ْ٘زَ ُٔ لْهَحَُاُ ٍِ 15اَُّ٘غَْػ/   

/ٝ14  

٠َٜ ْ٘زَ ُٔ ُْ لْهَحََا ٍِ  

(sidrat lmuntaha) 

tadxent n leryaf / 

َؽ٤َْوٍَ ِْ 21اُٞاهؼخَػ/ َُؾْ  

/ٝ24  

َاَُّظ٤ُْٞهَْ ّْ َُٞ ًْ  اَ

(aksum n leḍyuṛ) 

aksum n yefṛax / 

 

 

 

 

 

 

 

 

َٖ ِٓ َ ًٍ أْ ًَ َٝ

َلآََََّ ٍٖ ؼ٤ِ

َ َٕ ٣ظَُلَّػُٞ

لاََ َٝ بَ َٜ ْ٘ ػَ

ْ٘يَكُٕٞ ُ٣ 

 

 

 

19-18اُٞاهؼخَػ/  

/ٝ21-22  

َ" ْٕ َٗشَْوَاةَْ"ى٣ِنَ ْٕ ب ََ ٌِ ُْ ماَ

لاََ َٝ َ١ْٝ َُؼ٢َِاهَْوَاػَْاهَُوُّ اه٣ََْ

ََْ ا١َْاََُّؼْوَ َٝ  اهَْ

(d lkisan n ccṛab 

, « ẓiden” ,ur yesɛi 

aqṛaḥ n uqerruy, 

wala arway n 

leɛqel) 

 lkas n waman 

iṣfan , yissen ur 

ţţaḍnen , ur 

sekkṛen 

(…ur ttaḍnen …) 

/ 
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Wid ixeddmen 

γef wat n 

lğennet akk d 

leqlul(iqbac) i 

ssexdamen i 

učči-nsen 

 

 

 وِلْدَاى الجَنهة 

 

َ ْْ ِٜ ٣طَُٞفَُػ٤ََِْ

َ  ٕ ُلاَ ِٝ

ََْ َٕ قََِّلُٝ ُٓ

اةٍَ َٞ ثِأًَ

أثَبه٣ِنََ َٝ

َٖ ِٓ َ ًٍ أْ ًَ َٝ

ٍَٖ ؼ٤ِ َّٓ  

 

 

 

 

18-17اهؼخَػ/اُٞ  

/ٝ19-21  

arrac n lğennet 

بَ َٔ َك٣ِ ُْ ا هَّ َٝ َ ْٖ ٍَ َكلَاَّ ْٖ هَلشَْ

َ ْٖ ْ٘غَبَُ لَ ٍِ َ ْٖ شْطُٞؽَبَٗ َٓ مِ

َْٖ  ام٣َْجَْو٣ِوَ

(qedden fell-asen 

warrac dima d 

imecṭuḥen , s 

yifenğalen d 

yibṛiqen) 

ilmeẓyen n 

lğennet 

tezzin asen 

ilmeẓyeniwekkṛ

en , s tbuqalin , 

iqbucen d lkas n 

waman iṣfan 

(tezzin-asen…) 

iqṛuṛ

en n 

lğenn

et 

(iqrur

en 

imaγl

alen) 

الإَٗبَٕ

19 

صِحَاف هي  

 ذىَة

أكَوَاب هي 

 ذىََة

َ ْْ ِٜ ٣طَُبفَُػ٤ََِْ

ثِظِؾَبفٍََٖٓ

اةٍَ َٞ ًْ أَ َٝ َٛتٍَ  مَ

ؽوُفَ 71اُيُّ  leḍbaq n ddheb 

lkisan n ddheb 

ِظَْجَبمَْ ٍْ َاَ ْٕ هَ َٝ َامَكََّا ْٖ ٍَ َكلَاَّ

َْٕ ب ََ ٤ ٌِ ُْ َٛتَْماَ  َٗلْ

( fell-asen ad 

ddawaṛen s leḍbaq 

n ddheb d lkisan) 

sniwat n uwṛeγ 

ibuqalen n 

uwṛeγ 

ad asen 

ddewwiṛen ,s 

sniwat n wewṛeγ, 

akw d ibuqalen 

(ad asen-

ddewwiṛen …ak 

d yibuqalen) 

 

 

 

/ 

Γef wacu  ara 

ttγimin neγ ara 

ttekkayen 

وكُٞػََ َٓ َ خٍُوُه  13اُـبش٤خَ   َْٕ وَا٣َوَْهَكْنَ ٍْ  اَ

(ssrayer refden) 

imṭeṛḥen ɛlayen 

 

ussute

n ulin  

بهمَُ َٔ َٗ

ظلُٞكَخ َ َٓ  

15اُـبش٤خَ ا  َمِمهَُّ ْٖ ٣ ِٞ زِ ْٔ َُ  صِ

(tisumtiwin d 

idurra) 

tisumtiwin i 

iderrsen 

tisemt

iwin 

iderrs

en  

جْضُٞصخَ َ َٓ َ 16اُـبش٤خَ ىَهَاث٢ُِّ َمِاَُْ  ْٖ وَبػَبصِيَهْث٤ِ٤ِ  

(tizeṛbiyin di lqaɛa) 

tiṛakniwin issan tirakni

win 

yessan 
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ٍُوُهٍَ

ػَُٞٗخٍَ ْٞ َٓ  

15اُٞاهؼخَػ/  

/ٝ17  

َْٕ وَا٣َو٣َ٢ََِّٗيْظَب ٍْ  

(ssrayer-nni  

yeẓḍan) 

imṭeṛḥen iẓḍan 

 

/ 

ظْلُٞكَخ َٓ ٍُوُهٍَ 20اُطٞهَػ/   

/ٝ18  

َ ْٕ َامِهََّ ْٖ ًَّ ماَ ِٝ َ ْٖ ِْوَ وَا٣َوَْاظَِ ٍْ

 ماَُظَّقَْ

( ssrayer i 

ḍelqen,widakken 

iderren d ṣṣef) 

ẓẓlen af imṭeṛḥen 

, d idurra 

/ 

بَ َٜ َثطََبئُ٘ ٍُ كوُُ

زجَْوَمٍَ ٍْ َٖاِ ِٓ  

54اُوؽَٖٔػ/  

/ٝ53  

ََ ٌْ َاَِٗ ْٕ ٍَُُٞجَْظَب اُٝ

 امََُْؾْو٣ِوَْ

(ttekkan daxel n 

wusu lebḍan –ines 

d leḥrir) 

 imṭeṛḥen 

iţţuḥewcen 

(…ittuḥewcen) 

/ 

فٍَفُؼْوٍَهَكْوََ 76اُوؽَٖٔػ/   

/ٝ75  

٣شََْ ِٝ َىَعْيَا ْٖ ٣ ِٞ زِ ْٔ َُ صْ  

( tisumtiwin 

zegzawit) 

imṭeṛḥen 

izegzawen 

/ 

ٍَٕ ََب 76اُوؽَٖٔػ/ ػَجوَو١ٍَِّؽِ  

/ٝ75  

َ ْٖ َٔ َهَهْ ْٖ  صِيَهْث٤ِ٤ِ

بدَْ َٜ ِْ َا٣َِ ٍْ  اشَْؾَب

( d tzeṛbiyin 

iṛeqmen acḥal I 

yelhat) 

lxetyaṛ n 

tṛakniwin 

/ 

31اٌُٜقَ الأهََائيَِِ  َْٖ طَوْؽَ ْٓ  اِ

(imṭeṛḥen) 

 

imṭeṛḥen tisemt

iwin 

أُطلِّل٤ِ

َٕ35  

Iselsa d 

yisγunen-

nsen(bijou:ama

wal) 

َٖ ِٓ هََ ِٝ ب ٍَ أَ

ُإُُْإُا َ َٝ َٛتَ  مَ

23اُؾظَػ/  

/ٝ21  

َٛتَْمََ"اُُّإُْإُْ" ََٗلْ ْٖ ٍَ و٤َْب َٓ  اِ

(imeqyasen n 

ddheb d lluelue) 

imeqyasen n 

ddheb d lyaqut 

tizebg

atin n 

weẓre

f 

الإَٗبََٕ

21 

َ ْٖ ِٓ هََ ِٝ ب ٍَ أَ

خٍَ  كِؼَّ

21ا٥َٗبَٕ  ًَْ و٤َْب َٓ َمَ ٌْ ُْلطَََّٚاهََْ٘٘ز  اَ

( lfeṭṭa qnen-tt d 

imeqqyasen n 

lfeṭṭa 

/ 
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ameqyas) 

فُؼْواَ   َ ص٤َِبثب

َ ًٍ ٍُ٘لُ َ ْٖ ِٓ

زجَْوَمٍَ ٍْ ئ َٝ  

 

 

 

 

 

 

 

31اٌُٜقَ  َ ْٖ ٣ ِٝ ا٣َظَْصِيَعْيَا َٞ َُؾْ

َٗؾَْىُٝهََْاََُّؾْو٣ِوَْاهَْه٤ِنَْ  

(leḥwayeğ 

tizegzawin n leḥrir 

rqiq neγ zur) 

 iceṭṭiḍen 

izegzawen n 

leḥrir ,ḥewcen s 

ddheb 

(ad lsen…) 

iselsa 

imgec

ci 

azegz

aw d 

uzenni

r 

الإَٗبَٕ

21 

lḥuṛ lɛin d 

lewṣaf-nsent 
 الحُور العِيي

 

َ ْْ ُٛ عَْ٘ب َّٝ ىَ َٝ
ٍَٖ -ثِؾُٞهٍَػ٤ِ

62 

54اُلفبَٕػ/  

/ٝ51  
tiḥuṛtin tumliḥin 

َ ْٖ ٍَضؾُْٞهْص٤ِ طَْ َٝ َّ٘يْ ٍَ اَ

َْٖ ِِؾ٤ِ ْٔ  صُ

( ad asen-nezweğ s 

tḥuṛtin tumliḥin) 

tiḥuṛtin n lɛin 

a ten njewweğ d 

tḥuṛtin lâin 

( ad ten-njewweğ 

…lɛin) 

/ 

اػتََأرَوَْاث ب َٞ ًَ 33اَُّ٘جَأَ  لاَّدَْ  َٓ َ ْٖ ًَّ َاَ ْٖ ي٤٣ِْ َٔ ِْ َصِ ًْ صلُاَّ

َْٖ ٣ ِٞ  رَِي٣ِْ

(tullas akken ma 

llant d tizyiwin) 

tizzyiwin tiḥday

in sut 

yidma

ren 

yemde

n 

 

َ َّٖ ُٛ ْٗشَأَْٗب ئَِّٗبَأَ

ْٗشَبءَ   ئِ

35اُٞاهؼخَػ/  

/ٝ37  

٤ِِوَٚ ِْوِضذََْامَََُْقْ ْٗقَ  اَ

(nexleq-itent d 

lexliqa) 

d nekni itent 

ixelqen 

( …itent-ixelqen) 

/ 

َ َّٖ ُٛ َِْ٘ب كَغَؼَ

ٌَبها َ  أثَْ

36اُٞاهؼخَػ/  

/ٝ38  

َْٖ ي٤ِ٣ْ َٔ ِْ ضذ٣ََُْٞىَْرَِ ِٔ  ٗوُْ

( nuqem-itent yuk d 

tilmeẓyin) 

nerra tent d 

tiḥuṛiyin 

(nerra-tent…) 

/ 

أرَوَْاثب َ  َ 37اُٞاهؼخَػ/ ػُوُثب  

/ٝ39  

لاَّدَْ َٓ َ ْٖ ًَّ َاَ ْٖ ٤ ِِ ِٜ َْ رَُ

َْٖ ٣ ِٞ  رَِي٣ِْ

(d tushilin, akken 

ma llant d tizyiwin) 

ţḥemmilent , d 

tikenniwin 

( ttḥemmilent…) 

/ 

َاُُِّإُُْٞءَِ ٍِ ضبَ ْٓ َ أ ًَ

ُٕٞ٘ ٌْ َٔ  اُ

22اُٞاهؼخَػ/  

/ٝ25  

َ ْٖ ٌَّ َّ٘٣ ِٝ ٢ٌََِّّ٘م"اُُّإُْإَُْ"َ َّٓ اَ

ٌَْ َٔ ٌْ َ٣َ ٍْ بىَا َٓ  

(am akken d 

« lluelue » win 

akken mazal 

am tyaquţ iffren 

( am tyaqut …) 

/ 
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yekmes) 

هَبطِوَادَِ

 اُطَّوْفَِ

56اُوؽَٖٔػ/  

/ٝ55  

َ"اصََْ ْٖ َُّ َٝ َاِ ْٕ ٝ َ"اثَِوُّ ْٖ ؾُٞهْص٤ِ

ََذَْ ْٗ  اَ

(« tiḥuṛtin » iberrun 

i wallen-nsent) 

sut usekkud 

iţsetḥin 

( sut n usekkud 

ittsetḥin) 

/ 

َا٤َُبهُٞدَُ َّٖ ُٜ أََّٗ ًَ

َِٕ وْعَب َٔ  ٝاُ

58اُوؽَٖٔػ/  

/ٝ57  

" ْٕ وعَب َٔ ُْ ٤َُْبهُٞسْ"َم"ا َ"ا َّّ  اَ

(am lyaqut d 

lmeṛğan) 

amzun nitenti d 

lyaqut d lmeṛğan 

/ 

َ َف٤َْوَاد  َّٖ ِٜ ك٤ِ

ٍَٕ ب ََ  ؽِ

70اُوؽَٖٔػ/  

/ٝ69  

َى٣َْ٘ذََْ ْٖ َصؾُْنِه٤ِ ْٖ ََ  معَْ

(deg-sen tuḥdiqin 

zeynet) 

degsen lxetiaṛ d 

ṣṣifa 

(deg-sen lxetyaṛ 

…) 

/ 

َ ؽُٞه 

َ وْظُٞهَاد  َٓ

َِّ  ك٢َِاُق٤َِب

72اُوؽَٖٔػ/  

/ٝ71  

َؽَغْجذََْ ْٖ َاؽََّطُش٤ِ ْٖ ٤ِِ ؾِ ٌْ َُ ر

َْٖمََ وْظُو٣ِ َٔ َارَْ َْ افَ  

(d tukḥilin ṭṭaṭucin 

ḥejbent daxel n 

tmeqṣuṛin) 

tiḥuṛiyin izedγen 

di texxamin 

 

/ 

 َٖ َػ٤ِ 22اُٞاهؼخَػ/ ؽُٞه   

/ٝ25  

ٍْؼشََْ َٞ ِٓ َصِناىَْ ْٖ صِؾٞه٤ِ٣ِ

َْٖ َُّ َٝ  

( tiḥuṛiyin , tidak 

mi wesɛet wallen) 

tiḥuṛiyin lain 

(…lɛin) 

/ 

Timezṛiwt n 

wudem n 

Ṛebbi 

   رُؤْيَة وَجو اّلل 

ئِنٍَ َٓ ْٞ َ٣ عَُٞٙ  ُٝ

ئ٠ََُِ َٗبػوَحَ 

بََٗبظِوَح َ َٜ  هَثِّ

23-22اُو٤َِبٓخَػ/  

/ٝ21-22  

timezṛiwt n 

wudem n ṛebbi 

َ ْٖ َٛ ٢َِّ٘شَوْ ٍَ َاَ ْٕ َٞ َٓ امُْ

َْٕ نَ ٌْ ٍَ َاِ ْٖ ََ ْٗ  ؿَوْثَبةَْاَ

(udmawen ass-nni 

ceṛhen  γeṛ bab-

nsen I sekden) 

timezṛiwt n 

wudem n mass 

udmawen, assen , 

ad feğğeğen ,ar 

mass nnsen ,ad 

ţmuqulen 

(…mass-nsen,ad 

ttmuqulen) 

/ 

Ad sɛun ayen i 

bγan 

بَ َٓ َ ْْ ُٜ َُ

بَ َٜ َك٤ِ َٕ ٣شََبءُٝ

ي٣ِل َ َٓ َُل٣ََْ٘بَ َٝ  

35مَ  َ ٌْ َامَْعَ ْٕ َاثِْـَب ْٖ َا٣ََ ْٖ ٍَ ؿُوْ

ـوَُْٗؾَْ ٍْ  اكََْٗوَُٗٞاى٣ََْبكََٙاَ

(γur-sen ayen i 

bγan deg-s ad 

nnsen ,dinna, 

ayen isen 

ihwan;sγuṛneγ 

timerna 

/ 
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nernu zzyada sγur-

neγ) 

(nsen..asen 

…sγur-neγ …)  

Ulac deg-s 

lmut 

 

 

 

بَ َٜ َك٤ِ ْْ ُٛ

 فَبُلُٕٝ

11أُإَٕٓ٘ٞ  َْٖ َٔ َاهََهِّ ٌْ بَمعَْ َٔ  ك٣ِ

(dima deg-s ara 

qqimen) 

degs ad wekkṛen 

( deg-s …) 

/ 

 

 

 

 

-Liman s laxeṛt (Ğahennama) 

-Ismawen-is  

-Tiwwura-s 

-S waci I tettekkar 

-Amek-it leḥmu-s d ddexxan-is 

-lmakla-nsen 

-Tissit-nsen 

-Amek ara ttwaɛaqben 

-S wacu ara ttwaqqnen 

leqṛan  Tasuret d wuṭṭun 

n laya 

Asuγel n 

SḤMMṬ 

Asuγel n ṚAM Asuγel n 

KNZ 

 

Ismawen-is 192ٍَػِٔوإَآ اَُّ٘به  ٌَْ َٔ  صْ

(times) 

tmes(aa) 

(times) 

times 

55ٗٞػَ  

ََْ َّ٘ َٜ 56صَػ/ عَ  

/ٝ55  

ب َٔ َّ٘ َٜ  عَ

(ğahennama) 

lğahennama ğahennama 

06أُِيَ  

 

ََْ َّ٘ َٜ 63اُزٞثخ َٗبهََعَ ب  َٔ َّ٘ َٜ َاَٗغَ ٌْ َٔ  صِ

(times n 

ğahennama) 

times n 

lğahennama 

times n 

ğahennama 

 15 اُغَٖ  
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وََ َْ ج٤ِٖاُقُ ُٔ إَاُ 15اُيٓوَػ/   

/ٝ14  

َْٖ ََبهََٙا٣َْجَبَٗ  َُؾْ

(lexsaṛa ay 

banen) 

lexsaṛa n ṣṣeḥ / 

َُْ 63اُزٞثخَ اُقِي١َُْاُؼظ٤َ  َْٕ وْوَ ُٓ َ ٍْ  كَّ

(ddel  

meqqṛen) 

ddel 

ameqwṛaḥan 

( ddel 

ameqṛaḥan) 

/ 

ٍَوَو 27أُلصوَ  ٍَوَوَْ   

(saqaṛ) 

times iṛeqqen / 

خَ َٔ 04أُٜيحَ اُؾُطَ ٚاََ  َٔ ُْؾُطَ  

(lḥuṭama) 

tuḥḍimt ḥuṭama 

36اُ٘بىػبدَ اُغَؾ٤َِْ ب  َٔ َّ٘ َٜ  عَ

(ğahennama) 

 

times anaẓir 

31اُؾبهخََ  

٣َخ َ ِٝ َٛب 09اُوبهػخَػ/   

/ٝ08  

َْٕ وْوَا ُٓ  اِكْو١َِاَ

(ifri ameqqṛan) 

maylellif maylellif 

 

 َْ َٓو٤ِ 37أُبئلحَػ/ ػَناَة   

/ٝ39  

َْٖ ٍَ  ُؼَْضبَة٣ََْيْهَبَكلَاَّ

(leɛtab yezga 

fell-asen) 

aâaqeb imezgi 

(aɛaqeb imezgi) 

/ 

٣52ٌَُٞٗ ػَناَةَاُقُِلَِ لَبىَْ  َْ  ُؼَْضبَةَْاهُْٗزَ

(leɛtab ur 

nettfak) 

aâaqeb n lebda 

(aɛaqeb n lebda) 

/ 

27كظُِّذََػ/ ػَناَةَشَل٣ل  

/ٝ26  

َْٕ وْوَا ُٓ  ُؼَْضبَةَْمَ

(leɛtab 

ameqqṛan) 

aâaqeb uqṣiḥ 

(aɛaqeb uqṣiḥ  )        

/ 

َِٕ ُٜٞ 20الأؽوبفَػ/ ػَناَةََاُ  

/ٝ19  

ٍَْ  ُؼَْضبَةََْٗلَّ

(leɛtab n ddel) 

aâaqeb isdullun 

(aɛaqeb 

isdullun) 

/ 

ػَظ٤ِٔب َ  َ 93اَُ٘بءَػ/ ػَناَثب  

/ٝ92  

َ ْٕ وْوَا ُٓ ُؼَْضبَةَْمَ

ًَْ  اؽََب

(leɛtab d 

ameqqṛan aṭas) 

aâaqeb abarar 

(aɛaqeb abarar) 

/ 

َأََُِ َْ ػَناَة  ٤ 91آٍَػٔوإَػ/   َْٕ  aâaqeb aqeṛḥan adgaẓ ُؼَْضبَةَْاهََوْؽَب
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/ٝ90  (leɛtan 

aqeṛḥan) 

(aɛaqeb 

aqeṛḥan) 

yesseqliliḥen 

28أُِيَ  

 

15أُؼبهطَ ُظ٠ََ ظَْ  َّٞ اظَْاصِشَْ َٞ  مشَْ

(d acwaḍ i 

tcewweḍ) 

lğahennama  times 

 

 

 

Tiwwura-s 

ٍَجْؼَخَُأثْٞاةٍَ بَ َٜ 44اُؾِغوَ َُ َْؼ٠َ  هَاَصَ جْؼََٚصجَُّٞ ٍَ  

(tesɛa sebɛa 

tewwura) 

d m sebâa 

tebbura 

(d m sebɛa n 

tebbura) 

/ 

ََْ َّ٘ َٜ اةََعَ َٞ ٓوَػ/ أثَْ 72اُيُّ  

/ٝ69  

ب َٔ َّ٘ َٜ ْٗغَ هَاَاَ  صجُِّٞ

(tibbura n 

ğahennama) 

tibbura / 

Aserγu-

ines 

ََْ َّ٘ َٜ 98الأٗج٤بءَػ/ ؽَظَتَُعَ  

/ٝ97  

ب َٔ َّ٘ َٜ ْٗغَ ٍَوْؿَُٞاَ  اَ

( aserγu n 

ğahennama) 

isγaṛen n 

lğahennama 

/ 

َ ًُ َٛبَاَُّ٘ب هُٞكُ َٝ

 ٝاُؾِغَبهَح

06اُزَّؾو٣َْ  َ ٌْ ٍَوؿ٢َُِّٗٞا٣ََْ٘ اَ

َْٖ  امَُْؼَْجَبمَْام٣َََْنْؿَبؿَ

(aserγu-nni-

ines d leɛbad d 

yidγaγen) 

isγaṛen is d 

imdanen akw d 

idγaγen 

(isγaṛen-is d 

imdanen akk d 

yidγaγen) 

/ 

Amek –it 

leḥmu-s d 

ddexxan-is 

ٍَّٞ ُٔ ٍَ 42اُٞاهؼخَػ/   

/ٝ45  

َُْ ب َٔ  اؿََ

(aγamac) 

aḍu(iṛγan) / 

َ ٍْ ٤ ِٔ 42اُٞاهؼخََػ/ ؽَ  

/ٝ45  

َْٖ ظَ ْٞ َشَ ْٕ ب َٓ  اَ

(aman 

cewḍen) 

aman iṛγan aman yerγan 

25اُ٘جأََ  

ٍَّ ٞ ُٔ ٣ََٖؾْ ِٓ َ ٍَّ 43اُٞاهؼخَػ/ ظِ  

/ٝ46  

َْٕ ب ٢ََِِٗبُلُّفَّ  صِ

(tili n 

ddexxan) 

tili n wabbu 

iṛγan 

/ 

لصِّّوَ لاََرجُْو٢ََٝلاََرنَهَ ُٔ 28اُ َْؼ٢َِ  هَْصَ َٝ َ ٌْ اصَزََْز

غُوَْ ٍِ  آ

(tset ur tesɛi 

tessengar, ur 

tessagar 

ur tessagar ur 

tettağğa 
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asiger) 

ُِجشََو اؽَخَ  َّٞ لَّصِّوَ َُ ُٔ 29اُ ْٗلَْ  جَب َْ جْؼ٤ِلَْصزَ َٓ

ِْو٤ِشَْ  اصِقَْ

(mebɛid 

tettban-d I 

txelqit) 

 

 

 

ur txessi i 

yemdanen 

tetteqqed 

ilsan 

lmakla-

nsen 

06اُـبش٤خَ ػَو٣ِغ  ḍḍaṛiɛ 

ٌَبَارََّغْو٢ََِّٗ َاِككَْ ْٖ ٌَّ ا٣ََْ٘

و٣ِغْ" "ػَّ َٕ  

(ayen i d-tefka 

ttejṛa-nni n 

ḍḍaṛiɛ) 

 

isennanen isennanen 

 

ّ هُّٞ 43اُلفبَٕػ/ شَغَوَحََاُيَّ  

/ٝ41  

هَُّ "اُيَّ َٕ "ارََّغْوَا٢َِّٗ ّْ ٞ  

(ttejṛa-nni n 

zzaqqum) 

ttejṛa n zaqqum / 

خٍَ ماََؿُظَّ  َ 13أُيََٓػ/ ؽَؼَبٓب  

/ٝ12  

ْٗجََِّغَْ ََِٚاهَُ ًْ ب َٔ ُْ  ا

(lmakla ur 

nbelleɛ) 

lqut iţceṛṛiqen 

(lqut ittceṛṛiqen) 

učči 

yeskuffuren 

13أُيَََٓ  

ٖ٤ِِ َْ 36اُؾبهَّخَ ؿِ ٍَعَْ   اهَْ

(ṛṛseḍ) 

iṛesḍen / 

ََّبمَ  57ػ/َص ؿَ  

/ٝ56  

ٍَعَْ  اهَْ

(ṛṛseḍ) 

wid 

iţfuḥun(aman) 

( wid ittfuḥun) 

/ 

Tissit-nsen َْ٤ ِٔ 54اُٞاهؼخَػ/ اُؾَ  

/ٝ57  

َ٢ٌَِّّ٘ ًَ مَ ِٝ َ ْٕ ب َٓ اَ

َْٖ ظَ ْٞ  اشَِ

( aman widak-

akenni 

icewḍen) 

aman iṛγan 

 

/ 
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ََِ ْٜ ُٔ بُ ًَ بءٍَ َٓ 29اٌُٜقَ   َ ْٕ ؼْنَ َٔ ُْ َا ٍْ َاثُْؾَب ْٕ ب َٓ اَ

َْٖ ٤ َِ  ٣لَْ

(aman bḥal 

lmeɛden 

yefsin) 

aman am  

weldun ifsin  

(aman am uldun 

ifsin) 

/ 

بءٍَطَل٣ِل َٓ ٤َْػ/  ِٛ 16ئثِْوَا  

/ٝ19  

هطَغَْ َٝ َامَْ ْٕ ب َٓ  اَ

(aman d ṛṛṣeḍ) 

aman iṣedden / 

Amek ara 

ttwaɛaqben 

ََٖٗبهٍَ ِٓ َ 19اُؾظَ ص٤َِبة   ٌَْ َٔ ْ٘ل٣َْبهَْارَْ  صوُِ

(tiqnedyaṛ n 

tmes) 

s tmes ay 

ţwafeṣlen 

iceṭṭiden 

(…ttwafeṣlen…) 

/ 

عَُٞٙك٢َِ ُٞ ِْتَُاُ هَ

 اَُّ٘به

َُْٜك٢َِ ُٛ عُٞ ُٝ روََُِّتَُ

 اَُّ٘به

66الأؽياةَ  َ ْٕ َٝ ب َٓ َامُْ ْٖ ِْجَ ْ٘وَ ٍَ وَ َٓ

ٌَْ َٔ َارَْ َْ َماَفَ ْٖ ََ ْٗ  اَ

( mi ara asen-

qelben 

udmawen-nsen 

daxel n tmes) 

 zzin wudmawen 

nnsen ,ar tmes 

(zzin 

wudmawen-nsen 

ar tmes) 

/ 

َٖهطَوَإ ِٓ ٍَوَاث٤ََِ  

َٖ ِٓ َْ ُٜ ٍَوَاث٤ُِِ

ٍَٕ  هطَِوَا

50ئثوا٤َْٛ  llebsa n lgudṛu 

َ ْٖ ََ ْٗ َََٚاَ اََُّجْ

ُْوُٞكْهُٝ"  م"ا

(llebsa-nsen d 

lgudru) 

llebsa n qedṛan 

lebsa nnsen d 

qeḍṛan 

(lebsa-nsen…) 

 

بك َ َٜ َٓ َْ َّ٘ َٜ َٖعَ ِٓ  

  

 

 

41الأػوافَػ/  

/ٝ40  

ََْ َّ٘ َٜ ََْٖمِعَ ََ ْٗ ٍَُٞاَ اُٝ  

(di ğahennama 

usu-nsen) 

ad ṭṭsen di tmes / 

َُْ ا َٞ  ؿَ

 َُ ا َٞ َْؿَ ِٜ هِ ْٞ َٖك ِٓ  

41الأػوافَػ/  

/ٝ40  

taduli n tmes 

٢ُِ َالُاََرََنُ ْٖ ًَّ  اَ

( akken ula d 

taduli) 

aγummu n tmes 

ad γummen s 

tmes 

/ 

ِِغَُػ٠ََِ اُز٢َرطََّ

 الأكَئِلحََِ

07أُٜيحَ َْٕصَِّ٘بَا٣َْضََ  مَ َٞ َاِكْ ْٕ وْنَ  

(tinna ay 

teqden 

ifewwaden) 

iţţalin γef 

wulawen 

(ittalin γef 

wulawen) 

/ 

َٖؽَل٣ِل ِٓ غَُ ِٓ وَب َٓ 21اُؾظَػ/   ٍَْ ا َاثَُّيَّ ْٕ ىَ  / ijekwaḍen n اِمثَُّٞ
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/ٝ19  (idebbuzen n 

wuzzal) 

wuzzal 

S-wacu ara 

ttwaqqnen 

ٍَُ 71ؿَبكِوَ الأؿَْلاَ  ُو٤َُْٞمَْ 

(leqyud) 

tiqlaḍin / 

ََُ ٍِ َّلاَ 71ؿَبكِوَ اُ  ََْ ٍَ ٍْلاَ  

(slasel) 

 

 

Slasel 

 

timegla 

04الإَٗبَٕ  

 

ٌَبٍ ْٗ ََػ/ أَ ّٓ 12أُيَّ  

/ٝ11  

 ُو٤َُْٞمَْ

(leqyud) 

slasel tiseryal 

َََ ِّٓ يَّ ُٔ 12اُ  

 

2.6.6.Liman s lmektub 

    -Ṛebbi  yeɛlem s kullec 

    -Ṛebbi yura (yekteb) kullec deg lluḥ lmeḥfuḍ 

    -Ṛebbi yebγa kullec 

    -Ṛebbi yexleq kullec 

    -Lluḥ lmeḥfuḍ   

    -Amdan d ilelli ad ittwaḥaseb 

    -Imyagen d yismawen yesɛan assaγ d lmektub  

 

leqṛan Isem n tsuret 

d wuṭṭun n 

laya 

Asuγel n 

SḤMMṬ 

Asuγel n ṚAM Asuγel n 

KNZ 

Ṛebbi 

yeɛlem s 

kullec 

َُْاُـ٤َْتَِ  ُِ ػَب

بكحَِ َٜ  ٝاُشَّ

 

 

 

22َاُؾَشوَ  َ ْٖ َاِؿَبثَ ْٖ ا٣َ َٞ ٍْ َاَ ْْ ٣ؼََِْ

َْٕ َاِكِؽَؼْوَ ْٖ َ٣ َٝ  امَْ

(yeɛlem s wayen 

i iγaben d wayen 

I d-iḥeḍṛen) 

amusnaw n wayen 

iffren d wayen ur 

neffir  

/ 
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َش٢َءٍَ َِّ ٌُ أؽََبؽََثِ

ِْٔب َ  ػِ

12اُطّلامََ َش٢َِ  َْ ًُ َ م١َِهَةِّ

ٌَْ ٤ ِٔ ِْ ُْؼَ  ا

(Ṛebbi  kul ci di 

lɛelm-is)  

ṛebbi  iẓṛa yal cci / 

Ṛebbi 

yura 

kullec deg 

lluḥ 

lmeḥfuḍ 

زبَةَ ٌِ اُ  

 

زبَةٍَ ًِ ُِيََك٢َِ َم َّٕ  ئ

 

 

70اُؾظَػ/  

/ٝ68  

lkitab(lluḥ 

lmeḥfuḍ) 

اَ وَّ َٓ ٣َّ٘بَ ِٝ

زبَةْ")اُِٞػَ ٌِ ُْ مِ"ا

ؾْلُٞظْ( َٔ  اُ

(winna meṛṛa di 

« lkitab »(lluḥ 

lmeḥfuḍ)) 

tazmamt 

ayagi s tideţ di 

tezmamt 

(ayagi s tidet di 

tezmamt)  

/ 

ٍَٖ ج٤ِ ُٓ َ ٍّ ب َٓ  ئِ

 

َش٢َْءٍَأؽَْظ٤ََ٘بَُٙ ََّ ًُ َٝ

ٍَٖ ج٤ِ ُٓ َ ٍّ ب َٓ  ك٢َِئِ

٣12ٌَػ/  

/ٝ11  

zmam n tidet 

iṣeḥḥan  

جِشَْ َْ ْٗؾَ َش٣َ٢ِضَجَْشَْاَ َْ ًُ

َْٕ ب َاِطَؾَّ ٌْ ِّنرَْ َارَ ّْ ب َٓ  مِىْ

(kul ci yetbet 

neḥseb-it di 

zmam n tidet 

iṣeḥḥan) 

tazmamt 

ittbegginen 

neḥseb yal cci di 

tezmamt 

iţbegginen 

( neḥseb yal cci   

di tezmamt 

ittbegginen) 

 

َش٢َءٍَ ََّ ًُ َٝ

أؽَْظ٤ََْ٘بَُٙ

زبَثب َ ًِ  

29اَُّ٘جَأَ  

yal 

taγawsa 

nessaḍen-

itt , nura-

tt 

طُٞهٍَ َْ َٓ زبَةٍَ ًِ 03-02اُطُّٞهَػ/   

/ٝ01-02  

َْطُٞهَْ زبَةَْثَُُٞ ٌِ ُْ  ا

( lkitab bu-

lesṭuṛ) 

 tazmamt 

iţţujerrden 

( tazmamt 

ittujerrden)  

/ 

ؾْلُٞظٍَ َٓ ػٍَ ْٞ 22اُجوُٝطَ َُ ؾْلُٞظَْ  َٔ ُْ  اُِِّٞػَْا

( lluḥ lmeḥfuḍ) 

 talwiḥt 

iţwaḥerẓen 

( …ittwaḥerzen) 

tafilt 

yugeẓ 

زبَةَِ ٌِ َاُ ِّّ ُ فْوُفَػ/ أ 03اُيُّ  

/ٝ04  

ؾْلُٞظْ""اَُُِّ َٔ ُْ ٞػَْا  

(  lluḥ lmeḥfuḍ) 

 

 tayemmaţ n 

tezmamt 

(  tayemmat n 

/ 
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tezmamt ) 

ٍَٕ ُٞ٘ ٌْ َٓ زبَةٍَ ًِ 78اُٞاهؼخَػ/   

/ٝ81  

ؾْلُٞظَْ َٔ ُْ ػَْا "اُُِّٞ

 ٣َؾْوَىَْ

(  lluḥ lmeḥfuḍ 

yeḥrez) 

 tazmamt iffren / 

ثوَُِ  اُيُّ

 

َش٢َْءٍَكؼَََُُِٞٙك٢َِ َُّ ًُ َٝ

ثوَُِ  اُيُّ

52اُؤوَ  zmamat 

َ ْٖ َٓ َاِفَنْ ْٖ َ٣ َٞ وَاَاثَْ ًْ اَ

ضتََْ"َ ٌْ َ٣"َ ْٕ اصَبَ

بسَْ َٓ ب َٓ  مِىْ

(kra n wayen 

ixedmen atan 

yekteb di 

zmamat) 

tizmamin 

yal igi nnsen di 

tezmamin 

(yal igi-nsen di 

tezmamin)  

/ 

زبَثَخ ٌِ  اُ

 

 

ج٤ِوٍَ ًَ َٝ ٤وٍَ ِـ َطَ ََّ ًُ

زطََوَ  َْ ُٓ  

 

53اُؤوَ  lketba 

شْطَُ َٔ َصَ َْ ٞؽْشًَُْ

وْوَادَْ ُٔ َْ ارَ

ػَْ ضتَْ"مِاُُِّٞ ٌْ صَ

ؾْلُٞظْ" َٔ ُْ  ا

(kul tamecṭuḥt d 

tmeqrant 

tekteb “di lluḥ 

lmeḥfuḍ”) 

ajrad/tira 

akw, meẓẓi 

meqqwer 

,ţţujerrden 

(akk,meẓẓi 

meqqeṛ,ttujerrden) 

/ 

Ṛebbi 

yebγa 

kullec 

ش٤ِئخََاللهَّ َٓ  

َُِْٚ ِِ ٣َُؼْ ٣َٖشََاَاللَّّ َٓ

٣َٖشََأَ َٓ ََُِْٝٚ ٣َغْؼَ

ٍَْ زو٤َِ َْ ُٓ  ػ٠َََِطِوَاؽٍَ

39الأٗؼَبَّػ/  

/ٝ40  

lebγi n ṛebbi 

َ َْ لَ َْ ٣َجَْـ٠ََهَةَِّاص٤ََْ ْٖ ٣ ِٝ

٣ََجْـ٠ََاصَِل٣َْوَْ ْٖ ٣ ِٝ ٓبَمْ

َْٖ ثَ ْٞ ٍَجْو٣ِن٢ََِّٗاِطَ  

(win yebγa ṛebbi 

ad t-yesfel ,ma d 

win yebγa ad t-

id yerr s abrid-

nni iṣewben) 

lebγi n ṛebbi 

win is ihwan i 

ṛebbi , a t itlef.win 

is ihwan , a t iawi 

d webrid iweqmen 

(…,ad t-itlef.win I 

as-ihwan ad t-

yawi d ubrid …) 

/ 
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 فَِنَأكَْؼَبٍَاُؼِجَبك

 

 

 

بَ َٓ َٝ َ ْْ ٌُ َُفَِوََ ٝاللَّّ

ُِٕٞ َٔ  رؼَْ

 

96اُظّبكَّبدَ  

 

 

axlaq n lefɛayel 

n leɛbad 

 

 

ََٝ َامَْ ْٖ ِْوَ ًُِ٘قَ َاِ َهَةِّ ْٖ َ٣

َْْ َٓ ًَّبَاََُّضقَْلْ  اَ

(ṛebbi i ken-

ixelqen d wayen 

akka alla 

txeddmem) 

axlaq n lefɛayel n 

lɛibad 

 

 

ṛebbi ixelq ikwen 

,akw d wayen 

txedmem 

(…ixleq-iken ,akk 

d wayen 

txeddmem) 

 

/ 

Amdan d 

ilelli, ad 

ittwaḥaseb 

ش٤ئخََالإَٗبٕ َٓ  

َٖ ِٓ ٤ِْإُْ َشَبءََكَ ْٖ َٔ كَ

لُو ٌْ َ٤ِْ َشَبءََكَ ْٖ َٓ َٝ  

29اٌُٜقَ  lebγi n umdan 

َ ْٖ َٓ ٣ََب ْٖ َٓ َام٣َََْب ْٕ ٣جَْـَب ِٝ

لَوَْ ٌْ لَو٣ََْ ٌْ َام٣ََْ ْٕ ٣جَْـَب ِٝ  

(win yebγan ad 

yamen yamen 

,win yebγan ad  

yekfeṛ yekfeṛ) 

lebγi n umdan 

ad iamen win 

ibγan, ad ijhel win 

ibγan 

(ad yamen win 

ibγan ,ad ijhel win 

ibγan)  

/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                Ixef wis sin   

                     Tasleḍt tasnalγamkant 
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Nebḍa  ixef-a n tesleḍt γef kraḍ n yiḥricen .Amezwaru yerza isefka umḍinen ; ayen iγer 

nessaweḍ deg  yigmaḍ imi n nfukk amahil n tukksa n yirman.Wis sin d tasleḍt s timmad-is. 

Deg-s ad d-nesken tulmisin d tadriwin n yirman n teflest tineslemt s tmaziγt ilmend n tsuqilin-

is. Wis kṛad d iwenniten γef umcabi dumgired gar yirman i fernen yimsuγal. 

1.Isefka umḍinen 

  1.1.Aḍris aγbalu (Leqṛan) 

Nufa deg wammud-a azal n 423 n yirman n taɛṛabt deg uḍṛis aγbalu .Atan acḥal n yirman i 

nufa deg yal taγult taddayt; 

-Liman s Lleh: 88 n yirman. 

-Liman s lmalayek: 41 n yirman. 

-Liman s tezmamin: 72 n yirman. 

-Liman s yimceggɛen: 43 n yirman. 

-Liman s wass n laxeṛt: 166 n yirman. 

-Liman s lmektub: 13 n yirman. 

1.2.Iḍrisen inicanen 

  1.2.1.Tisuqilin n Si Ḥağ Mḥend Muḥend Ṭeyyeb d Ṛemḍan at Menṣuṛ 

Imsuγal-a suγlen-d meṛṛa Leqṛan (settin ḥizeb) , γef waya ad naf amdan n yirman kifkif d wid 

n Leqṛan aneṣli ( aḍris aγbalu).Nufa 423 n yirman deg taγult n teflest .Taγulin taddayin n 

leɛqida kifkif daγen d Leqṛan aneṣli .Atan acḥal i d-nufa: 

-Liman s Lleh: 88 n yirman. 

-Liman s lmalayek: 41 n yirman. 

-Liman s tezmamin: 72 n yirman. 

-Liman s yimceggɛen: 43 n yirman. 

-Liman s wass n laxeṛt: 166 n yirman. 

-Liman s lmektub: 13 n yirman. 
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  1.2.2.Tasuqilt n Kamal Nait Zerrad 

Nufa anagar  101 n yirman n taγult n leɛqida ,acku ur d-yessuγel ara Leqṛan d akemmali, 

yessuγel-d kan ukuẓ n leḥzab .Ma ilmend n taγulin taddayin , atan acḥal i nufa ; 

-Liman s Lleh : 21 n yirman. 

-Liman s lmalayek: 9 n yirman. 

-Liman s tezmamin: 14 n yirman. 

-Liman s yimceggɛen : 7 n yirman. 

-Liman s wass n laxert: 48 n yirman. 

-Liman s lmektub: 2 n yirman. 

2. Tulmisin tisnalγamkanin n yirman n teflest s tmaziγt ilmend n yal tasuqilt  

Deg yirman-a n tmaziγt s umata, nufa aṭas n tsekkiwin n yirman.Nufa isem 

(aḥerfi,uddis,udus),amyag ,akked tefyirt. 

Ma d ayen yerzan tadra n yirman , nufa asnulfu (iwalnuten),nufa ireṭṭalen, ama d wid yellan 

yakan deg tutlayt tumrist ,ama d wid n taɛṛabt taklasikit,ama d ireṭṭalen igensanen i d-yusan 

seg tantaliwin-nniḍen n tmaziγt. 

Deg  yisebtar i d-itteddun, ad d-nemmeslay  γef tsekkiwin n yirman akked tadra n yirman  d 

yimedyaten fell-asen deg yal tasuqilt iman-is. 

A- Deg tsuqqilt n Si Ḥağ Mḥend Muḥend Ṭeyyeb 

Deg tsuqilt-a ggten yiṛeṭṭalen iniriyen seg taɛṛabt, ama d wid yettwasmuzγen i ikecmen deg 

lqaleb n tutlayt,ama d wid ur nekcim ara deg lqaleb n tutlayt, ama d wid i ikecmen s uzgen 

deg tutlayt.Ggten yismawen d wuddisen d wudusen akk d tefyar γef yimyagen. 

A-1-Tisekkiwin n yirman 

a-Ismawen 

a-1-Ismawen iḥerfiyen :agellid,bab,ameqṛan,amezwaru,ṛebbi,aḥnin,lqeyyum, 

awelleh,asmekti, uḥdiqen,lmalayek. 
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a-2-Uddisen:bab n lxiṛ , aḥerḥur n lmut, ass n laxeṛt, leḥkem n ṛebbi, 

a-3-Udusen:axellaq amezwaru, leɛbad yettwakeṛmen, leqṛan aɛziz. 

b-Amyag : iɛeffu ( ɛfu),iban (bin), ad tnedreḍ (nder). 

c-Tafyirt: ibed γef kullec , winna ay heddun,winna i d-ittaken aslufa,yeɛlem ka yellan,lɛelm-is 

ur yesɛi lḥed,yebbid yuk lexbaṛ-nsen. 

A-2-Tadra n yirman 

a-Asnulfu (iwalnuten):ulac. 

b-Ireṭṭalen ( wid yellan yakan deg tutlayt tumrist):ṛebbi,aḥnin, axellaq, , laxeṛt. 

c-Ireṭṭalen ( γer taɛṛabt taklasikit): lqeyyum, sselṭan , ğibril, lwaqiɛa. ,lğennet. 

d-Ireṭṭalen igensanen  ( γer tantaliwin n tmaziγt): ulac.  

 

B- Deg tsuqqilt n Ṛemḍan at Menṣuṛ 

Deg tsuqqilt-a ggten yiṛeṭṭalen iniriyen seg taɛṛabt ,maca llan wid yettwasmuzγen , d wid i 

ikecmen s uzgen deg lqaleb n tutlayt.Ma d wid ur nekcim ara deg lqaleb n tutlayt ulac.Ggten 

yismawen d wuddisen d wudusen akk d tefyar γef yimyagen. 

B-1-Tasekka n yirman 

a-Ismawen 

a-1-Ismawen iḥerfiyen:amuddir,imezgi,amessal,assekni,tiseγlit,ṛebbi,aḥnin,axellaq, 

aḥunnu,ccfa, lmizan. 

a-2-Uddisen :amuddir n lebda, ,iɛessasen n lğahennama,lmelk n tmettant ,awal n ṛebbi , ddux 

n lmut,tizi n lmut,ass n tnekra. 

a-3-Udusen: tafat ibanen, leqṛan ukyis,tazmamt tuṣwibt. 

b-imyagen: : isel (sel),ittwali (wali),izṛa (zeṛ),isnemmir (snemmer),nuzen (azen). 

c-Tafyirt:ur t-ittissin yiwen,ṛebbi yif akk imɛassan,d tidet ibanen, sut iferrawen. 
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B-2-Tadra n yirman 

a-Asnulfu :ulac. 

b-Ireṭṭalen (wid yellan yakan deg tutlayt tumrist):ittsemmiḥen (smeḥ), ,iweḥḥa (weḥḥi), 

leqṛan, ṛebbi,aḥnin,axellaq. 

c-Ireṭṭalen( γer taɛṛabt taklasikit):salsabil. 

d-Ireṭṭalen igensanen (γer tantaliwin n tmaziγt) : nuzen. 

C-Deg tsuqqilt n Kamal Nait Zerrad 

Deg  tsuqilt-a n ukuẓ n leḥzab n Leqṛan,yesseqdec umsuγel irman ineṣliyen n tantala taqbaylit 

akked yiṛeṭṭalen igensanen seg tantaliwin-nniḍen n tmaziγt . Drus n yiṛeṭṭalen uffiγen seg 

tutlayt n taɛṛabt i illan, llan anagar tẓa (9). Llan seg-sen wid ur nekcim ara deg lqaleb n tutlayt 

am “salsabil”d“ğahennama”,llan wid ikecmen s uzgen deg lqaleb n tutlayt am “salsabil”. 

Irman n tsuqilt-a ggten deg-s yismawen d wuddisen d wudussen akked tefyar γef yimyagen: 

C-1-Tasekka n yirman 

a- Ismawen 

a-1-  Ismawen  iḥerfiyen: amsulleγ ,anmelγu ,amsuref ,anafella ,imagaẓen ,aneffu, 

 adlis ,inaw ,tawelha ,taleγta ,asmekti , amazan ,asekn i, imir ,tiyita ,tamaddalt. 

a-2- Uddisen :  ass n usudder,ass n usγan, ass n useyyi,tigemma n ɛaden, asmaγ n 

uzṛef,tizebgatin n uzṛef,times n ğahennama 

a-3- Udusen :  tudert taneggarut ,tamnirt tameqṛant, asaḍil amsari, iqṛuṛen imaγlalen, 

tisemtiwin iderrsen. 

b-  Imyagen :   yettwamayay(amayay),yezmer (izmir),yessader (ader) . 

c- Tafyirt :  tid yessentagen d asenteg, tid ileḥḥun sdeḥwilent, tid yezgarayen igenwan d 

azgar,tid izewwirin d azwar,isebtar n Yebṛahim d Musa. 

C-2-Tadra n yirman 

a- Asnulfu: amsulleγ, anmelγu. 
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b- Ireṭṭalen  (wid yellan yakan deg tutlayt tumrist): tudert taneggarut, ass ameqṛaḥan, 

times n ğahennama. 

c- Ireṭṭalen  ( γer taɛṛabt taklasikit) :nuḥ,musa,ɛaden,tasnim,salsabil. 

d- Ireṭṭalen  igensanen  (γer tantaliwin n tmaziγt) : adlis,inaw. 

3. Iwenniten :  

Uqbel ad nemmeslay γef yiwenniten n yirman i sqedcen yimsuγal-a i nwala  iwsawen, ad 

nebder d acu i d-tenna  Cabrè γef  usmeskel deg  tutlayin  tuzzigin, acku iwenniten ara d-

nebder  iweksar  rzan asmeskel gar  yirman n leɛqida deg  tutlayt n tmaziγt  ilmend n tsuqilin 

n leqṛn  .Tebder-d kradet  n ssebbat  n usmeskel gar tutalayin  tuzzigin , maca maci s waṭas 

am tutlayt tamatut , ssebbat-a d ti:  

A- Tamezwarut :  Ambaɛad deg wakud gar yiḍṛisen ussnanen i d-yemmeslayen γef yiwen n 

usentel 
87

. 

B-Tis snat :  laṣel  arakalan  n  yimeskaren  i  yuran iḍrisen uzzigen , maca , asmeskel da 

yettili d amecṭuḥ γef usmeskel azerkudan.
88

 

C-Tis kṛad :  d acu i yebγa umeskar akked yiswan n taywalt ttqeyyiden afran n yizunen 

isdasanen, isnalγanen akked yiḍrisanen ara yessexdem deg yiḍrisen uzzigen.
89

 

Iwakken ad yettwakkes usmeskel n tutlayin tuzzigin  ilaq  usmagnu asnilsan  ara xeddment 

tsuddutin, akka i d-tenna Cabré .
90

 

Deg   wayen   yerzan  irman  n leɛqida s tmaziγt  i fernen yimsuγal n Leqṛan , nufa asmeskel 

deg  yirman  n  taγult-a .  Ma  d ssebbat  maci d sseba tamezwarut  neγ tis snat i  d-tenna 

Cabré , d tis tlata-kan i yerzan  ayen i  bγan imeskaren akked yiswan n taywalt i nufa . Maca, 

γas  laṣel  arakalan  n  yimsuγlen d yiwen ( tamurt n leqbayel ), ttemmeslayen yiwet n tantala, 

maca iswan-nsen d  wayen i bγan s tsuqilin-nsen i d-ixedmen asmeskel-a. 

                                                           
87

 Cabré,p.141 « Ainsi en premier lieu , des textes scientifiques sur le même sujet produits à des moment 
éloignés dans le temps peuvent présenter des différences intéressantes non seulement au niveau de la 
conceptualisation de la discipline , mais sur le plan de l’expression » 
88

 Ibid,p.142 : « En second lieu , l’origine géographique des auteurs de textes de spécialités peut aussi 
influencer la variation, bien qu’à un degré moindre que lorsqu’il s’agit de variation diachronique ». 
89

 Ibid,pp.143-144 : « Enfin, les intensions et les buts de communications,tant dans la langue générale que dans 
la langue de spécialité, conditionnent également les ressources syntaxiques ,morphologiques et textuelles qui 
sont utilisées dans les textes spécialisés »  
90

 Ibid,p.143 : « L’aménagement linguistique de l’Office de la langue fraçaise ,par exemple , vise à instaurer une 
terminologie commune à l’ensemble de la francophonie ».  
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Γeṛ  taggara n yiwenniten-a  ad nemmeslay ciṭuḥ ma yella yeshel ad yegzi yal aqbayli tisuqili-

a , acku iswi agejdan n tesniremt d asishel n taywalt. 

Ad nwali tura amcabi akked umcgarad gar yirman-nsen , ad nebder  daγ  ssebbat  n waya, 

akked yimedyaten fell-asen i usegzi ugar. 

3.1. Amcabi akked umgarad gar yirman n  tsuqilin  : 

-Irman i d-nekkes seg   kradet   n   tsuqilin ,   nufa yella d acu i ten-yezdin d wacu i mgaraden.   

-D imsuγlen i  d  ssebba  n umcabi akked umgired gar yirman-nsen ,  acku d nutni i ten-

ifernen ilmend n tarrayt  n usuγel-nsen  akked  yiswan i bγan ad awḍen s tsuqilin-nsen.  

  a-Yella umcabi gar yirman n tsuqilin n SḤMMṬ akked ṚAM , acku  i sin fernen  

tantala taqbaylit ,  fernen daγ snat  n tmeslayin  ttemcabint  mliḥ acku myiqṛabent deg 

trakalt γef waya  i  yella unermis , ṭafaṛent i snat- amek i d-yenna  Kamal Nait Zerrad 

deg umagrad-is γef tussnantala (2004)- timeslayin n  umalu n tmurt n Leqbayel ; 

    -Imedyaten  

Leqṛan  SḤMMṬ ṚAM KNZ 

 / awkil awkil ا٤ًَُٞ

 / awal n ṛebbi awal n ṛebbi ًلاَّالله

 / asmekti asmekti رنًوح

 /  tasuret tasuret ٍٞهح

ؽ٠َ َٝ  weḥḥi weḥḥi / 

 

 b- Amcabi gar yirman-nsen i meṛṛa, ssebba-s imi i fernen i tlata tantala taqbaylit, maca 

KNZ yettbeddil irman uffiγen seg taɛṛabt γas uγen talγa n tmaziγt (ttwasmuzγen) s 

yiṛeṭṭalen  igensanen ; 

    -Imedyaten  

Leqṛan SḤMMṬ ṚAM  KNZ 

 ṛebbi ṛebbi Yakuc الله

 aḥnin ahnin Amellay اُوؽٖٔ

 yettsemmiḥ aṭas ittsemmiḥ Amsuref اُـلٞه
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 laya assekni Afyir آ٣خ

 asuḍu di lbuq asuḍu di lbuq asuḍu deg yisek اُ٘لَـَك٢َاُظُّٞه

 taktabt/ akuṛṛas tazmamt Adlis اٌُزبة

 leqyud slasel Tiseryal اٌٗبٍ

 

    c- Amgired γef ssebba n ufran n SḤMMṬ n yirman iṛeṭṭalen ur yettwasmuzγen ara 

seg taɛṛabt, akked ufran ṚAM n wid n teqbatlit taneṣlit, akked ufran n KNZ n 

yiṛeṭṭalen igensanen seg tantaliwin n tmaziγt, tikwal n tqbaylit; 

     -Imedyaten 

Leqṛan SḤMMṬ RAM KNZ 

 / lɛilm tussna اُؼِْ

 rrisala  tabrat Izen اُوٍبُخ

 lmuɛğiza assekni asekni آ٣َخ

 ass n yawm lqiyama ass n tnekra ass n usudder ٣َّٞاُو٤بٓخ

ؾلُٞظ َٔ ػَاُ  lluḥ lmeḥfuḍ talwiḥt ittwaḥerzen tafilt yugeẓ اَُِّٞ

 

 d- Amgired gar SḤMMṬ akked ṚAM  γef sseba n ufran  n sin n yimegdawalen i 

yeddren i sin deg snat n tmeslayin neγ deg tantala taqbaylit; 

   -Imedyaten 

Leqṛan SḤMMṬ ṚAM  

  lḥeqq tidet اُؾن

ََْ َِّ ًَ  hdeṛ mmeslay  

  lhedṛa awal ًلاّ

  lebyan abeggen اُج٤َِّ٘خ

  ceggeɛ azen ثؼََشََ

 laya  asekni آ٣َخ

 xtiṛ  fren عَج٠َ

ٞد َٔ ٌٍَوَحَاُ  aḥerḥur n lmut ddux n lmut 

خهَؽ َٔ  ṛṛeḥma aḥunnu 
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e- Amgired ilmend n umgired deg tsuqilin : tikwal asuγel-nsen yettili awal s wawal 

(tayunt) tikwal  awal  s wudus neγ s tefyirt ; 

Leqṛan SḤMMT ṚAM KNZ 

غ٤ل َٔ  meqqeṛ lfeḍl-is ameɛzuz amajeγ اُ

 lemḥibba-s ur tesɛi اُٞكٝك

lḥed 

iḥemmel  amri 

 yeččuṛ d lḥanna ittsemmiḥ amahaγ اُيَؽ٤ْ

 / tanekra n yawm lḥisab  tanekra اُجؼَش

 laxert laxeṛt tudert taneggarut ا٥فوح

 ṛebbi weḥdes i الإُٚ

ittwaɛebden s lḥeqq 

ṛebbi / 

 akeṛmi ur yecbi yiwen imxeyyeṛ n wukyisen Afekkay الأًَوَّ

 

   f- Amgired n yirman i fernen ilmend n tuccḍiwin deg usuγel : 

   Tamawt : Amek i d-yella  leγlaḍ  deg  usuγel  n  ṚAM  akked  KNZ ? 

Nezra  imi  i d-nemmeslay  γef  tarrayin n usuγel-nsen  dakken  sxedmen  i meṛṛa  idlisen n 

ufesser  n  Leqṛan i  yuγen tarrayt tamezut  i d-nebder deg  uḥric n teẓri ,  akked  tsuqilin  n 

Leqṛan γer tefṛansist  iwakken ad fehmen inumak  n llayat .  Γef waya i ulac amgired  

ameqqṛan  deg  usuγel-nsen.  Maca  nufa  kra  n  tucḍiwin γer ṚAM  akked  KNZ , acku ur 

xdimen ara s yidlisen-nni n ufesser deg  usuγel-nsen meṛṛa , sxedmen  ayen i  d-yeddan deg 

tsuqilin nn tefṛansist.  Ma d SḤMMṬ  ur yecciḍ ara,  acku  d  netta  i  isnen  ddin  fell-asen,  i  

yesnen ad issexdem tiktubin  n ufesser axir-nsen. Ad  nwali  kra  n tuccḍiwin  deg  tfelwit i d-

itteddun.   

Leqṛan SḤMMT ṚAM KNZ 

لاُ َٔ ظّ  ṛebbi iḥwağen lxelq-

is 

ur t-ittissin yiwen* Amaγlal* 

 *tiwṛiqin tiwṛeqtin isebtar اُظُّؾُق

ّ  ibed γef kul ci اُو٤َُّٞ

/lqeyyum 

amuddir n 

lebda*/imezgi* 

/ 

 / *bab n lxiṛ  azedgan اُجَو

 

-Tuccḍiwin:  

RAM : اُظٔل: ur t-ittissin yiwen / ّ َاُو٤َُّٞ : amuddir n lebda-imezgi / ََّاُجو : azedgan. 

KNZ : َُظٔلا : amaγlal / َاُظؾق : isebtar. 



  Tasleḍt tasnalγamkant 
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-Asuγel  i  iṣeḥḥan d win n SḤMMṬ.  

3.2.   Anta  tasuqilt  i  isehlen ad tt-yefhem  uqbayli ? 

    Imi iswi agejdan n tesniremt d asishel n taywalt, yelha ma nennuda anta tasuqilt n uḍris 

uzzig   agaejdan n  Lislam ( Leqṛan)  i isehlen ad t-yegzi  uqbayli. Neḥṣa dakken yal ma caḍen 

wawalen ur nettwafham ara gar sin n yimsiwal tettaɛeṛ teywalt. Γef  waya i nufa dakken 

sehlent tsuqilin n SḤMMṬ akked ṚAM, acku sxedmen aqṛib  deg meṛṛa asuγel-nsen taqbaylit 

i ttmeslayen deg tmetti. Ma d tin  n KNZ tuɛeṛ, acku yessexdem aṭas n yiṛeṭṭalen igensanen 

seg tantaliwin-nniḍen n tmaziγt.  

 I t-yerran yefren aya , d iswi i yebγa ad yaweḍ  s usuγel-ines. Iswi-s maci d asegzi n Leqṛan s 

teqbaylit i medden meṛṛa, iswi-s agejdan  yesɛa assaγ d tutlayt-kan, ad ibeṛhen dakken 

tamaziγt d tameṛkantit , tezmer ad tsuγel ayen tebγa , yerna bla asexdem n yiṛeṭṭalen seg 

taɛṛabt,  ama ttwasmuzγen neγ ala.  

Nufa KNZ yesnulfa-d tutlayt tamaynut ma yella akken  yettwali  L.GALAND  dakken maci 

yiwet n tutlayt n tmaziγt  kan i yellan, llant atas. Ma yella ilmend n wid yettwalin dakken tella 

yiwet  kan n tutlayt tamaziγt   i yesɛan aṭas  n tantaliwin am S.CHAKER, ad t-naf yesnulfad 

yiwet n tantala tamaynut, γef  waya i tuɛeṛ mecki i yessexleḍ  deg yiwet n llaya gar wawalen n 

teqbaylit ineṣliyen akked yiṛeṭṭalen igensanen seg tantaliwin n tmaziγt-nniḍen ur yesɛi ara 

uqbayli  yid-s anermis.    



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Taggrayt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Tagrayt 
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       Deg tezrawt-a γef tukksa n yirman n  teflest tineslemt  deg  Leqṛan aneṣli ilmend n 

taγulin-is taddayin , nessaweḍ s useqdec n teẓri tasnamkawalt ad nesɛu 436 n yirman deg 

taγult i meṛṛa. Imi i  asen-nexdem  tasleḍt  tasnalγamkant , nufa  tiwsatin n yirman am tid 

yellan deg  taγulin  n  tussniwin akked titiknikin n tallit tamirant,aya ilmend n wamek i d-

bedren wid yuran γef tesniremt am Cabré d L‟Homme. Ggten  yismawen ,  ama d iḥerfiyen 

neγ d uddisen neγ d udusen neγ d tifyar. Drus  maḍi yimyagen. Caḍen iynumak γef 

yigetnamkanen .Nufa dakken beṭṭu n taγult d taγulin taddayin , ti daγ d taddayin, yessibɛid-aγ 

γef tgetnamka γas akken deg yiwet n taγult. Aten-a imedyaten: “ٍٍٞاُو”  ad t-naf deg taγult 

taddayt “liman s lmalayek “ d “liman s yimceggɛen.”آ٣خ" ad ten-naf deg taγult “liman s 

yimcegɛen” d “liman s tezmamin” ,yal yiwen s unamek-is ilmend n wattal anda i d-

yettwabdar akked taγult taddayt anda i ten-nessasmel. 

Imi nfuk, dayen nettwaḥṛas s lweqt , nufa aṭas n yirman i nettu, yerna laqen ad d-ttwaksen , 

am yismawen-a َٕلاَئَُٚئلاَاللَّّ-اُشوى-الإ٣ٔبٕ-اُؼلو٣ذَاُؼجبكح–اُغَٖ–"اُش٤طب- Wiyi  i meṛṛa sɛan assaγ d 

teflest. 

Maca  ,  nettwali dakken irman-a i d-nekkes aka s tmaziγt  ad nefɛen mliḥ deg  xilla n temsal, 

am tsuqqilt n yidlisen n teflest, akked useqdec-nsen deg tedwilin n ṛṛadyu d tilivizyu i 

yettmeslayen γef ddin n Lislam . Ad d-nefɛen daγ  lecyux n lğameɛ deg temsirin-nsen. 

Γer taggara ad d-nessumer  i wid yeṭfen tisuddutin tiγelnawin am “le Centre de Recherche en 

Langue et Culture amazighe” akked “le Haut commissariat à l‟Amazighité) ad aγ-d-awin 

yirufusen (manuscrits) n tmaziγt ama γef ddin , ama γef wayen-nniḍen i yellan deg waṭas n 

tnedlisin n umaḍal , iwakken ad ten-nessexdem  d iḍrisen uzzigen i tukksa n yirman n meṛṛa 

amtaγulin akked akk tantaliwin n tmaziγt . Aya,  ad aγ-iɛiwen deg usebded n yisegzawalen 

uzzigen d useγnu n yisegzawalen imatuten. Aya ad infeɛ γer  taggara  deg usmagnu n tutlayt-

nneγ. 
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Timerna 
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Amawal 

Amawal ara nzeṛ deg tfelwiyin d-itteddun d wid i nwala deg  tezrawt-a , maca , 

nekkes aṭas n temsal am yisem n tsurtin d wuṭun n llayat , d tira n SḤMMṬ s 

yisekkilen n taɛṛabt , d tira tamɛemrit  n ṚAM, nessexdem deg nnuba-nsent tira 

tumrist.  Nebγa ad ibin am wakken yal irem n leɛqida s taɛṛabt amek i d-yedda 

deg Leqṛan aneṣli ad t-id-iqabel umegdu-ines s tmaziγt. Nettwali dakken 

amawal-a ad iɛiwen  imseknirmen  d yimseknawalen deg usebded d useγnu n 

yisegzawalen.  

1-liman s Llah 

Leqran Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

 

 ṛebbi ṛebbi yakuc الله

 

 ṛebbi weḥdes i ittwaɛebden s الإُٚ

lḥeqq 

ṛebbi / 

ة  bab Mass mass اُوَّ

 

 aḥnin aḥnin amellay اُوّؽٖٔ

 

 yeččuṛ d lḥanna ittsemmiḥ amahaγ اُوّؽ٤ْ

 

 / lḥay amuddir اُؾ٢َّ

 lqeyyum اُو٤ّّٞ

Ibed γef kul ci 

amuddir n  

   lebda 

imezgi 

 

/ 

 / axellaq  axellaq اُقبُن

 / axellaq axellaq اُقلامّ

 sselṭan agellid agellid أُِي
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٤ِِي َٔ  / agellid agellid اُ

 / axellaq amezwaru bab usisi اُجبهب

ه ّٞ  / win iṣewṛen amessal أُظ

 / areẓẓaq areẓẓaq اُوّىّام

 awḥid اُٞاؽل

 

 

 

Yiwen 

 

 

/ 

 

 ṛebbi i iḥwağen lxelq-is ur t-ittissin اُظّٔل

yiwen 

amaγlal 

 

 

بك١ َٜ  / win ay heddun imwelleh اُ

ّٛبَة  / winna i d-ittaken aslufa aγeyyat اُٞ

 iḥekkmen s leɛdel amḥaddi اُلزبّػ

 

/ 

٤َّٔغ  / netta ay sell-d netta isel اُ

 yettwali-d ittwali اُجظ٤و

 

amsiked 

 

 yeɛlem ka yellan اُؼ٤ِْ

 

lɛelm-is ur yesɛi lḥed 

amusnaw / 

 aḥnin  اُِط٤ّق

 

 laṭif amsulleγ 

 

 yebbid yuk lexbaṛ–nsen اُقج٤و

kul axbiṛγur-s 

izṛan  

Ittuxebṛen 

anmelγu 

 

 / iɛeffu issuruf اُؼلَُٞ

 yettsemmiḥ aṭas ittsemmiḥ amsuref اُـلٞه

 ɛeffuγ aṭas ttsemmiḥeγ amsuref اُـلّبه

اة ّٞ  tttubuγ aṭas ssurufeγ Amsuref اُز

 / ɛlay aɛlayan اُؼ٢َِّ

 aɛlayan aṭas aɛlayan anafella الأػ٠ِ
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 ɛlay ameqṛaḥan  

 / ɛlay di kul ci aɛlayan أُزؼبٍ

 ameqran ḥed ur t-ibbiḍ اٌُج٤و

meqqeṛ  yeγleb ka yellan 

ameqran 

 

/ 

 ameqṛan ameqṛaḥan aḥernuk اُؼظ٤ْ

 

 Lqawi اُو١َّٞ

 

 

uğhid 

 

/ 

 bu-lqewwa meqṛen aṭas  bu-tezmert n أُز٤ٖ

ṣṣeḥ 

 

/ 

٤ل ِٜ  )ٝاللهَػ٠ًَََِش٢َْش٤ٜل( اُشَّ

ṛebbi ka yellan yezṛat 

 anagi 

 

inig 

ه٤تاُوَّ   aɛessas )ْٜأٗذَاُوّه٤تَػ٤ِ( 

d kečč i ten-id-

iquṛɛen 

/ 

 kul ci seddaw  n ufus-is aɛessas ا٤ُٜٖٔٔ

 

/ 

ؾ٤ِؾ ُٔ  ṛebbi yeɛlem yes-s izzi ṛebbi I اُ

wayen 

xeddmen 

 

/ 

و٤ِذ ُٔ  kulci iɛuss-it izga issenqad  اُ

 

/ 

 / yewseɛ  lfeḍl-is meqqeṛ ٝاٍغ

 / iɛuss-d kul ci amḥaṛeb ؽل٤ع

 ṛebbi kan i iḥefḍen ḥed ur t-ibbiḍ اُؾَبكعِ

di lḥanna 

ṛebbi yif  akk 

imɛassan 

/ 

 / lwali bab ا٢َُُّٞ

٠ُٞ َٔ  / bu- leɛnaya bab اُ

ٍ َّٝ  / amezwaru amezwaru الأ

 / aneggaru aneggaru ا٥فو
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 / aḍahri ayen ibanen اُظّبٛو

 / abaḍni ayen iffren اُجبؽٖ

 / yessen ad d-idebbeṛ lumuṛ bab n ṣṣwab اُؾ٤ٌْ

ٌَْ  / lḥakem amḥaddi اُؾَ

 / yumen s ṛṛusul-ines bab n Liman أُٖٞٓ

 win ihedren tidet deg wawal-is  win issawalen اُظبكم

tidet  

/ 

 / ur yuḥwaj yiwen  asɛay اُـ٢َُّ٘

 / bu- nɛayem ukyis اٌُو٣ْ

 akeṛmi  imxeyyeṛ n الأًوّ

wukyisen 

afekkay 

َّلاّ  / yefka-d laman  tifrat اُ

ً  اُولُُّٝ

 

 

lkamel 

 

 

 

 ssid / 

 yestahel ad d-ittwacekkeṛ ameɛzuz yettwamayayen اُؾ٤ٔل

 

 meqqeṛ lfeḍl-is ameɛzuz  amajeγ أُغ٤ل

 

ٌُٞه  / ur inekkeṛ ara leḥsan isnemmir اُشَّ

 / ur d-iɛejjel s lɛiqab iḥellem اُؾ٤ِْ

 / ṣṣeḥ tidet اُؾنَُّ

ج٤ٖ ُٔ  / iban tidet ibanen اُ

 yezmer i kul ci izmer yezmer اُول٣و

 

 izemer izmer اُوبكه

 

/ 

وزله ُٔ  / yezmer izmer اُ

 lemḥibba-s ur tesɛi lḥed iḥemmel amri اُٞكٝك

 

 / bab n lxiṛ azedgan اُجوَُّ
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 / ttγiḍin-t issuruf اُوءؤفَ 

٤ج ب( win iḥessben اُؾ٤َت َِ ًَل٠ََثبللهَؽَ َٝ ( 

nesteqneɛ s 

ṛebbi i leḥsab 

/ 

ٌَل٤َِ ِْزَُْاللهَ awkil  اُ هَلَْعَؼَ َٝ َ(

ًَل٤ِلا ( َ ْْ ٌُ  ػ٤ََِْ

 u tcubkem 

ṛebbi 

/ 

 / awkil awkil ا٤ًَُٞ

 / ur yuɛiṛ ka fell-as amezwaru اُـبُت

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 / amḥami asellak اَُّ٘ظ٤و

ياُؼي٣  amɛawen bab amerhu 

 

 

 / ur nettwaγlab  uzmir اُغجَّبه

اُوو٣تَ  yeqṛeb iqṛeb-d / 

 

 / iqebbel-d ittjawab-d أُغ٤تَ 

 / win i iγellben aqehhaṛ اُوبٛو

به َّٜ  / umi ur yezmir yiwen aqehhaṛ اُو

 )ٗؾَٖاُٞاهصٕٞ( اُٞاهس

win i iwerten kul ci 

iwerraten  / 

 

جَِّ ٌَ زَ ُٔ وَْاُ  ameqṛan imeqṛanen ameqṛaḥan / 

 bab n lqedra d Bu-nɛayem ukyis مَٝاُغلاٍَٝالْاًواّ

ameqṛaḥan 

/ 

 nnuṛ اُُ٘ٞه

 

 tafat / 
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2-1-Liman s Lmalayek 

Lewsaf-nsen d lqedra-nsen 

Leqṛan Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

 imcegɛen ٍلوح

 

imura / 

ٍَّ وا ًِ  sɛan leqdeṛ leḥṛaṛ / 

 / uḥdiqen izedganen ثوهح

 ɛzizit alla ketben  imura ukyisen ًوآبًَبرجٖ

 

 

 imujay ttarun 

 

 leɛbad yettwakeṛmen  lɛibad ػجبكٌَٓوٕٓٞ

imaɛzuzen 

/ 

ٌَخ ( ِيَ)ٓلائَِ َٓ  lmalayekkat 

(lmalayekkat/lmalayek) 

lmelk 

(lmalayek) 

aneglus(ineglusen)  

 

 

 imaɛuṛen ssewḥacen tuğhidin ؿِلاظ َشِلاك َ

,tuqṣiḥin 

/ 

)ٍَُ ٍٍُٞ)هُ  imceggeɛ(  imcegɛen) tamersult هَ

(timersulin) 

/ 

 / at  wafrawen sut iferrawen  أ٢َُُٝأع٘ؾخ

 bu-lqewwa d ayen  izaden bab n tezmert شل٣لَاُوٟٞ

iqwan 

 

/ 

وحٍَ ِٓ  / lexliqa-s d lɛağayeb ukyis مَٝ

 َْ ًَو٣  ٍ  ṛsul ɛzizen γef ṛebbi amazan ukyis amazan afekkay هٍٞ

 widak yellan γer uḥnin lɛibad n uḥnin ػجبك اُوؽٖٔ

 

 

/ 

 lğunud n bab iɛsekṛiwen n عُُ٘ٞكَاُوّة

mass 

 

/ 
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اُن٣َٖ٣ؾَِٕٔٞ

 اُؼوُ

widak i irefden lɛerc  tid i irefden 

lɛeṛc 

/ 

كٕٞاُظّب  nettuqim leṣfuf  leṣfuf / 

 / nettsebbiḥṛebbi  wid i ttanzen  أَُجِّؾٕٞ

 widak ara ken-iḥafḍen ؽلظخ

 

imḥaraben / 
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 aɛessas ihegga ad t-ikteb هه٤تَػز٤ل

 

 

 

 

 

 

aɛessas 

imḥelles 

 

 

/ 

 

 

 wid i d-iteksen s lğehd” leṛwaḥ n اُ٘بىػبد

wid i ikefren” 

 tid i iqelɛen 

γeḍsen 

 tid 

yessentagen d  

asenteg 

 wid i d-isnesren ḥedren”leṛwaḥ n اُ٘بشطبدَ

widak yumnen” 

 

tid i itteddun 

zewṛent 

 tid ileḥḥun 

sdeḥwilent 

 wid yettɛummun  “di tegnaw” tid i ittɛummun اَُبثؾبدَ

s sshala 

 tid yezgarayen 

igenwan d 

azger 

 ttγawalen d lemγawla” ttawin اَُبثوبدَ

leṛwaḥγer lğennet” 

 tid i 

ittḥizwaren d 

amḥizwer 

 tid izewwirin d 

azwar 

 wid idebṛen lumuṛ  tid idebbiṛen  أُلثوادَآوا

lameṛ 

yejjujluyen 

ttseyyint  

 / wid i yuqmen ṣṣef  leṣfuf d idurra   اُظبكبدَ

 wid i inehṛen s lqewwa “isigna” tid i ittezɛen  اُياعوادَ

ttizifent 

/ 

 wid yeqqaren leqṛan  tid iqqaṛen   اُزب٤ُبدَمًوا

asmekti 

/ 

ِو٤ِبدَمًِوا َ ُٔ  wid i d-ittawin lewḥi ssawaḍent اُ

asmekti 

/ 

 

ْ٘لََهَثيََِّ َػِ َٖ  widak yellan γuṛ bab-ik wid i illan ar اُن٣ِ

mass-ik 

 

/ 
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2-2-Liman s Lmalayek 

Ismawen n kra seg-sen 

Leqṛan Asuγel  n ṢḤMMṬ γer tmaziγt Asuγel n ṚAM 

γer tmaziγt 

Asuγel n KNZ 

 /  ğibril jebrayen عجو٣َ-

اُوٝػَ

 الأ٤ٖٓ)عجو٣َ(

win mumanen ṛṛuḥ n laman aneffu 

 

 / mikail mikail ٤ٌٓبٍَ

 / ğibril ṛṛuḥ اُوٝػ)عجو٣َ(

ََْ  iɛessasenn ğahennama iɛessasen n فَيََٗخَِعََّٜ٘

lğahennama 

/ 

 / malik malik ٓبُي

 / harut harut ٛبهٝد

 marut ٓبهٝد

 

marut / 

 

ِيََُأُٞدَْ َٓ  malik n lmut lmelk n 

tmettant 

/ 

 / ṛṛuḥ azdig « ğibril » ṛṛuḥ iqedsen اُوٝػَاُولً

 

3-1-Liman s tektubin (tizmamin) 

Ismawen n leqran  

Leqṛan Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

 lkitab d ittbeyyinen tazmamt  اٌُزبةَأُج٤ٖ

ittbegginen 

/ 

 / awal n ṛebbi awal n ṛebbi ًلاَّالله

 / nnuṛ iban-d dayen ur neffir tafat ibanen ٗٞهآَج٤٘ب َ

 / awelleh  awelleh ٛلٟ 

 / ṛṛeḥma  aḥunnu هؽٔخ َ

وهبٕاُل  leqṛan afraz / 

 / Ccfa -ḥellu شلبءَ 
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-ccfa 

 / aṛecced anabi ٓٞػظخ َ

جبهىَ  ُٓ  / asmekti d amebṛuk  asmekti  iṛqan  مًو 

 َْ ًَو٣  ٕ  / leqṛan aɛziz leqṛan ukyis  هوُآ

 َْ َؽ٤ٌ  meqqeṛ rnu yeččuṛ d lḥikma aɛlayan d  ػ٢ٌِّ

uṣwib 

/ 

ْ٤ ٌِ زبةَِاُؾ ٌِ  lkitab yewqem yeṣweb tazmamt  اُ

tuṣwibt 

/ 

٤ٜٔ٘ب َ ُٓ   iṣeḥḥeḥ-iten  neḍmen-itt / 

َْٕ  اُووُْءَا

َُّ َٞ  ٣ٜل١َُِز٢َٛ٢َأه

 leqṛan  yettawi sayen iweqmen leqṛan inehhu 

ar wayen 

iweqmen maḍi 

aqran 

 

 kul ci deg-s d lɛağayeb d leɛğeb  هوُآٗبَػَغَجب َ

 

taγuṛi 

tamakant 

زبةَ  ًِ   lkitab 

 

tazmamt adlis  

جَبهَىَ  ُٓ  

 

amebṛuk teṛqa(tazmamt) / 

َِ َاللَّّ َِ  / amrar n ṛebbi afus n ṛebbi ؽَجْ

زو٤َْ َْ ُٓ  abrid  uṣwib abrid uwqim طِواؽَِ

 

/ 

ب  ٔ  / Tewqem tewqem ه٤َِّ

 

 ََ َكَظْ  ٍ ْٞ  awal n ṣṣeḥ awal ifeṣṣlen هَ

 

awal 

yettseyyin  

 ka yifen yuk lhedrat ṣṣam n wawal inaw أؽَََٖاُؾل٣َش

 

-i d-yenzel    ayen i d رَ٘ي٣ََ

yessers  

/ 

َٖٓأَٓوِٗب -leqṛan di lumuṛ-nneγ ṛṛuḥ si lameṛ هٝؽبَ 

nneγ 

 

/ 

 / lewḥi aweḥḥi اُٞؽ٢
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 / lɛilm tussna اُؼِْ

 / lḥeqq tidet اُؾن

 / asmekti  asmekti رنًَوح َ

لم  Tidet  tidet اُظِّ

 

/ 

 / leɛdel lmizan  ػلٍ

 / liman liman الا٣ٔبٕ

 / leḥkem n ṛebbi lameṛ n ṛebbi آوُالله

ُٛلٟ    awelleh awelleh tawelha 

 / abecceṛ abecceṛ  ثشوٟ

 / tid i s ad tezṛem “lḥeqq” ara twalim  ثظبئو

 asiweḍ  anecced taleγta ثلَاؽََ 

 

 / ɛziz mucaɛ ٓغ٤ل

ɛziz tufḍilt(tazmam ػي٣ي

t) 

 

/ 

 / asemmekti asmekti مًّوٟ

 abeyyen i kul ci tfeṣṣel-d yal رلظ٤ًََََش٢ءٍَ

cci 

/ 

َش٢ءٍَ َِّ ٌُ  َ  i d-yettbeyyinen kul ci  d abeyyen n رج٤ِبٗب

yal cci 

/ 

زشََبثِٚ ُٓ  yettemcabah « di llayat » acbi / 

 / yettɛawad-d allus  أُضب٢ٗ

 yewqem yeṣweb tuṣwibt  اُؾ٤ٌَْ

(tazmamt) 

/ 

 َْ ؾٌ ُٓ ذَءا٣برُُٚ(َََ  َٔ ٌِ  )أؽُْ

uqɛid 

( lkitab umi qeɛdent llayat-is) 

tazmamt , 

issekniyen-is 

ttutebten 

/ 

لَظَّ ُٓ  ttwafeṣṣel s ussefhem 

 

/ 
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 / lbeṛhan atebbet  ثوُٛبٕ

 

ثبُـخ َ  lḥikma ikemlen ṣṣwab ؽٌِٔخَ 

issakayen 

/ 

 ccariɛa s taɛṛabt ṣṣwab ,s ؽٌَْػوث٢

taɛṛabt 

/ 

 lexbaṛmeqṛen isali اُ٘جّأَاُؼظ٤ْ

ameqṛaḥan 

isali 

ameqqraḥan 

 amendar َٗن٣ٍِوَ 

 

aneddaṛ / 

 / leqṛan aɛṛab leqṛan s taɛṛabt هوُإَٓػَوَث٢ِ

ًْوَْ  leqṛan asmekti - asmekti اُنِّ

-abdar 

 

3-2-Liman s tektubin ( tizmamin) 

Irman yeqnen γer taγult-a 

leqṛan Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

 

 ٗيٍ

 

nzel/ers azen/ader/ers 

 

ader 

 

 

 

 

 laya(llayat) آ٣خ)آ٣بد(

 

Assekni 

(issekniyen) 

 

afyir(ifyar) 

 / Llayat issekniyen n ṛebbi آ٣بدَالله

ٍَبلادَ( ٍَبُخ)ه  هِ

 

 

lamana/rrisala/ 

 nnubuwwa 

tabṛat(tibṛatin) 

 

 

 

izen(iznan) 

 

 

ؽ٠َ َٝ  

 

weḥḥi 

 

weḥḥi / 

/ 
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ٌُزتُ(اٌُزبة )اُ  

 

lkitab(lkutub) 

 

tazmamt(tizmamin)  

/ 

 ر٠ََِ

 

 

 

γer 

 

 

mel 

 

 

 

/ 

 اُج٤َِّّ٘خ)اُج٤ِّ٘بد(

 

 

 

lebyan 

 

 

abeggen 

 

/ 

خ  / lbayyina awal-nneγ ؽُغَّ

 

ٍُٞهَحٍَ  tasuret(tisurtin) 

 

tasuret (tisurtin) 

 

/ 

  

3-3-Liman s tektubin (tizmamin) 

- Ismawen n tektubin i d- yersen γef yimcegɛen 

leqṛan Asuγel  n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

 leqṛan leqṛan aqran اُووإٓ

 

 ttawṛat tuṛa  اُزٞهاح

 

/ 

 linğil linğil ا٥ٗغ٤َ

 

/ 

طُؾُقَئثوا٤ََْٛٝ

٠ٍٞٓ 

tiwṛiqin n ibṛahim « d tewṛiqin” 

n musa 

tiwṛeqtin n 

yebṛahim d 

musa 

isebtar n 

yebrahim d 

musa 

 zzabuṛ) zabuṛ اُيثٞه

 

/ 
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4-1-Liman s yimcegɛen 

Ismawen-nsen 

leqṛan Asuγel n SḤMMṬ Asuγel  n 

ṚAM 

Asuγel  N 

KNZ 

 ػ٠َ٤َاثَٖٓو٣ْ

و٣َْْ َٓ  ا٤َُٔؼَاثَٖ

ɛisa mmi-s n meryem 

lmasiḥ mmi-s n meryem 

 

- ɛisa mmi-s n 

meryem 

-lmasiḥ mmi-s 

n meryem 

 

 

/ 

٠ٍٞٓ Musa musa 

 

musa 

 yebṛahim yebṛahim yebrahim ئثوا٤ْٛ

  isḥaq isḥaq ئٍؾبم

  yaɛqub yaɛqub ٣ؼوٞة

 nuḥ nuḥ nuḥ ٗٞػ

 / Dawud dawed كاٝك

 / Sulayman Sliman ٤ٍِٔبٕ

 / Ayyub yub أ٣ٞة

-٣ٍٞق  Yusef yusef / 

لَُ ّٔ ؾَ ُٓ  

ل َٔ  أؽْ

muḥemmed 

aḥmad 

muḥemmed 

ḥmed 

/ 

 haṛun haṛun ٛبهٕٝ

 

/ 

 ismaɛil ismaɛil ئٍٔبػ٤َ

 

/ 

 / Zakariya zakarya ىًو٣ب

 / yaḥya yeḥya ٣ؾ٢

 Ilyas ilyas ئ٤ُبً

 

/ 

ََغ  lyasaɛ lyasaɛ ا٤َُ

 

/ 
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ٌٗٞ٣ Yunes yunes / 

 luṭ luṭ ُٞؽب َ

 

/ 

 / cuɛayb cuɛayeb شُؼ٤جب

كه٣ٌئ  idris idris / 

لَ ٌِ  / dulkifl dulkifl ماَاُ

 / hud hud ٛٞكا َ

 / ṣaleḥ ṣaliḥ طبُؾب َ

 / adem adem آكّ

 

4-2-Liman s yimceyɛen 

-Ayen yesɛan assaγ d yimceyɛen  ama d imyagen ama d ismawen 

leqṛan Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

ٍٍُٞ  اُوّ

 

 

 

 

وَْ ُٔ َْٖاُ ٤ِِ ٍَ ) 

)ٍَُ  اُوُّ

 

 

-nnbi 

-amceggeɛ 

 

 

-ṛṛusul 

 

-lanbiya 

amazan 

nnbi 

 

 

imazanen 

 

 

amazan(imazanen) 

 

َََ ٍَ  هَ

 

ceyyeɛ 

 

azen azen 

 

َاللََّّ َُ ٍُ  widak i d-iceyyeɛṛebbi imazanen n ṛebbi هُ

 

/ 

 اُ٘ج٢َُِّّ

 

 (اَُّ٘ج٤ِّ٤ِٖ(

- nnbi 

-lanbiya 

-nnbi 

 

-lambiyya 

/ 

/ 
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ػََ َٝ  

 

 

weḥḥi 

 

 

weḥḥi 

 

/ 

 

 َٗنهَََ

 

 

 

nder 

 

 

 

nder 

 

/ 

 

 

 

 

) ْٖ ْ٘نِه٣ِ ُٓ ( /َٗن٣ِو  ْ٘نِه  ُٓ  

 

amendar(imendaren) 

 

aneddaṛ(ineddaṛen) 

 

amcaγli 

 

 

 ثؼََشََ

 

ceggeɛ 

 

azen 

 

/ 

 

 ثََِؾََ

 

siweḍ 

 

 

siweḍ 

 

 

 اُجلَاؽَ

 

 

 

asiweḍ anabi / 

 عَج٢

 

xtiṛ 

 

fren 

 

/ 

 ف٤ََو

 

xtiṛ 

 

xtiṛ 

 

/ 

 طَلَب

 

xtiṛ 

 

xtiṛ/if 

 

/ 

 طََ٘غََ

 

xtiṛ 

 

xtiṛ 

 

/ 
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4-3-Liman s yimceyɛen 

-irman yesɛan assaγ d lmuɛğizat 

leqṛan(irem) Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγeln KNZ 

)آ٣َبد(  lmuɛğiza/lmuɛğizat assekni آ٣َخَ 

(issekniyen) 

asekni 

(isekniyen) 

 

)اُج٤َِّ٘ب د(ث٤ََِّ٘خَ   lmuɛğiza ibanen abeggen / 

 lmuɛğizat banent issekniyen  آ٣َبَدٍَث٤ََِّ٘بدٍَ

ibberzen 

/ 

 

5-1-Liman s laxeṛt (lqiyama tabesṭuḥt) 

Irman yeɛnan  lmut d licaṛat  n nnger n ddunnit : 

-Lmut 

-Licarat-is 

-Gar lmut d nnger n ddunnit. 

leqṛan  Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel  n 

KNZ 

Lmut(tamettant) َِٞد َٔ وَحَُاُ ٌْ ٍَ  aḥerḥur n lmut ddux n lmut / 

دَِ ْٞ َٔ وَادَُاُ َٔ  / aḥerḥur n lmut tizi n lmut  ؿَ

Licaṛat-is ََّبػخ  أشَْوَاؽَاُ

 

 

 

licaṛat n yum lqiyama 

 

licaṛat n yimir / 

َ  ٖ ج٤ِ ُٓ َ  ٕ  كفَُب

 

 ddexxan yettban 

« mebɛid » 

abbu ittbegginen 

 

/ 

 اُلَّاثَّخ

 

tabhimt « ddabba »( 

 

lweḥc 

 

/ 
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Gar lmut d 

nnger n ddunnit 

 / aqeṭṭaɛ tiseγlit  ثَوْىَؿَ 

 

  

5-2-Liman s laxert(nnger n ddunnit) 

Irman yesɛan assaγ d nnger n ddunnit  d uḥaseb 

-Ismawen n nnger n ddunnit 

-Asuḍu deg lbuq 

-Tanekra 

-Anejmaɛ 

-Aḥaseb 

-Awzan n ssiyyat d lḥasant 

-Cchud  

Leqṛan Asuγel s SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

Ismawen n nnger 

n ddunnit 

 (ass n yawm lqiyama- ٣َّٞاُو٤بٓخ

-yum lḥisab 

ass n tnekra 

 

ass n usudder 

 

 

 

 / ass n laxert ass aneggaru  ا٤َُّٞالافو

 laxeṛt الأفوح

 

 

laxeṛt tudert 

taneggarut 

 

 lqiyama imir Imir اَُبػخ

 tanekra n « yawm اُجؼش

lḥisab 

tanekra / 

 / ass n tnekra ass n tnekra  ٣َّٞاُجؼش

 / ass n tuffγa ass n tnekra  ٣َّٞاُقوٝط

 ass n ccṛeɛ- ٣َّٞاُلظَ

- ass n ufraz 

-ass n ufeṣṣel 

- ass n ufraz 

ass n useyyi  
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- ass lḥisab   

 ass n lğaza - ٣َّٞاُل٣ٖ

- ass n « lḥisab » 

-ass n yiqeṭṭiyen 

-ass  n uqeṭṭi 

 

 

ass n usγan 

 

 / tin yesɛuẓẓugen tin yettiẓẓifen  اُظّبفّخ

خَاٌُجوٟ ّٓ  agejdur ameqqṛan tawaγit tabarart tamnirt اُطّبَ

tameqrant 

 

 / ass n ndama ass n ssixṭa ٣َّٞاُؾَوح

 tinna i d-ittγummun taγlalt tamaddalt اُـبش٤خ

 

 / ass ara idumen  ass n uwekkeṛ  ٣َّٞاُقِٞك

 yum  lḥisab - ٣َّٞاُؾَبَة

- yum  lqiyama 

 ass n yiqeṭṭiyen / 

 / lwaqiɛa « lqiyama » tin ara d-yasen  اُٞاهؼخ

 / ass n lxuf ass n leɛahda  ٣َّٞاُٞػ٤ل

 ass yeqṛeb ass aqṛib  ٣َّٞالاىكخ

 

/ 

 / ass n unejmuɛ ass n temlilit  ٣َّٞاُغٔغ

 lḥaqqa » lqiyama  tin imuḥettmen tamawet »  اُؾبَهخّ

 

 

 / ass mi ara mlilen ass umlili ٣َّٞاُزلّام

 / ass mi ara msawalen ass umğadal ٣َّٞاُزّ٘بَك

 ٣َّٞاُزـبثٖ

 

ass n leγbina ass umγuṛṛu 

 

 

/ 

هَٔطَو٣وا  َ ػَجٍٞب  َ ٓب ْٞ َ٣ ass n ccedda lleɛṣiṛ ass iweɛṛen 

iqesḥen 

ass d amsiwef d 

ukmir  

 َْ ّ َػَظ٤ِ َٞ٣ ass n lfağɛa yuɛṛen ass meqqṛen ass ameqṛaḥan 

 

ُِوَبءَالأفِوح   yawma lḥisab timlilit n laxeṛt / 
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asuḍu deg  lbuq ه ٍٞ  اُظُّ

 

 

 lbuq lbuq / 

 

  

َك٢َِاُظُّٞه ُـ  اَُّ٘لْ

 

 

asuḍu di lbuq 

 

 

asuḍu di lbuq 

 

 

asuḍu deg yisek 

 

asejmeɛ اُؾَشو 

 

 

 

  

 

ajmaɛ 

 

 

afsar 

 

 

/ 

 

aḥaseb d uwzan 

n lḥasanet d 

ssiyat 

ََبة  اُؾِ

 

 

leḥsab 

 

 

 

asteqsi / 

 

 

 

 اٌُزبةَ

 

 

 

 

taktabt/akuṛṛas tazmamt/leḥsab 

 

adlis 

 

  

ؾُقَُا ُظُّ   tiwṛiqin  tiwṛeqtin isebtar 

 

 ََ ٍَبئنِ   

 

 

  

 

 win ara tt-id-inehṛen  anehhaṛ  / 

٤ل ِٜ  شَ

 

بكْ( َٜ  )الأشَْ

ccahed(cchud)/inigi 

(inigan) 

anagi 

(inagan) 

/ 
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اى٣ِٖ( َٞ َٔ  lmizan( lemwazen) ا٤ُٔيإ)اُ

 

lmizan(lmizanat) / 

 

 

ََ٘خ  / lḥasana lḥasana اُؾ

َّ٤ََّ ئخَاُ  ssiyya sseyya / 

Tanekra اُجؼَش 

 

 

  

 

tanekra n yawm lḥisab 

 

 

tanekra 

 

 

 

/ 

 

 

 

 

ثؼَشَََََََََََ   

 

 

 

 

aki 

 

 

sker 

 

 

 

Dder 

 

 

 

 / lexliqa taneggarut lxelq aneggaru اَُّ٘شْأحََالأفَِوح

ِْنٍَعَل٣ِلَْ  ad nuγal d lxelq ajdid ad d-nettwaxlaq فَ

tikelt-nniḍen 

/ 

َروُْعَؼُٕٞ ِٚ  γur-s merra addak ئ٤َُِْ

teqlem 

γur-s tuγalin-

nnwen 

 

 

/ 

 tanekra اُُّ٘شُٞه

 

tanekra Asudder 
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5-3-Liman s laxeṛt ( lğennet) 

-Ismawen-is 

-Tiwwura-s 

-Ixxamen-is 

-Isaffen-is d tliwa-s d tissin-nsen 

-Učči-nsen 

-Wid ixeddmen γef wat n lğennet d leqlul(iqbac) i ssexdamen i usečči 

-Imḍeṛḥen-is 

-Iselsa-nsen 

-Lḥuṛ -lɛin 

-Timezṛiwt n Ṛebbi  sebḥanu 

-Ad sɛun ayen i bγan 

-Timezgiwt(ulac deg-s lmut) 

leqṛan Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

Ismawen-is اُغََّ٘خ 

 عََّ٘بد

lğennet 

lğennet 

lğennet 

leğnanat 

tigemmi 

tigemma 

 

 / rrbeḥ ifazen rrbeḥ ameqṛaḥan اُلَٞىَُاُؼظ٤َِْ

 lğennet « nnaɛim » lğennet iseɛdiyen  عََّ٘بدَِاَُّ٘ؼ٤ِْ

 

tigemma n 

tdefyin 

َ ًِ  lğennet lfirdaws leğnanat n عََّ٘بدَُاُلِوكَٝ

lğennet 

/ 

٠َ٘ َْ  / tinna akken yelhan leṣlaḥ اُؾُ

ٍََٕعََّ٘بدَُ ػَل  lğennet  ideg ara zedγen lğennet n ɛaden 

 

tigemma n 

ɛaden  

 ddaṛağat ɛlayen lmukan ɛlayen اُلَّهَعَبدَُاُؼ٠َُِ

maḍi 

/ 
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 َْ و٤ِ ُٓ َ  ْ  lerbaḥ ur nettfak ara sseɛd imezgi ٗؼ٤َِ

 

/ 

 اُلِوْكًٝ

 

lfirdaws lğennet / 

Tiwwura-s أتَْوَابْ الجَنهة 

 

tibbura n lğennet 

 

 

tibbura n 

lğennet 

 

/ 

 

Ixxamen-is )ْاُـوُكخَ)اُـوُُكَبد  tiγuṛfatin 

( tiγuṛfatin) 

 

 tiγuṛfatin 

( tiγuṛfatin) 

/ 

 

َؽ٤َجَِّخ َ َٖ ًِ ب ََ َٓ  tanezduγt n lɛali ixxamen igerzen / 

 

 / timeqṣuṛin tixxamin  اُق٤َِبّ

Isaffen-is 

d tissit-is 

صوََْ ْٞ ٌَ  lkawtaṛ lufa Tuggta اُ

 

بءٍَؿ٤َْوَِ َٓ َ ْٖ ِٓ َ به  َٜ ْٗ أَ

ٍَٖ ٍِ  ءَا

 isaffen n waman ur 

texsiṛ rriḥa-nsen 

isaffen n waman 

ur nxetteṛ  

 

/ 

َ ْْ ََُ ٍٖ ََُّٖجَ ِٓ َ به  َٜ ْٗ أَ

َُٚ ُٔ َـ٤َّوَْؽَؼْ َ  ٣زَ

isaffen n uyefki ur 

tbeddel lbenna-ines 

isaffen n yiγi ur 

tfessed lbenna-s 

 

/ 

ٖ ِّٓ َ به  َٜ وٍََُّنَّحٍََاَٗ ْٔ فَ

ََٖ ُِِشَّبهِث٤ِ  

isaffen n ccṛab ziḍen i 

wid yebγan ad swen 

isaffen n ccṛab 

aẓidan i wid it- 

itessen 

 

/ 

َ ٍَ ََ َػَ ْٖ ِٓ َ به  َٜ ْٗ أَ

ظَل٠َّ ُٓ  

isaffen n tammet yeṣfan isaffen n tament 

ittuneqqan 

 

/ 

َْٕ  / leɛwanṣeṛ tiliwa ػ٤ُُٞ

َِٕ َرغَْو٣َِب ِٕ  leɛyun leḥḥun  deg-s sin n ػ٤ََْ٘ب

yiγbula 

ttfeggiḍen 

/ 
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َِٕ بفَزبَ ََٗؼَّ ِٕ  deg-sen snat n teɛwinin ػ٤ََْ٘ب

“mebɛid” alla d-

ttṛuccunt 

deg-sen iγbula n 

yuffan 

/ 

ٍَّ قْزُٞ َٓ  ccṛab icemmeɛ lfayeq  هَؽ٤ِنٍَ

ittwacemâen 

 

 

asaḍil amsari 

 

َََ ٍْ ٤ِ٘ َْ َٖرَ ِٓ يَاعَُُٚ ِٓ

ََ 

 ad as-d-xeṭlen di 

tesnim 

man ntasmin , ad 

as-xelṭen 

yerti s tasnim 

 

 سَلْسَثيِل 

 

salsabil 

 

salsabil salsabil  

Učči-nsen 

d ttjuṛ-is 

(isekla) 

أػََْ٘بة َٝ  lejnanat d tjunan tifeṛṛanin  ؽَلاَئنََِ

iqwiṛen 

iqwiren d 

tizurin 

 

َ  َ َٗقْ َٝ خَ  َٜ ًِ كَب

 َٕ ب َّٓ هُ َٝ  

lfakya d tzantin n ttmeṛ 

d ttjuṛ n ṛṛemman 

izwayen 

,tizdayin,ṛemman 

/ 

قْؼُٞكٍَ َٓ لْهٍَ ٍِ  seddaw n ttjuṛ ur nesɛi 

isennanen 

 tazegwart ,war 

isennanen 

 

/ 

ْ٘ؼُٞكٍَ َٓ ِْؼٍَ  lbanan-nni yurwen seg  ؽَ

yixef alammi d lqaɛ 

tulmatin yurwen / 

ًَض٤ِوحٍَ خٍَ َٜ ًِ  / lfakya yeṭṭuqten aṭas n yezwayen كَب

خَ َٜ ًِ َكَب َِّ ًُ َٖ ِٓ

عَبٕ ْٝ  ىَ

deg-s m-kul lfakya sin n 

leṣnaf 

deg-s yal 

izwayen , d 

tiyugiwin 

 

/ 

بَ َّٔ ِٓ خٍَ َٜ ًِ كَب

ََٕ  ٣زَق٤َََّوُٝ

lfakya-nni i ttextiṛin izwayen , seg 

wid xtaṛen 

/ 

 

َ ِٚ ٤ ِٜ بَرشَْزَ َٓ بَ َٜ ك٤ِ

َرَِنَُّ َٝ َ ٌُ ْٗلُ الأَ

َُٖ  الأػ٤َُْ

deg-s ayen yebγa uṛwiḥ 

d wayen I ḥemlent 

wallen 

deg-sen ayen 

cihwan wulawen 

,ayen iqennɛen 

/ 
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allen 

 

َ ْ بَكاَئِ َٜ ُِ ًُ ُ  lletmaṛ-is zgan llan lqut-is d tili-s , d أ

imezgiyen 

 

/ 

ًَض٤ِوَحٍَلاََ خٍَ َٜ ًِ كَب

َلاََ َٝ وْطُٞػَخٍَ َٓ

ُ٘ٞػَخٍَ ْٔ َٓ  

lfakya yeṭṭuqten ,ur 

tettfak ur memnuɛ-t 

aṭas n yezwayen 

,ur zegzawit , ur 

ttuḥeṛṛmen 

/ 

٠َٜ ْ٘زَ ُٔ لْهَحَُاُ ٍِ  sidrat lmuntaha tadxent n leryaf / 

َؽ٤َْوٍَ ِْ  / aksum n leḍyuṛ aksum n yefṛax َُؾْ

َلاََ  ٍٖ ؼ٤ِ َّٓ َٖ ِٓ َ ًٍ أْ ًَ َٝ

لاََ َٝ بَ َٜ ْ٘ َػَ َٕ ٣ظَُلَّػُٞ

ْ٘يَكُٕٞ ُ٣ 

 

 

 lkisan n ccṛab 

, « ẓiden” ,ur yesɛi 

aqṛaḥ n uqerruy, wala 

arway n leɛqel 

 lkas n waman 

iṣfan , yissen ur 

ttaḍnen , ur 

sekkṛen 

/ 

 

 

 صِحَاف هي ذىَة 

 أكَوَاب هي ذىََة

 

leḍbaq n ddheb 

lkisan n ddheb 

 

sniwat n uwṛeγ 

ibuqalen n 

uwṛeγ 

/ 

Γef wacu  ara 

ttγimin neγ ara 

ttekkayen 

وكُٞػَخٍَُوُهَ  َٓ  ssrayer refden imṭeṛḥen ɛlayen 

 

ussuten ulin  

ظلُٞكَخ َ َٓ بهمَُ َٔ َٗ tisumtiwin d idurra tisumtiwin i 

iderrsen 

tisemtiwin 

iderrsen  

جْضُٞصخَ َ َٓ َ  tizeṛbiyin di lqaɛa tiṛakniwin issan tirakniwin ىَهَاث٢ُِّ

yessan 

 

ػَُٞٗخٍَ ْٞ َٓ ٍُوُهٍَ  ssrayer-nni  yeẓḍan imṭeṛḥen iẓḍan 

 

/ 

ظْلُٞكَخ َٓ ٍُوُهٍَ   ssrayer i ẓẓlen af imṭeṛḥen / 

 



 

133 
 

ḍelqen,widakken 

iderren d ṣṣef 

, d idurra 

َٖ ِٓ بَ َٜ َثطََبئُ٘ ٍُ كوُُ

زجَْوَمٍَ ٍْ  اِ

ttekkan daxel n wusu 

lebḍan –ines d leḥrir 

 imṭeṛḥen 

ittuḥewcen 

/ 

 tisumtiwin zegzawit imṭeṛḥen  هَكْوَفٍَفُؼْوٍَ

izegzawen 

/ 

ٍَٕ ََب  tizeṛbiyin iṛeqmen  ػَجوَو١ٍَِّؽِ

acḥal i yelhat 

lxetyaṛ n 

tṛakniwin 

/ 

 imṭeṛḥen imṭeṛḥen Tisemtiwin الأهََائيَِِ

 

Iselsa d yisγunen-

nsen(bijou:amawal) 

َٛتَ َٖمَ ِٓ هََ ِٝ ب ٍَ أَ

ُإُُْإُا َ َٝ  

imeqyasen n ddheb d 

lluelue 

imeqyasen n 

ddheb d lyaqut 

tizebgatin n 

weẓref 

خٍَ َكِؼَّ ْٖ ِٓ هََ ِٝ ب ٍَ  lfeṭṭa qnen-tt d  أَ

ameqyas 

imeqqyasen n 

lfeṭṭa 

/ 

َ ْٖ ِٓ فُؼْواَ   َ ص٤َِبثب

زجَْوَمٍَ ٍْ ئ َٝ َ ًٍ ٍُ٘لُ  

 

 

leḥwayeğ tizegzawin n 

leḥrir rqiq neγ zur 

 iceṭṭiḍen 

izegzawen n 

leḥrir ,ḥewcen s 

ddheb 

 

iselsa imgecci 

azegzaw d 

azennir 

 

lḥuṛ lɛin d lewṣaf-

nsent 

 الحُور العِيي

 

 

tiḥuṛtin tumliḥin 

 

tiḥuṛtin n lɛin 

ad ten-njewweğ 

d tḥuṛtin lɛin 

/ 

ْٗشَبءَ  َئِ َّٖ ُٛ ْٗشَأَْٗب - nexleq-itent d lexliqa d nekni itent ئَِّٗبَأَ

ixelqen 

 

/ 

ٌَبها َ َأثَْ َّٖ ُٛ َِْ٘ب  nuqem-itent yuk d  كَغَؼَ

tilmeẓyin 

nerra-tent d 

tiḥuṛiyin 

/ 

أرَوَْاثب َ  َ  d tushilin, akken ma ػُوُثب

llant d tizyiwin 

ttḥemmilent , d 

tikenniwin 

 

/ 

َاُُِّإُُْٞءَِ ٍِ ضبَ ْٓ َ أ ًَ

ُٕٞ٘ ٌْ َٔ  اُ

am akken d « lluelue » 

win akken mazal 

yekmes 

am tyaqut iffren 

 

/ 
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 tiḥuṛtin » iberrun i » هَبطِوَادَِاُطَّوْفَِ

wallen-nsent 

 sut n usekkud 

ittsetḥin 

/ 

َا٤َُبهُٞدَُ َّٖ ُٜ أََّٗ ًَ

َِٕ وْعَب َٔ  ٝاُ

am lyaqut d lmeṛğan amzun nitenti d 

lyaqut d lmeṛğan 

/ 

َ َف٤َْوَاد  َّٖ ِٜ ك٤ِ

ٍَٕ ب ََ  ؽِ

deg-sen tuḥdiqin zeynet deg-sen lxetiaṛ d 

ṣṣifa 

 

/ 

َ وْظُٞهَاد  َٓ َ ؽُٞه 

َِّك٢َِاُقَِ ٤َب  

 tukḥilin ṭṭaṭucin 

ḥejbent daxel n 

tmeqṣuṛin 

tiḥuṛiyin izedγen 

di texxamin 

 

/ 

 َٖ َػ٤ِ  tiḥuṛiyin , tidak mi  ؽُٞه 

wesɛet wallen 

tiḥuṛiyin n lɛin 

 

/ 

Timezṛiwt n 

wudem n Ṛebbi 
 رُؤْيَة وَجو اّلل 

  

 

timezṛiwt n wudem n 

ṛebbi 

 

timezṛiwt n 

wudem n mass 

 

/ 

Ad sɛun ayen I 

bγan 

بَ َٜ َك٤ِ َٕ ب٣َشََبءُٝ َٓ َ ْْ ُٜ َُ

ي٣ِل َ َٓ َُل٣ََْ٘بَ َٝ  

γur-sen ayen i bγan 

deg-s ad nernu zzyada 

sγur-neγ 

nnsen ,dinna, 

ayen i asen 

ihwan;sγu-ṛneγ 

timerna 

/ 

Ulac deg-s lmut ُٕٝبَفَبُل َٜ َك٤ِ ْْ ُٛ  dima deg-s ara qqimen deg-s ad 

wekkṛen 

 

/ 

 

 

 

 

5-4-Liman s laxeṛt(Ğahennama) 

-Ismawen-is  

-Tiwwura-s 

-S waci I tettekkar 

-Amek-it leḥmu-s d ddexxan-is 

-lmakla-nsen 

-Tissit-nsen 
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-Amek ara ttwaɛaqben 

-S wacu ara ttwaqqnen 

leqṛan  Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n KNZ 

 

Ismawen-is اَُّ٘به times times Times 

 

ََْ َّ٘ َٜ  ğahennama lğahennama Ğahennama عَ

 

ََْ َّ٘ َٜ  times n ğahennama times n َٗبهََعَ

lğahennama 

times n 

ğahennama 

ج٤ِٖ ُٔ وَإَاُ َْ  / lexsaṛa ay banen lexsaṛa n ṣṣeḥ اُقُ

َُْ  ddel  meqqṛen ddel اُقِي١َُْاُؼظ٤َ

ameqṛaḥan 

/ 

ٍَوَو  saqaṛ times iṛeqqen / 

خَ َٔ  lḥuṭama tuḥḍimt ḥuṭama اُؾُطَ

 ğahennama اُغَؾ٤َِْ

 

times anaẓir 

٣َخ َ ِٝ َٛب  ifri ameqqṛan maylellif Maylellif 

 

 َْ َٓو٤ِ -leɛtab yezga fell ػَناَة 

asen 

aɛaqeb imezgi / 

 / leɛtab ur nettfak  aɛaqeb n lebda ػَناَةَاُقُِلَِ

 /         leɛtab ameqqṛan aɛaqeb uqṣiḥ ػَناَةَشَل٣ل

َِٕ ُٜٞ  leɛtab n ddel aɛaqeb ػَناَةََاُ

isdullun 

/ 

ػَظ٤ِٔب َ  َ  leɛtab d ameqqṛan ػَناَثب

aṭas 

aɛaqeb abarar / 

 َْ ٤ُِ َأَ  leɛtan aqeṛḥan aɛaqeb aqeṛḥan adgaẓ ػَناَة 

yesseqliliḥen 

 

 d acwaḍ i tcewweḍ lğahennama  times ُظ٠ََ
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Tiwwura-s ََٜ ٍَجْؼَخَُأثْٞاةٍََُ بَ  tesɛa sebɛa 

tewwura 

d m sebɛa n 

tebbura 

/ 

ََْ َّ٘ َٜ اةََعَ َٞ  tibbura n أثَْ

ğahennama 

tibbura / 

Aserγu-ines ََْ َّ٘ َٜ  aserγu n ؽَظَتَُعَ

ğahennama 

isγaṛen n 

lğahennama 

/ 

َٝاُؾِغَبهَح ًُ َٛبَاَُّ٘ب هُٞكُ َٝ  aserγu-nni-ines d 

leɛbad d yidγaγen 

isγaṛen-is d 

imdanen akk d 

yidγaγen 

/ 

Amek –it leḥmu-s 

d ddexxan-is 

ٍَّٞ ُٔ ٍَ  aγamac aḍu(iṛγan) / 

َ ٍْ ٤ ِٔ  aman cewḍen aman iṛγan aman yerγan ؽَ

ٍَّ ٞ ُٔ ٣ََٖؾْ ِٓ َ ٍَّ  tili n ddexxan tili n wabbu ظِ

iṛγan 

/ 

 tset ur tesɛi asiger tessengar, ur لاََرجُْو٢ََٝلاََرنَهَ

tessagar 

ur tessagar ur 

tettağğa 

 

ُِجشََو اؽَخَ  َّٞ َُ mebɛid tettban-d i 

txelqit 

ur txessi i 

yemdanen 

tetteqqed ilsan 

lmakla-nsen ػَو٣ِغ ḍḍaṛiɛ 

 

isennanen isennanen 

 

ّ هُّٞ  ttejṛa n zzaqqum ttejṛa n شَغَوَحََاُيَّ

zaqqum 

/ 

خٍَ ماََؿُظَّ  َ  lmakla ur nbelleɛ lqut ittceṛṛiqen učči yeskuffuren ؽَؼَبٓب

ٖ٤ِِ َْ  / ṛṛseḍ iṛesḍen ؿِ

ََّبمَ   / ṛṛseḍ  wid ittfuḥun ؿَ

Tissit-nsen َْ٤ ِٔ -aman widak  اُؾَ

akenni icewḍen 

aman iṛγan 

 

/ 

ََِ ْٜ ُٔ بُ ًَ بءٍَ َٓ  aman bḥal lmeɛden 

yefsin 

aman am uldun 

ifsin 

/ 

بءٍَطَل٣ِل َٓ  aman d ṛṛṣeḍ aman iṣedden / 
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َءَا٤َِٗخٍَ ٍٖ  lɛin irekmen  aman ػ٤َْ

ittayzagen 

aγbalu irekmen 

 

Amek ara 

ttwaɛaqben 

ََٖٗبهٍَ ِٓ َ  tiqnedyaṛ n tmes s tmes ay ص٤َِبة 

ttwafeṣlen 

iceṭṭiden 

 

/ 

عَُٞٙك٢َِاَُّ٘به ُٞ ِْتَُاُ  هَ

 

 mi ara asen-qelben 

udmawen-nsen 

daxel n tmes 

zzin 

wudmawen-

nsen ar tmes 

/ 

َٖهطَوَإ ِٓ ٍَوَاث٤ََِ  

 

llebsa n lgudṛu 

 

llebsa n qedṛan 

 

/ 

بك َ َٜ َٓ َْ َّ٘ َٜ َٖعَ ِٓ  

  

 

 

di ğahennama usu-

nsen 

ad ṭṭsen di 

tmes 

/ 

َُْ ا َٞ  ؿَ

 

taduli n tmes 

 

aγummu n 

tmes 

 

/ 

ِِغَُػ٠ََِالأكَئِلحََِ  tinna ay teqden اُز٢َرطََّ

ifewwaden 

ittalin γef 

wulawen 

/ 

َٖؽَل٣ِل ِٓ غَُ ِٓ وَب َٓ  idebbuzen n wuzzal ijekwaḍen n 

wuzzal 

/ 

S-wacu ara 

ttwaqqnen 

ٍَُ  / leqyud tiqlaḍin الأؿَْلاَ

ََُ ٍِ َّلاَ  slasel slasel Timegla اُ

ٌَبٍ ْٗ  Leqyud slasel Tiseryal أَ
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6-Liman s lmektub 

-Ṛebbi  yeɛlem s kullec 

-Ṛebbi yura (yekteb) kullec deg lluḥ lmeḥfuḍ 

-Ṛebbi yebγa kullec 

-Ṛebbi yexleq kullec 

-Lluḥ lmeḥfuḍ 

-Amdan d ilelli ad yettwaḥaseb 

-Imyagen d yismawen yesɛan assaγ d lmektub  

 

 

leqṛan Asuγel n SḤMMṬ Asuγel n ṚAM Asuγel n 

KNZ 

Ṛebbi yeɛlem s 

kullec 

َُْاُـ٤َْتَِ  ُِ ػَب

ََٜ بكحَِٝاُشَّ  

 

 

 

 

yeɛlem s wayen i iγaben 

d wayen I d-iḥeḍṛen 

amusnaw n 

wayen iffren d 

wayen ur neffir  

/ 

َش٢َءٍَ َِّ ٌُ أؽََبؽََثِ

ِْٔب َ  ػِ

ṛebbi  kul ci di lɛelm-is ṛebbi  iẓṛa yal cci / 

Ṛebbi yura 

kullec deg lluḥ 

lmeḥfuḍ 

زبَةَ ٌِ اُ  

 

 

 

lkitab(lluḥ lmeḥfuḍ tazmamt 

 

/ 

ٍَٖ ج٤ِ ُٓ َ ٍّ ب َٓ  ئِ

 

 

zmam n tidet iṣeḥḥan  

 

tazmamt 

ittbegginen 

 

 

َش٢َءٍَ ََّ ًُ َٝ

زبَثب َ ًِ  أؽَْظ٤ََْ٘بَُٙ

yal taγawsa 
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nessaḍen-itt 

, nura-tt 

طُٞهٍَ َْ َٓ زبَةٍَ ًِ   lkitab bu-lesṭuṛ  tazmamt 

ittujerrden 

/ 

ؾْلُٞظٍَ َٓ ػٍَ ْٞ َُ  lluḥ lmeḥfuḍ  talwiḥt 

ittwaḥerẓen 

 

tafilt yugeẓ 

زبَةَِ ٌِ َاُ ِّّ ُ  lluḥ lmeḥfuḍ أ

 

tayemmat n 

tezmamt  

/ 

ٍَٕ ُٞ٘ ٌْ َٓ زبَةٍَ ًِ  lluḥ lmeḥfuḍ yeḥrez tazmamt iffren / 

ثوَُِ  اُيُّ

 

 

 

 

zmamat 

 

tizmamin 

 

/ 

زبَثَخ ٌِ  اُ

 

 

ج٤ِوٍَ ًَ َٝ ٤وٍَ ِـ َطَ ََّ ًُ

زطََوَ  َْ ُٓ  

 

 

 

 

 

-lketba 

 

-kul tamecṭuḥt d 

tmeqrant tekteb “di lluḥ 

lmeḥfuḍ” 

-ajrad/tira 

 

-akk,meẓẓi 

meqqeṛ,ttujerrden 

/ 

Ṛebbi yebγa 

kullec 

ش٤ِئخََاللهَّ َٓ  lebγi n ṛebbi 

 

lebγi n ṛebbi 

 

/ 

 فَِنَأكَْؼَبٍَاُؼِجَبك

 

 

 

axlaq n 

lefɛayel 

n             

leɛbad      

 

 

 

 

 

 

axlaq n lefɛayel n 

lɛibad 

 

 

/ 
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Amdan d ilelli, 

ad yettwaḥaseb 

ش٤ئخََالإَٗبٕ َٓ  

 

lebγi n umdan 

 

lebγi n umdan 

 

/ 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Umuγ n yidlisen 
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 َ(.اُغٞاٛوَاٌُلا٤َّٓخَك٢َئ٣ؼبػَاُؼو٤لحَالإٍلا٤ّٓخ.كاهَأُؼوكخَاُل٤ُٝخَُِ٘شو2015َ)اُغيائو١َ.اُطبٛو

َٝاُزٞى٣غ.اُطجؼخَاُضب٤ٗخ.اُغيائو..

 (.ٓزَٖاثَٖػبشو.كاهَاُٜلَُِٟطجبػخََٝاُ٘شوَٝاُزٞى٣غ.اُغيائو.2017اثَٖػبشو.ػجلَاُٞاؽل.)َ

 -(.َٕاُؼو٤لحَك٢َالله.كاهَاُ٘لبئٌَُِ٘ش1999الأشوو.ػٔو٤ٍَِٔب).ََٕوََٝاُزٞى٣غ.الأهك

 (.ٕاُوؼبءََٝاُولهَ.كاهَاُ٘لبئٌَُِ٘شوََٝاُزٞى٣غ.الأهك2005َٕالأشوو.ػٔو٤ٍَِٔب) 

 َ(.ٕػبَُْأُلائٌخَالأثواه.كاهَاُ٘لبئٌَُِ٘شوََٝاُزٞى٣غ.الأهك1983َٕالأشوو.ػٔو٤ٍَِٔب) 

 (.ٕاُوٍَََٝاُوٍبلاد.كاهَاُ٘لبئٌَُِ٘شوََٝاُزٞى٣غ.الأهك1989َٕالأشوو.ػٔو٤ٍَِٔب) 

 (َٕاُغ٘خََٝاُ٘به.كاهَاُ٘لبئٌَُِ٘شوََٝاُزٞى٣غ.الأهك1990َٕالأشوو.ػٔو٤ٍَِٔب) 

 .(ََٕاُو٤٤بٓخَاٌُجوٟ.كاهَاُ٘لبئٌَُِ٘شوََٝاُزٞى٣غ.الأهك2000َٕالأشوو.ػٔو٤ٍَِٔب) 

 (.َٕاُو٤بٓخَاُظـوٟ.كاهَاُ٘لبئٌَُِ٘شوََٝاُزٞى٣غ.الأهك1999َٕالأشوو.ػٔو٤ٍَِٔب) 

 -(ٖٔٓولٓخَاثَٖفِلٕٝ.كاهاثَٖاُغٞى2010.١اثَٖفِلٕٝ.َػجلَاُوؽ.).هصر 

 

 



 

 

Agzul 

Tazrawt-a  terza  tasniremt  n  taγult  tagejdant seg  tussniwin  n ddin n Lislam iwumi qqaṛen 

leɛqida (taflest). Neɛṛed ad nekkes irman n taγlult-a s tmaziγt  seg  kradet  n  tsuqilin  n  

Leqṛan γer  tmaziγt , snat d tikemaliyin, d tid n Si Ḥağ  Mḥend  Muḥend  Ṭeyyeb d  Ṛemḍan  

at  Menṣuṛ, ma d tis kradet d asuγel  n ukuẓ n leḥzab ineggura. Iwakken  ad  naweḍ  γer  waya 

nessexdem tiẓri  tasnamkawalt . Tiẓri-ya  tbed  deg  usebded n yirman γef  yiḍrisen uzzigen. 

Nessasmel irman i d-nekkes ilmend n taγulin taddayin  n leɛqida. Imi i nfuk tukksa nexdem-

asen  tasleḍt  tasnalγamkant. Γer taggara  nebder-d kra n yiwenniten γef  umcabi d umgired 

gar yirman i fernen yismuγal. 

Awalen-tisura : Tasniremt, tiẓri tasnamkawalt , taγult  n leɛqida, Leqṛan, tisuqilin n leqṛan. 

 


